(GB) user manual - 3

(F) mode d'emploi - 6

(P) manual de servigo - 10

(LV) lietosanas instrukcija - 14

(H) felhasznalo6i kézikonyv - 22

(RO) Instructiunea de deservire - 18
(RUS) uHCTpyKumMa obecnyxuBaHus - 25
(MK) ynaTcTBO 32 KOPMCHUKOT - 46
(SLO) navodila za uporabo - 31

(PL) instrukcja obstugi - 53

(HR) upute za uporabu - 29

(DK) brugsanvisning - 34

(SR) KopucHuuko ynyTtcTBoO - 40
(AR) claghill Jds - 55

(AZ) Talimat kitabgasi - 60

(KA) 06b®Mmyjzos - 64

(D) bedienungsanweisung - 4
(E) manual de uso - 8

(LT) naudojimo instrukcija - 12
(EST) kasutusjuhend - 16

(BIH) upute za rad - 20

(CZ) navod k obsluze -33

(GR) odnyieg xpnoswg - 36

(NL) handleiding - 38

(FIN) manwal ng pagtuturo - 23
() istruzioni operative - 28

(S) instruktionsbok - 42

(UA) iHCcTpyKUifa 3 ekcnnyaTauii - 44
(SK) pouzivatel'ska prirucka - 49
(BG) WHcTpykums 3a ynotpeba - 56
(ALB) Manuali i perdoruesit - 63




1. MS7309/MS7310 3. MS7308

2. MS7311



ENGLISH

SAFETY CONDITIONS IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE PLEASE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

The warranty conditions are different, if the device is used for commercial F;:ur ose.
1.Before usm&the product please read carefully and always comply with the following
instructions. The manufacturer is not responsible for any damages due to any misuse.
2.The product is only to be used indoors. Do not use the product for any purpose that is not
compatible with its application.
3.The applicable voltage is 220-240 V ~ 50/60 Hz. For safety reasons it is not appropriate
to connect multiple devices to one power outlet.
4 Please be cautious when using around children. Do not let the children to play with the
product. Do not let children or people who do not know the device to use it without
supervision.
5.WARNING: This device may be used by children over 8 years of age and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or persons without experience or
knowledge of the device, only under the supervision of a person responsible for their
safety, or if they were instructed on the safe use of the device and are aware of the
dangers assoclated with its operation. Children should not play with the device. Cleaning
and maintenance of the device should not be carried out by children, unless they are over
8 years of age and these activities are carried out under supervision.
6.After you are finished using the product always remember to gently remove the plug from
the power outlet holding the outlet with your hand. Never pull the power cable!!!
7.Never put the power cable, the plug or the whole device into the water. Never expose the
product to the atmospheric conditions such as direct sun light or rain, etc.. Never use the
product in humid conditions.
8.Periodically check the power cable condition. If the power cable is damaged the product
should be turned to a professional service location to be replaced in order to avoid
hazardous situations. o _
9.Never use the product with a damaged power cable or if it was dropped or damaged in
any other way or if it does not work properly. Do not try to repair the defected product
yourself because it can lead to electric shock. _AIwaYs turn the damaged device to a
professional service location in order to repair it. All the repairs can be done only by
authorized service professionals. The repair that was done incorrectly can cause
hazardous situations for the user.
10.Never put the product on or close to the hot or warm surfaces or the kitchen appliances
like the electric oven or gas burner.
11.Never use the product close to combustibles.
12.Do not let cord hang over edge of counter or touch hot surfaces. .
13.Never leave the product connected to the power source without supervision. Even when
use is interrupted for a short time, turn it off from the network, unplug the power.
14.In order to provide additional protection, it is recommended to install residue current
device (RCD) in the power circuit, with residual current rating not more than 30 mA.
Contact professional electrician in this matter.
15. Protect the motor part of the unit from immersion in water.
16. Use only the original mounting hardware provided.
17. Switch on the device only after complete installation. The partially assembled and
commissioned device does not ensure safe use and proper operation.
CAUTION: DO NOT TURN ON THE FAN WITHOUT FRONT AND REAR COVERS.
18. Set up the fan away from curtains, curtains, or other objects that may be pulled in by
the working fan.
19. Do not insert any objects into the cover of the fan. Otherwise it may lead to personal
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i\?\)’ug or damage to the device. .

ARNING: Make sure the fan is unplugged before removing the cover.

WARNING: Never carry the device while it is switched on.

20. The device is not intended to be operated using external timers or a separate remote
control system.

DESCRIPTION OF THE DEVICE (IMAGE 1 - MS7308, MS7309, MS7310, IMAGE 2 - MS7311)

1 Front guard 2.Blade nut 3.Blade

4 Rear guard nut 5.Rear guard 6.Motor unit

7. Motor head lock 8.Power cord 9.Control panel
10. Control panel housing 11.Mounting screw  12.Interior barrel
13. Height adjustment 14.Exterior barrel 15.Base guard
16. Base

FAN ASSEMBLY

1.Make sure that the power cord is disconnected from the electrical socket.

For model: MS7311 model:
- assemble the fan base (15, 16) and attach the exterior barrel (14).
attach the exterior barrel to the control panel housing (10) using the mounting screw (11)
For all models:
2. Attach the rear guard (5) to the motor unit (6) using the nut (4).
3. E’I?ce the fan blade (3) on rotor axis. Fasten with the blade nut (2). Check to make sure that the blade rotates without
resistance.
4. Attach the front guard (1) to the rear guard (5) using the hinge clamps on the outside of the front guard.

USING THE DEVICE

1. Press the '0' button on the control panel (9), then plug the power cord into an electrical socket.

2. Turn the fan on by pressing button '1' or '2' (MS7308? or'1',"2" or'3' (MS7309, MS7310, MS7311). After a few seconds the
fan blades will begin to rotate at the maximum speed of the selected gear

3. To turn on the oscillating motion of the fan unit (horizontal) press the motor head lock button (7). Pulling the button upwards
will turn the oscillation off ?horizontal).

4. You can adjust the fan's vertical angle by tilting the fan unit.

CLEANING AND MAINTENANCE

CAUTION: Do not allow the fan's motor part or any buttons to get wet.

1. Before cleaning remove the plug from the electrical socket.

t2h. To c!eanddust from the fan blades, remove the front guard. Remove the fan blade from the rotor axis, wipe with a damp cloth,
en wipe dry.

3. To clean t%e motor unit gently wipe it with a damp cloth, without detergents. Wipe dry.

4. Store the fan in a dry place.

Technical Data:

[tem number / Diameter / Power / Power max: Voltage
MS7308 /23 cm [ 22W [ 45W [ 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding waste
bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazarsous components, which may
mmmm  cffect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

DEUTSCH

ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN LESEN SIE AUFMERKSAM WICHTIGE
ANWEISUNGEN BEZUGLICH DER SICHERHEIT DER BENUTZUNG BEWAHREN SIE
DIESE FUR DIE ZUKUNFT AUF
Bei Vgrwrtendung des Gerates zu gewerblichen Zwecken werden die Garantiebedingungen
eandert.

\Vor dem ersten Gebrauch, die Bedienungsanleitun? lesen und die dort angegebenen
Hinweise beachten. Der Produzent tragt keine Verantwortung fiir Schaden, die aufgrund
von bestimmungswidriger Nutzung oder unsachgemafer Bedienung entstanden sind.
2.Das Gerat ist nur fur den Hausgebrauch verwendet. Verwenden Sie es nicht flr andere
Zwecke als den bestimmungsgemalen Gebrauch.
3.Das Gerat ausschliellich an die Steckdose 220-240 V ~ 50/60 Hz anschlieRen. Es darf
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nicht zu anderen, bestimmungswidrigen Zwecken benutzt werden. Wegen
VorsichtsmalRnahmen, sollten keine weiteren Geréate an den gleichen Stromkreis
angeschlossen werden. _ . i .
4.Falls sich Kinder in der Nahe befinden, sollte bei der Nutzung des Gerates spezielle
Vorsicht bewahrt werden. Dieses Gerat ist nicht zum Spielen fur Kinder, sowie flr
Erwachsene, die sich mit der Bedienungsanleitung nicht vertraut gemacht haben, geeignet.
5.WARNHINWEIS: Dieses Gerat kann von Kindern im Alter von ber 8 Jahren sowie von
Personen von einer beschrankten korperlichen, sensorischen, psychischen Fahigkeit oder
von Personen, die keine Erfahrung oder kein Kenntnisse von dem Geréat haben, nur dann
?_enutzt werden, wenn die Nutzung unter Aufsicht einer Person, welche die Verantwortung
ur deren Sicherheit tragt, stattfindet oder diesen Personen Ratschlage bezlglich der
sicheren Benutzung des Geréts erteilt wurden und sie sich den mit seiner Benutzung
verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen. Die
Reinigung und die Unterhaltung des Geréts durfen nicht von Kindern durchgefiihrt werden,
es sel denn, dass diese Kinder im Alter von tber 8 Jahren sind und diese Tatigkeiten unter
Aufsicht durchgeflihrt werden.
6.Nach der Benutzung, den Stecker aus der Steckdose ziehen und dabei die Steckdose
mit der Hand festhalten. NIEMALS am Kabel ziehen.
7.Das Kabel, die Buchse, sowie das ganze Gerat nicht in Wasser oder andere
Fliissigkeiten tauchen. Das Gerat vor Regen, Sonne usw. und vor Feuchtigkeit (z.B. im
Badezimmer oder Campingwagen) schiitzen. o o
8.Regelmalig das Kabel priifen. Falls das Kabel beschadigt ist, sollte es in einem
spezialisierten Service ausgetauscht werden, um ev. Gefahrdung zu vermeiden.
9.Falls das Kabel oder ein anderer Teil des Gerates beschadigt oder das Gerat fallen
%ela__ssen wurde oder nicht ordnungsgemal arbeitet, sollte es nicht benutzt werden. Das
erat darf nicht durch unbefugte Personen repariert werden, da die Gefahr eines
StromstoRes besteht. Ein beschadigtes Gerét in einem spezialisierten Service zur
Kontrolle oder Reparatur abgeben. Jegliche Reparaturen diirfen nur durch einen
spezialisierten Service vorgenommen werden. Eine nicht korrekt ausgeflhrte Reparatur
kann das Leben des Benutzers gefahrden.
10.Das Gerat auf eine kihle, gerade Flache, entfernt von warmeausstrahlenden Geréten,
wie: Elektroherd, Gasherd, usw. stellen.
11.Das Gerat nicht in der Nahe von leicht entziindlichen Materialien benutzen.
12.Das Kabel darf nicht auRerhalb der Tischkante hangen oder heie Flachen berthren.
13.Lassen Sie das Gerat oder den Adapter nicht unbeaufsichtigt, wenn es an das
Stromnetz angeschlossen ist.
14.Es wird empfohlen, fiir zusatzlichen Schutz den Fehlerstromschutzschalter (RCD),
dessen Bemessungsdifferenzstrom 30 mA nicht Ubersteigt, zu installieren. In diesem
Bereich wenden Sie sich an einen Fachelektriker.
15. Den Motorteil des Gerates vor dem Eintauchen ins Wasser schitzen.
16. Nur die im Lieferumfang enthaltenen Original-Montageteile verwenden. _
17. Das Gerat erst nach kompletter Montage einschalten. Das teilweise montierte und in
Betrieb genommene Gerat stellt keine sichere Nutzung und kein ordnungsgemalies
Funktionieren sicher.
ACHTUNG: DEN VENTILATOR OHNE ANGEBRACHTE VORDERE UND HINTERE
ABDECKUNGEN NICHT EINSCHALTEN.
18. Den Ventilator fern von Vorhangen, Gardinen oder anderen Gegenstanden, durch den
arbeitenden Ventilator hereingezogen werden konnen, aufstellen.
19. Keine Gegenstande in die Abdeckung des Ventilators hineinlegen. Sonst kann es zu
Korperverletzungen oder Beschadigungen des Gerates flihren.
WARNUNG: Stellen Sie sicher, dass der Lifter ausgesteckt ist, bevor Sie die Abdeckung

entfernen.
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WARNUNG: Tragen Sie das Gerat niemals, wahrend es eingeschaltet ist.
20. Das Gerat ist nicht flir den Betrieb mit externen Zeitschaltuhren oder einem separaten
Fernbedienungssystem vorgesehen.

GERATEBESCHREIBUNG (BILD 1 - MS7308, MS7309, MS7310, BILD 2 - MS7311)

1 Frontschutz 2.Mutter des Messers 3.Messer

4. hintere Schutzmutter 5. hintere Schutzmutter 6. Motoreinheit

7. Motorkopfsperre 8. Netzkabel 9. Bedienfeld

10. Bedienfeld?ehéuse 11.Montageschraube 12.Inneres Gehause
13. Héhenverstellung 14.AuRenrohr 15.Grundschutz

16. Sockel

LUFTERMONTAGE

1.Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel aus der Steckdose gezogen ist.
Fir modell: MS7311 modell:
- Montieren Sie den Liftersockel (15, 16) und befestigen Sie das &ulere Gehduse (14?.
i: 5ef?|sti er:j Slile das aulere Gehause mit der Befestigungsschraube (11) am Bedienfeldgehause (10).
ur alle Modelle:
2. Befestigen Sie die hintere Schutzhaube (5) mit der Mutter (4) an der Motoreinheit (6).
3. Setzen Sie das Liifterblatt (3) auf die Rotorachse. Mit der Messermutter (2) befestigen. Stellen Sie sicher, dass sich die
Klinge ohne Widerstand dreht.
4. Befestigen Sie die vordere Schutzhaube (1) mit den Scharnierklemmen an der Aulenseite der vorderen Schutzhaube
an der hinteren Schutzhaube (5).

VERWENDUNG DES GERATS

1. Driicken Sie die Taste '0" auf dem Bedienfeld (9) und stecken Sie das Netzkabel in eine Steckdose.

2. Schalten Sie den Lifter ein, indem Sie die Taste "1" oder "2""$MS7_308) oder "1", "2" oder "3" (MS7309, MS7310,

I\G/IS7311) ddruckI:en. Nach einigen Sekunden beginnen sich die Lifterfligel mit der Hochstgeschwindigkeit des gewahlten
angs zu drehen

3. Um die oszillierende Bewegung der Liftereinheit (horizontal) einzuschalten, driicken Sie die ]

Motorkopfverriegelungstaste W) enn Sie den Knopf nach oben ziehen, wird die Oszillation ausgeschaltet (horizontal).

4. Sie konnen den vertikalen Winkel des Lfters einstellen, indem Sie die Liftereinheit kippen.

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG

VORSICHT: Lassen Sie den Motor des Liifters oder Kndpfe nicht nass werden.

1. Ziehen Sie vor dem Reinigen den Stecker aus der Steckdose.

2. Entfernen Sie die vordere Abdeckung, um Staub von den Lufterfligein zu entfernen. Entfernen Sie das Lifterblatt von
der Rotorachse, wischen Sie es mit einem feuchten Tuch ab und wischen Sie es anschlieffend trocken.

3. Um die Motoreinheit zu reinigen, wischen Sie sie vorsichtig mit einem feuchten Tuch ohne Reinigungsmittel ab.
Trocken wischen.

4. Lagern Sie den Lifter an einem trockenen Ort.

Technische Daten:

Artikelnummer / Durchmesser / Leistung / Leistung max: Spannung
MS7308 /23 cm /22 W / 45 W [ 220-240 V ~ 50/60 Hz

MS7309 /30 cm /35 W /70 W/ 220-240 V ~ 50/60 Hz

MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyathylenbeutel (PE) in dem Behalter fir Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Gerat zum
Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefahrliche Substanzen enthélt, die die Umwelt gefahrden kdnnen. Das
Gerat sollte in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unméglich macht. Wenn es Batterien enthalt, sollten diese

mmmmm  '2Usgenommen und separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerét darf nicht in den Hausmull rausgeworfen werden!!

FRANCAIS

CONSIGNES DE SECURITE.
INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SECURITE D'UTILISATION.
LISEZ-LES ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ-LES POUR L'AVENIR"
En cas d'utilisation dans des fins commerciaux, les conditions de garantie changent."
1.Lisez ce mode d'emploi avant la premiére utilisation et suivez les conseils d'utilisation. Le
fabriquant n'est pas responsable des dégéats occasionnés par toute utilisation pour laquelle
l'appareil n'est pas destiné ou en cas d'usage non conforme aux régles d'utilisation.
2.L'appareil est destiné a un usage domestique. Ne pas ['utiliser a d'autres fins que celles
pour lesquelles il a été prévu.



3.L'appareil se branche uniquement a une prise 220-240 V ~ 50/60 Hz. Afin d'augmenter la

sécurité de I'utilisation, il ne faut pas brancher plusieurs appareils électriques sur le méme

circuit électrique. . o .

4.Lors de I'utilisation de I'appareil, il faut étre particulierement prudent s'il y a des enfants a

Froxmté. Ne pas laisser les enfants jouer avec I'appareil. N'autoriser I'utilisation de
‘appareil ni aux enfants ni aux personnes ne connaissant pas ce produit.

5.AVERTISSEMENT: Cet appareil peut étre utilisé par les enfants de plus de 8 ans et par

des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou

encore des personnes n'ayant pas d'expérience ou de connaissance de cet appareil,

seulement si cela s'effectue sous la surveillance d'une personne responsable de la

sécurité, ou que ceux-ci ont regu des instructions concernant une utilisation sire de

I'appareil et qu'ils sont conscients des risques inérant a son utilisation. Les enfants de

doivent pas jouer avec I'appareil. Le_netto%/af;e et I'entretien de 'appareil ne doivent pas

étre e_ﬁgctues par les enfants sauf s'ils ont plus de 8 ans et que ces manipulations sont

surveillées.

6.Apres chaque utilisation, débrancher la fiche d'alimentation de la prise de courant, en

maintenant la prise avec la main. Ne pas tirer sur le cordon d'alimentation.

7.Ne pas tremper le cordon, la fiche ou I'appareil entier dans I'eau ou dans tout autre

liquide. Ne pas exposer I'apé)areil a des conditions atmosphériques (pluie, soleil etc.). Ne
as [gtili)ser non plus dans des conditions d'humidité élevée (salle de bain, mobile-homes
umides).

8.Vérifier périodiquement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon d'alimentation est

gndommagé, il devra étre changé par un service de réparation spécialisé afin d'éviter le
anger.

9.Ne pas utiliser I'appareil si le cordon d'alimentation est endommage, si 'appareil est

tombe ou qu'il a été endommagé de quelqu'autre maniére ou au cas ou il ne fonctionne

pas correctement. Ne pas réparer |'appareil soi-méme car cela présente un risque

d'électrocution. Un appareil endommageé doit étre remis chez un professionnel pour

vérification ou reparation. Toute réparation doit étre effectuée par un service de reparation

Iagtr?éé.tUne réparation mal effectuée peut constituer un danger non négligeable pour
'utilisateur.

10. L'appareil doit étre posé sur une surface fraiche, stable et lisse, loin des appareils

électroménaqers dégageant de la chaleur (cuisiniére électrique, brileur a gaz etc.).

11.Ne pas utiliser 'appareil & proximité de matériaux inflammables.

12.Le cordon d'alimentation ne peut pas dépasser les bords de la table ou toucher des

surfaces trés chaudes.

13.1l est interdit de laisser I'appareil ou l'alimenteur branché a la prise de courant sans

surveillance.

14.Afin d'assurer une protection Sl#>plémentaire, il est conseillé d'installer dans le réseau

électrique un appareil a courant diftérentiel nominal ne dépassant pas 30 mA. Pour cela il

faut contacter un électricien spécialisé.

15. Ne pas laisser les pieces du moteur mouiller.

16. Il faut utilisez uniqguement des pieces de montage d'origine fournies avec le ventilateur.

17. L'appareil peut étre activé apres avoir été complétement assemblé. L'appareil
artiellement assemblé et active ne garantit pas une utilisation en toute securite et un bon
onctionnement.

QEREIE;{FI'EON NE PAS ACTIVER LE VENTILATEUR SANS COUVERTURE AVANT ET

18. Placer le ventilateur éloigné des stores, des rideaux et d'autres objets qui peuvent étre

tirés par le ventilateur en train de travail.

19. Ne placez pas aucun objet dans la couverture du ventilateur. Cela peut endommager le
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corps ou l'appareil.

19. Ne placez pas aucun objet dans la couverture du ventilateur. Cela peut endommager le
corps ou I'agl&areil. . .
AV RTI|SS ENT : Assurez-vous que le ventilateur est débranché avant de retirer le
couvercle.

AVERTISSEMENT : Ne transportez jamais 'appareil lorsqu'il est allumé.

20. L'appareil n'est pas destiné a étre utilisé a laide de minuteries externes ou d'un
systéme de télécommande séparé.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL (IMAGE 1 - MS7308, MS7309, MS7310, IMAGE 2 - MS7311)

1 garde avant ] 2. écrou de lame 3.lame

4. écrou de garde arriere 5. garde arriere 6. unité motrice

7. Verrouillage de la téte du moteur 8.Cordon d'alimentation 9.Panneau de commande
10. Boitier du panneau de commande 11. Vis de fixation 12. Corps intérieur

13. Réglage de la hauteur 14. Canon externe 15.Base de protection

16. Base 17.Clip 18. Ecrou de fixation

ASSEMBLAGE DU VENTILATEUR

1.Assurez-vous que le cordon d'alimentation est débranché de la prise électrique..

Pour modéle: modéle MS7311:

- assemblez la base du ventilateur 315, 16) et fixez le corps extérieur (14).

- fixez le corps extérieur au boitier du tableau de commande (10) a I'aide de la vis de fixation (11)

Pour tous les modeéles:

2. Fixez la protection arriére (5) au bloc moteur (6) a l'aide de I'écrou (4).

3. Placez la pale du ventilateur (3) sur I'axe du rotor. Fixer avec I'écrou de lame (2). Assurez-vous que la lame tourne
sans résistance.

4. Fixez la protection avant (1) a la protection arriere (5) a 'aide des fixations a charniére situées a l'extérieur de la
protection avant.

UTILISER LE DISPOSITIF

1’i Apt)puyez sur la touche "0" du panneau de commande (9), puis branchez le cordon d'alimentation sur une prise
électrique.

2. Allumez le ventilateur en appuyant sur le bouton "1" ou "2" (MS7308)) ou "1", "2" ou "3" (MS7309, MS7310, MS7311).
Aprés quelques secondes, les pales du ventilateur commenceront a tourner a la vitesse maximale du rapport sélectionne.
3. Pour activer le mouvement oscillant du ventilateur (horizontal), appuyez sur le bouton de verrouillage de la téte du
moteur (7). En tirant le bouton vers le haut, 'oscillation est désactivée %orizontale).

4. \ous pouvez régler I'angle vertical du ventilateur en inclinant le ventilateur.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

ATTENTION: Ne laissez Bas la partie moteur du ventilateur ni aucun bouton se mouiller.

1. Avant le nettoyage, débranchez la fiche de la prise de courant. ] ) ]

2. Pour éliminer la poussiére des pales du ventilateur, retirez la protection avant. Retirez la pale du ventilateur de I'axe du
rotor, essuyez-la avec un chiffon humide, puis séchez-la. . .

3. Pour nettoyer le bloc moteur, essuyez-le délicatement avec un chiffon humide, sans détergent. Essuyer pour sécher.
4. Rangez le ventilateur dans un endroit sec.

Données techniques:

Numéro d'article / Diametre / Puissance / Puissance max: Tension
MS7308 /23 cm / 22W / 45W [ 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en
E polyéthylene). L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prévu a cet effet car il contient des
éléments pouvant étre nocifs pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniere a limiter au maximum une éventuelle
utilisation ultérieure. Sil'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre a un autre point de collecte.
_— e pas jeter I'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!

ESPANOL

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO
POR FAVOR LEAATENTAMENTE Y GUARDELAS PARA CONSULTAR EN EL FUTURO
Si usa el aparato con fines comerciales, las condiciones de la garantia cambiaran.
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1.Antes de usar el e(}uipo, lee las instrucciones del manual de uso y sigue las indicaciones
gue figuran en él. El fabricante no es responsable de los dafios causados por el uso indebido

el equipo o su manejo inadecuado.
2.El equipo sirve unica y exclusivamente para el uso doméstico. No lo uses para otros fines
que los indicados.
3.El dispositivo debe estar conectado Unicamente a la toma de 220-240 V ~ 50/60 Hz. Para
aumentar la seguridad del uso, no se recomienda conectar varios equipos electronicos a un
mismo circuito.
4 Hay que actuar con especial precaucién durante el uso del equipo, si los nifios estan a su
alcance. No dejar que los nifios jueguen con el equipo ni que los nifios o0 personas no
familiarizadas usen el equipo.
5.ADVERTENCIA: Este dispositivo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentaleslimitadas, sin experiencia y
conocimiento, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable de su seguridad y
que tenga informacion sobre el uso seguro del dispositivo y sea consciente de los Feligros
asociados con su uso. Los nifios no deben jugar con el dispositivo. La limpiezay e
mantenimiento no deben ser realizados por los nifios, a menos que sean mayores de 8 afios
glo hagan bajo supervision.

.Siempre, despues de cada uso, saca la clavija de la toma de corriente sujetando la toma
con la mano. NO tires del cable de alimentacion.
7.No sumerjas el cable, la clavija ni el equipo entero en el agua ni otro liquido. No lo
expongas a los efectos de las condiciones atmosféricas (lluvia, sol, etc.) ni tampoco los uses
en condiciones de alta humedad (cuartos de bafio, casas de camping).
8.Controla periodicamente el estado del cable de alimentacién. Si el cable de alimentacion
esta dafado, deberia ser reemplazado por un taller especializado para evitar el peligro.
9.No use el equipo con el cable de alimentacion dafiado o si el equipo se ha caido o dafiado
de cualquier otra forma o no funciona correctamente. No repares el equipo sin ayuda, porque
hay riesgo de paralisis. El equipo dafiado debe ser llevado a un taller de reparaciones
adecuado para comprobar su funcionamiento o reparar los dafios. Todas las reparaciones se
pueden realizar Unicamente en los talleres de reparaciones autorizados. La reparacion
realizada incorrectamente puede causar un grave peligro para el usuario.
10.Coloca el equipo en una superficie fria, estable y plana, lejos de los equipos de cocina
que se calientan, como cocina eléctrica, cocina de gas etc.
11.No uses el equipo cerca de los materiales inflamables.
12.El cable de alimentacion no puede estar colgando del borde de la mesa o tocar las
superficies calientes.
13.No deje sin supervision el aparato encendido ni el cargador conectado a la red de
alimentacion.
14.Para asegurar mas proteccion, se recomienda instalar en el circuito eléctrico un
Diferencial (RCD) con la corriente diferencial no superior a 30 mA. En este caso hay que
recurrir al especialista eléctrico.
15. Evitar que se moje la parte del motor del aparato.
16. tSleddeben utilizar inicamente las piezas de montaje originales, entregadas con el
ventilador.
17. No conectar el aparato antes de que esté completamente montado. El aparato montado
solamente en parte Oy I;_guesto en marcha no garantiza el funcionamiento adecuado y seguro.
ADVERTENCIA: NO PONGAEL VENTILADOR EN MARCHA SIN LAS TAPAS
PROTECTORAS DELANTERAY TRASERA.
18. El ventilador debe colocarse a distancia de cortinas y otros objetos que pueden quedar
arrastrados por el mismo.
19. No poner ningun objeto en la tapa protectora porque esto puede causar dafos
corporales o dafar el aparato.
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AE)t)\/ErtRTENCIA: asegurese de que el ventilador esté desenchufado antes de quitar la
cubierta.

ADVERTENCIA: Nunca transporte el dispositivo mientras esté encendido.

20. El dispositivo no esta disefiado para funcionar con temporizadores externos o un
sistema de control remoto separado.

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO (IMAGEN 1 - MS7308, MS7309, MS7310, IMAGEN 2 - MS7311)

1 protector delantero 2. tuerca de la hoja 3. hoja

4. Tuerca de proteccion trasera 5.Proteccion trasera 6. Unidad motora

7. Bloqueo de la cabeza del motor 8. Cable de alimentacion 9. Panel de control
10. Carcasa del panel de control 11. Tornillo de montaje 12. Barril interior

13. Ajuste de altura 14. Barril exterior 15. Protector de base
16. Base

ASAMBLEA DE VENTILADOR

1.Asegurese de que el cable de alimentacion esté desconectado de la toma de corriente.

Para modelo: modelo MS7311:

- Ensamble la base del ventilador (15, 16) y fije el cilindro exterior (14).

- fije el cilindro exterior a la carcasa del panel de control (10) utilizando el tornillo de montaje (11)

Para todos los modelos:

2. Fije la proteccion trasera (5) a la unidad del motor (6) usando la tuerca (4).

3. Coloque la aspa del ventilador (3) en el eje del rotor. Sujete con la tuerca de la cuchilla (2). Compruebe para asegurarse de
que la cuchilla gira sin resistencia.

4. Fije la proteccion delantera (1) a la proteccion trasera (5) usando las abrazaderas de bisagra en el exterior de la proteccion
delantera.

UTILIZANDO EL DISPOSITIVO

1. Presione el boton '0" en el panel de control (9), luego enchufe el cable de alimentacion a una toma de corriente.

2. Encienda el ventilador presionando el boton '1' 0 '2' (MS7308)) 0 '1', '2' 0 '3' (MS7309, MS7310, MS7311). Después de unos
segundos, las aspas del ventilador comenzaran a girar a la velocidad méaxima de la marcha seleccionada.

3. Para activar el movimiento oscilante de la unidad del ventilador (horizontal), presione el boton de bloqueo del cabezal del
motor (7). Al tirar del boton hacia arriba se desactivara la oscilacion (horizontal).

4. Puede ajustar el angulo vertical del ventilador inclinando la unidad del ventilador.

LIMPIEZAY MANTENIMIENTO

PRECAUCION: No permita que la parte del motor del ventilador o cualquier boton se moje.

1. Antes de limpiar, retire el enchufe de la toma de corriente.

2. Para limpiar el polvo de las aspas del ventilador, retire la proteccion delantera. Retire la aspa del ventilador del eje del rotor,
limpie con un pafio himedo y luego seque.

3. Para limpiar la unidad del motor, limpiela suavemente con un pafio himedo, sin detergentes. Secar bien.

4. Guarde el ventilador en un lugar seco.

Datos técnicos:

Numero de articulo / Didmetro / Potencia / Potencia max .: Voltaje

MS7308 /23 cm /[ 22W [ 45W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
Preocupacion por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de carton a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al
cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque

ﬁ las piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el
|

equipo eléctrico con el fin de evitar su reutilizacion. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en
un punto de almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!

PORTUGUES

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCAAS INSTRUCOES IMPORTANTES RELATIVAS A
SEGURANCA DE UTILIZACAO DEVEM SER LIDAS COM ATENCAO E GUARDADAS
PARA A POSTERIOR UTILIZACAO
Elrtn caso da sua utilizagéo para os fins comerciais, as condigdes de garantia sao sujeitas as

alteragdes.
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1.Antes de comecgar a utilizagao do dispositivo deve-se ler o manual de servico e as

instrugdes nele incluidas. O fabricante ndo é responséavel pelos danos causados pela

utilizagéo ndo conforme a sua aplicagéo ou pelo manejo inadequado do mesmo.

2.0 dispositivo serve somente para uso doméstico. N&o utilizar para outros fins, n&o

conformes a sua aplicagao.

3.0 dispositivo deve-se ligar exclusivamente a tomada de 220-240 V ~ 50/60 Hz. Para

aumentar a seguranca de utilizagao, a um circuito de corrente n&o se devem ligar varios

dispositivos eletricos ao mesmo tempo.

4 Devem-se tomar precaugdes especiais durante a utilizagao do dispositivo quando ha

criangas nas proximidades. N&o se deve permitir brincar as criangas com o dispositivo.

lal_éo setdeve permitir utilizar o dispositivo as criangas e pessoas néo familiarizadas com o
ispositivo. .

5.ADVERTENCIA: O presente dispositivo pode ser utilizado pelas criangas com idade

superior a 8 anos e pelas pessoas com capacidade fisica ou psiquica limitadas ou pelas

pessoas (Lue nao foram instruidas com as regras de utilizagao, desde que tal utilizagéo se

realize sob vigilancia de pessoa responsavel pela seguranca ou desde que estas pessoas

tenham sido instruidas sobre as regras de utilizagéo do aparelho e advertidas sobre o

perigo relacionado com tal utilizagao. As criangas n&o devem brincar com o presente

aparelho. A limpeza e conservagao do aparelho ndo devem ser realizadas por crian%as, a

nao ser que cumpram 8 anos de idade e desde que efetuadas sob vigilancia de adultos.

6.Sempre depois de finalizar o uso, tirar o pino de tomada da tomada de alimentagéo

agarrando com a méo a tomada de alimentagdo. NAO tirar para si o cabo de alimentacéo.

7.N&o submergir o cabo, pino de tomada nem todo o dispositivo em é%ua ou outro liquido.

N&o expor o dispositivo a ag&o das condi¢des atmosféricas (chuva, sol, etc.) nem utilizar

em condi¢des de umidade aumentada (banheiros, casas de camping Umidas).

8.Verificar periodicamente o estado de cabo de alimentag&o. Se o cabo de alimentagéo

esta deteriorado, ent&o deve ser substituido por uma oficina de reparos especializada para

evitar o perigo.

9.Nao utilizar o dispositivo com o cabo de alimentagao deteriorado ou se foi deixado cair

ou foi deteriorado de qualquer outra maneira ou funciona de maneira incorreta. Nao o

dispositivo por conta propria porque existe perigo de choque eléctrico.

O dispositivo deteriorado deve-se levar ao ponto de servigo técnico adequado para levar

a cabo a verificagao ou reparagéo. Todo tipo de rezfaralgc“)es podem ser levadas a cabo

somente pelos pontos de servigo técnico autorizados. A reparagéo realizada de maneira

incorreta pode ser causa de grave perigo para o usuario."

10.0 diSﬁOSitiVO deve-se colocar numa superficie fria, estavel, plana, longe de aparelhos

de cozinha que se esquentam como: cozinha elétrica, queimador a gas, etc.

11.Nao utilizar o dispositivo perto de materiais inflamaveis.

12.0tcabo de alimentagao ndo pode pender da borda da mesa ou tocar superficies

quentes.

13.Nao deixar sem supervisdo o dispositivo ligado a tomada.

14.Para garantir a protecao adicional, recomenda-se instalar no circuito eléctrico um

disjuntor diferencial (RCD) destinado & corrente nominal inferior a 30 mA. Neste &mbito é

recomendavel perguntar um electricista. .

15. N&o se pode deixar que o motor do aparelho fiqgue molhado.

16. Usar apenas as pegas de montagem fornecidas com o ventilador.

17. O aparelho s6 pode ser ligado depois de completamente montado. O aparelho

montadg parcialmente ndo Rarante um uso seguro e um funcionamento carreto.

#‘Iélig 'IAR A NAO LIGUE O APARELHO SEM SER MONTADAA PROTEGAO FRONTAL E

18. O ventilador deve ser colocado afastado de cortinas e outros objetos que podem ser
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apanhados pelo aparelho em operagao.

19. N&o se pode colocar qualquer objeto na protegéo do ventilador. Tal agdo pode levar as
lesdes corporais ou a danificagdo do aparelho.

AI?VERT NCIA: Certifique-se de que o ventilador esteja desconectado antes de remover
a tampa,

ATENCAO: Nunca transporte o aparelho enquanto estiver ligado.

20. O dispositivo ndo se destina a ser operado usando temporizadores externos ou um
sistema de controle remoto separado.

DESCRIGAO DO DISPOSITIVO (IMAGEM 1 - MS7308, MS7309, MS7310, IMAGEM 2 - MS7311)

1 Protetor dianteiro 2. Porca da l&mina 3.L&mina

4. Porca de proteg&o traseira 5.Protetor traseiro 6.Motor

7. Bloqueio da cabega do motor 8. Cabo de alimentagao 9. Painel de controle

10. Caixa do painel de controle 11. Parafuso de montagem 12. Tambor interior

12 /éjuste de altura 14. Barril exterior 15.Base de protegéo
. Base

MONTAGEM DE VENTILADORES

1. Certifique-se de que o cabo de alimentag&o esteja desconectado da tomada elétrica.

Para o modelo: MS731 modelo:

- monte a base do ventilador (15, 16) e conecte o barril externo (14).

- conecte o barril externo ao alojamento do painel de controle (10) usando o parafuso de montagem (11)

Para todos os modelos:

2. Prenda a protegéo traseira (5) a unidade do motor (6) usando a porca (4).

3. Coloque a lamina do ventilador (3) no eixo do rotor. Aperte com a porca da I&mina (2). Verifique se a lamina gira sem
resisténcia.

;1. Prenda a protegéo frontal (1) na protegéo traseira (5) usando os grampos das dobradigas na parte externa da protecéo
rontal.

USANDO O DISPOSITIVO

1. Pressione 0 botéo '0' no painel de controle (9) e conecte o cabo de alimentagao a uma tomada elétrica.

2. Ligue o ventilador pressionando o botdo 1" ou '2' (MS7308)) ou '1', '2' ou '3" (MS7309, MS7310, MS7311). Apds alguns
segundos, as pas do ventilador comecaréo a girar na velocidade maxima da engrenagem selecionada

3. Para ativar o movimento oscilante da unidade de ventilador (horizontal), pressione o botdo de travamento da cabega do
motor (7). Puxar o botdo para cima desligara a oscilagéo (horizontal).

4. Vocé pode ajustar o &ngulo vertical do ventilador inclinando a unidade do ventilador.

LIMPEZA E MANUTENGAO

CUIDADO: Né&o permita que a parte do motor do ventilador ou qualquer botéo se molhe.

1. Antes de limpar, remova o plugue da tomada elétrica.

2. Para limpar o p6 das pas do ventilador, remova a protegéo frontal. Remova a Iamina do ventilador do eixo do rotor, limpe com
um pano umido e depois seque.

3. Para limpar a unidade do motor, limpe-a cuidadosamente com um pano Umido, sem detergentes. Limpe a seco.

4. Guarde o ventilador em local seco.

Dados técnicos:
NUmero do item / didmetro / poténcia / poténcia maxima: tenséo

MS7308 /23 cm / 22W / 45W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
Protecgdo do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartdo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de
polietileno (PE) devem-se colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um
ponto de armazenamento adequado porque os componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser
perigosos para o meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilizagao

mmmmm € USO. Se no dispositivo ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado.

Nao colocar o dispositivo em contenedores para residuos municipais!!

LIETUVIY
BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS SVARBIAS SAUGAUS NAUDOJIMO INSTRUKCIJAS
BUTINA ATIDZIAI PERSKAITYTI IR ISSAUGOTI ATEICIAI
Jeigu prietaisas naudojama komerciniais tikslais, taikomos kitokios garantijos sadlygos.
1.Pries pradedant naudoti prietaisg batina per%aityti naudojimo instrukcijg ir vadovautis joje




pateikiamais nurodymais. Gamintojas neatsako uz Zalg, padarytg naudojant prietaisg ne
pagal g’o paskirti ar netinkamai ji naudojant.
2. rli_ertaisas skirtas naudoti tik namy kyje. Nenaudoti kitiems tikslams, neatitinkantiems jo
paskirties.
3.Prietaisg galima jungti tik | 220-240 V ~ 50/60 Hz. Naudojimo saugai padidinti | vieng
srovés grandine vienu metu nejungti keliy elektros prietaisy.
4 Butina imtis ypatingo atsargumo naudojantis prietaisu, kai Salia yra vaiky. Neleisti
vaikgng_s Zaisti su prietaisu. Neleisti vaikams ar prietaiso neiSmanantiems asmenims juo
naudotis. .
5.SPEJIMAS: Sis prietaisas gali btti naudojamas vyresniy nei 8 mety amziaus vaiky ir
riboty fiziniy, jutiminiy ar psichiniy gebéjimy ar asmeny, neturinCiy patirties ar nemokanciy
naudotis, jeigu juos prizilri uz jy saugq atsakingas asmuo ar jiems buvo paaiskinta, kaip
saugiai naudoti prietaisg ir jie suvokia su jo naudojimu susijusius pavojus. Neleisti vaikams
zaisti su prietaisu. Neleisti prietaisa valyti ir prizidreti vaikams, nebent jie yra vyresni nei 8
mety amziaus ir juos priZidri.
6.Prie$ valant ar baigus naudoti kistuka iStraukti i$ tinklo lizdo prilaikant lizdg ranka.
NETRAUKTI uz maitinimo laido.
7.Nenardinti laido, kiStuko ar viso prietaiso | vanden ar kitokj skystj. Nepalikti prietaiso, kad
ji veikty aplinkos veiksniai (lietus, saulé ir pan.),taip pat nenaudoti padidéjusios drégmes
sar_j)ygomis (vonios kambariuose, drégnuose kempingo nameliuose?.
8.Periodiskai patikrinti maitinimo laido bikle. Pazeistas laidas turéty buti pakeistas
specializuotos taisyklos, kad baty iSvengta galimo pavojaus.
9.Nenaudoti prietaiso, jeigu pazeistas maitinimo laidas ar prietaisas buvo numestas, kitaip
sugadintas arba netinkamai veikia. Netaisyti prietaiso savarankiskai, nes gresia smagis.
Sugadintg prietaisg atiduoti atitinkamam servisui, kad patikrinty ar patals?/tq. Bet kokius
taisyémtus gali atlikti tik jgaliotieji servisai. Netinkamai atliktas taisymas gali kelti rimtg pavojy
naudotojul.
10.Prietaisg statyti ant vésaus, stabilaus, lygaus pavirSiaus, toliau nuo kaistanciy virtuves
prietaisy: elektrinés viryklés, dujy degikliy ir pan.
11.Nenaudoti prietaiso Salia degiy, medéiagq.
12.Maitinimo laidas negali kabéti uz stalo briaunos ar liestis su karstais pavirSiais.
13.Nepalikti  lizda jjungto prietaiso be priezitros.
14.Papildomai apsaugai uztikrinti rekomenduojama elektros tinkle, jrengti srovés diferencinj
rietaisg (RCD), kurio vardiné diferenciné srové nevirsija 30 mA. Siuo atveju bdtina kreiptis
| kvalifikuotq elekirika.
15.Neprileisti prie '&renginio variklio dalies suslapinimo.
16.Relkia naudoti tik originalias montavimo dalis, pristatytas kartu su {renginiu.
17.renginj galima jjungti vien tik atlikus jo pilng montavima. Dalinai sumontuotas ir {diegtas
[renginys neuztikrina saugaus naudojimo ir tinkamo veikimo.
TSARGIAI: NENUDOKITE ventiliatoriaus be priekio ir uzpakaliniy dang€iu.
18. Pastatgkite ventiliatoriy toliau nuo uzuolaidy, uzuolaidy ar kity daikty, kuriuos gali
traukti darbinis ventiliatorius.
19. | ventiliatoriaus gaubtg nekiskite jokiy daikty. PrieSingu atveju galite susizeisti arba
sugadinti prietaisa.
SPEJIMAS: erieé nuimdami dangtelj jsitikinkite, kad ventiliatorius atjungtas.
SPEJIMAS: Niekada neneSiokite jrenginio, kai jis jjungtas.
0. Prietaisas néra skirtas valdyti naudojant iSorinius laikmacius arba atskirg nuotolinio
valdymo sistema.

H[RENGINIO APRASYMAS (1 VAIZDAS - MS7308, MS7309, MS7310, 2 VAIZDAS - MS7311)

Priekiné apsauga 2.Blode verzlé 3.Blade

4 Atvirtinkite apsaugine verzle 5.Atvarzkite apsauga, 6.Variklio blokas

7. Variklio galvutés uzraktas 8. Maitinimo laidas 9.Valdymo skydelis
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10. Valdymo skydelio korpusas 11.Montavimo varztas 12.Viduvo statiné
13. Aukscio reguliavimas 14.|3oriné statiné 15.Pagrindiné apsauga
16. Pagrindas

VENTILIATORIU MONTAVIMAS
1.|sitikinkite, kad maitinimo laidas yra atjungtas nuo elektros lizdo.

Modeliui: MS7311 modelis:
- surinkite ventiliatoriaus pagrindq$15, 16) ir pritvirtinkite iSorine ciIindrq$14 .
i/prjtvirtinkitg ilé.orin[vamzdi prie valdymo pulto korpuso (10) naudodami tvirtinimo varztg (11)

Isiems modeliams:
2. Pritvirtinkite uzpakaling apsaug%(5) prie variklio bloko (6) verzle (4).
3. Uzdekite ventiliatoriaus mente (3) ant rotoriaus asies. Pritvirtinkite aSmeny verZle (2). Patikrinkite, ar aSmenys sukasi be
pasipriesinimo.
4. Prijunkite prieking apsauga (1) prie uZpakalinés apsaugos (5), naudodamiesi vyriy spaustukais, esanciais priekinés
apsauginés dalies iSoréje.

%RENGINIO NAUDOJIMAS o o o )

. Paspauskite valdymo skydelio mygtuka ,0* (9), tada kiskite maitinimo laida | elektros Ilzd%I
2. |junkite ventiliatoriy paspausdami mygtuka ,1" arba ,2" (MS7308)) arba ,1*, 2" arba ,3" (MS7309, MS7310, MS7311).. Po
keliy sekundziy ventiliatoriaus mentés prades suktis maksimaliu pasirinktos pavaros greiciu
3. Norédami jjungti svyruo{anti ventiliatoriaus judesj (horizontaliais), paspauskite variklio galvutés uzrakto mygtuka (7).
Paspaudus mygtuka aukstyn, virpesiai bus iSjungti (horizontaliai).
4. Pakreipdami ventiliatoriaus bloka, galite sureguliuoti ventiliatoriaus vertikaly kampa.

VALYMAS IR PRIEZIURA

ATSARGIAI: Venkite ventiliatoriaus variklio dalies ar jokiy mygtuky suslapti.

1. Prie§ valydami iStraukite kistuka i$ elektros lizdo.

2. Norédami nuvalyti dulkes nuo ventiliatoriaus menciy, nuimkite priekine apsauga. Nuimkite ventiliatoriaus mente nuo rotoriaus
aSies, nuvalykite drégnu skuduréliu, tada nusluostykite.

3. Norédami iSvalyti variklio bloka, Svelniai nuvalykite ji drégna $luoste, be valikliy. Nusausinkite.

4. Laikykite ventiliatoriy sausoje vietoje.

Techniniai duomenys:
Prekées numeris / Skersmuo / Galia / Galia maks .: |tampa

MS7308 / 23 cm [ 22W | 45W [ 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7311/40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

Rapinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti | makulatirg. Polietileno (PE) mai$elius mesti j plastikui skirtg

konteinerj. Susidéveéjusj prietaisg atiduoti j atitinkama atlieky surinkimo vietg, nes prietaise esancios pavojingos

medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrinj prietaisg atiduoti tokj, kad nebity galima jo pakartotinai naudoti ir
mmmmm panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, batina jas iSimti ir atskirai atiduoti | atlieky surinkimo vieta.

Nemesti prietaiso j buitiniy atlieku konteiner;!

VISPARIGI DROSIBAS NOTEIKUMI SVARIGI DROSAS IZMANTOSANAS NORADIJUMI.
LUDZU, UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET

Ja ierice tiek izmantota komercialiem noltkiem, garantijas nosacijumi mainas.

1.Pirms ierices lietoSanas, uzmanigi izlastt lietoSanas instrukciju un rikoties saskana ar tas

noradijumiem. RaZotajs nenes atbildibu par bojajumiem, kas radusies ierices nepareizas

vai citadi neatbilstoSas lietoSanas rezultata.

2.lerice paredzeéta lietoSanai tikai majas apstaklos. Neizmantot ierici mérkiem, kas neatbilst

instrukcija noraditajiem.

3.lerici pieslégt tikai 220-240 V ~ 50/60 Hz tikla spriegumam. Ar mérki palielinat lietoSanas

droSibu, nepieslégt elektropadeves tiklam vienlaicigi vairakas elektriskas ierices.

4.leverot Tpasu piesardzibu ierices lietoSanas laika, ja tuvuma atrodas mazi bérni. Nelaut

bérniem rotalaties ar ierici. Neatjaut ierici lietot bérniem vai ar tas lietoSanu

neiepazistinatam pgrsonam.

5.BRIDINAJUMS: So ierici nedrikst izmantot bérni, kuri nav sasniegusi 8 gadu vecumu,

personas ar ierobezotam fiziskam vai garigam spé&jam vai personas, kuram nav pieredzes

vai zinaSanas darba ar ierici, ja vien ierices izmanto$ana nenotiek atbildigas personas

uzraudziba vai sekojot atbildigas personas noradijumiem par droSu aprikojuma

ekspluataciju, apzinoties draudus saistiba ar ierices izmantoSanu. Bérniem nevajadzétu
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rotalaties ar ierici. lerices tiriSanu un uzglabasanu nedrikst veikt bérni, kuri nav sasniegusi

vismaz 8 gadu vecumu. STs darbibas javeic pieaugu$o personu uzraudziba.

6.Vienmér atvienojiet stravas vadu no elektropadeves tikla péc ierices lietoSanas beigam,

kontaktligzdu pieturot ar roku. NERAUJIET aiz stravas vada.

7.Neiegremdgjiet stravas vadu, kontaktdakSu ka art paSu ierici idenT vai ar jebkada cita

veida Skidruma. Nepaklaujiet ierici laika apstaklu iedarbibai (lietus, saule, utml.), ka art

nelietojiet ierici BérmérTga mitruma apstaklos (vannasistabas, mitri kempinga namini).

8.Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir bojats, tas ir janomaina

pret jaunu kvalificeta remontdarbu darbnica, lai izvairttos no nevélamam sekam.

9.Nelietojiet ierici ar bojatu stravas vadu, ierici, kas sabojata nometot vai kladu citu

apstaklu rezultata ka ar ierici, kas nepareizi darbojas. Neméginiet labot ierici pasrocigi,

$ada darbiba draud ar stravas triecienu. Bojatu ierici nododiet attiecigaja servisa punkta,

lai parbauditu vai remontétu ierici. Visa veida remonta darbus drikst veikt tikai pilnvarota

persona autorizétos servisa centros. Nepareizi remonta darbi var izraistt nopietnus

draudus lietotaja veselibai.

10.lerici novietot uz vésas, stabilas, lldzenas virsmas, prom no silsto§am virtuves iericém,

tadam ka, pieméram: elektriska plits, gazes deglis, utml.

11.Nelietojlet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.

12.Stravas vads nedrikst nokaraties pari galda malai vai bt saskarsmé ar karstam

virsmam.

13. Neatstajiet ierici pievienotu elektropadeves tiklam bez uzraudzibas.

14.Papildu aizsardzibai, vannas istabas elektribas piegades keéde ieteicams uzstadit
alieko$as stravas iekartu (RCD? ar nominalo stravu, kas neparsniedz 30 mA. Saja sakara,
dzu, sazinieties ar kvalificétu elektriki.

15. Nelaujiet Gdenim iekldt dzingja vieniba.

16. Izmantojiet tikai originalas montazas detalas, kas tika piegadatas kopa ar ventilatoru.

17. Drikst lietot tikai pilnigi salikto ierici. Dal€jl salikta ierice nenodroSina atbilstoSu droSibu

un funkcionalitati. _ L

UZMANIBU: VENTILATORU NEDRIKST IZMANTOT BEZ PRIEKSEJA UN

AIZMUGUREJA VAKA.

18. Ventilatoru nedrikst novietot tuvu zalzijam, aizkariem un citiem priekSmetiem, kas

varétu ieklat ventilatora.

19. Ventilatora vaka nedrikst ievietot nekadus priekSmetus. Pastav risks savainoties un

sabojat ierci.

BRIDINAJUMS: Pirms vaka nonemsanas parliecinieties, vai ventilators ir atvienots.

BRIDINAJUMS: Nekad nenésajiet ierici, kad ta ir ieslégta.

2_().t lerici nav paredzéts darbinat, izmantojot aréjos taimerus vai atsevisku talvadibas

sistému.

IERICES APRAKSTS (1. ATTELS - MS7308, MS7309, MS7310, 2. ATTELS - MS7311)
1 priek$éjais aizsargs 2.detalas uzgrieznis 3.detala

4 .Gazes aizsarga uzgrieznis 5.Gumijas aizsaré;s 6.Motora bloks

7. Motora galvas blokéSana 8. Barosanas vads 9. Vadibas panelis
10. Vadibas panela korpuss 11. Montazas skrive 12. lek§éja muca
13. Augstuma regulésana 14.Argja muca 15.Bazes aizsargs
16. Pamatne

FANU MONTAZA
1.Parliecinieties, vai stravas vads ir atvienots no elektribas kontaktligzdas.
Modelim: MS7311 modelis:
- salieciet ventilatora pamatni (15, 16) un piestipriniet aréjo mucu (14).
- ar montazas skravi (11) piestipriniet argjo mucu pie vadibas panela korpusa (10)
Visiem modeliem:
2. lzmantojot uzgriezni (4), piestipriniet aizmuguréjo aizsargu $5) pie motora vienibas (6).
3. Novietojiet ventilatora lapstinu (3) uz rotora ass. Nostipriniet ar asmenu uzgriezni (2). Parbaudiet, lai parliecinatos, ka asmens
gneias bez pretestibas. )
. Piestipriniet priek$€jo aizsargu (1) pie aizmuguréja aizsarga (5), izmantojot engu skavas priek$éja aizsarga arpuse.
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IERICES LIETOSANA
1. Nospiediet vadibas panela pogu “0” ( {)ec tam pievienoji et stravas vadu elektribas kontaktligzdai.
2. lesledziet ventilatoru, nospiezot pogu vai “2" (MS7308)) vai “1”, “2" vai “3” (MS7309, MS7310, MS7311). Péc dazam
sekundém ventilatora Iapstlnas saks griezties ar |zveleta parnesuma maksimalo atrumu
3. Lai ieslegtu ventilatora vienTbas svarstigas kustibas (horizontali), nospiediet motora galvas bloké$anas pogu (7). Nospiezot
pogu uz augsu, svarstibas tiek izslé tasﬁ orizontali).
Us varat pielagot ventilatora vertikalo lenki, sasverot ventilatora bloku.
TIRISANA UN APKOPE

UZMANIBU: Nelaujiet mitrinaties ventilatora motora dalai vai pogam.

1. Pirms irisanas nonemiet kontaktdaksu no kontaktligzdas.

2. Lai notiritu puteklus no ventilatora lapstinam, nonemiet prieksgjo aizsargu. Nonemiet ventilatora lapstinu no rotora ass,
noslaukiet ar mitru dranu, péc tam noslaukiet sausu.

3. Lai nofiritu motoru, viegli noslaukiet to ar mitru dranu bez mazgasanas lidzekliem. Noslaukiet sausu.

4. Uzglabajiet ventilatoru sausa vieta.

Tehniskie dati: . ) .
Preces numurs / diametrs / jauda / jauda max: spriegums

MS7308 / 23 cm / 22W / 45W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7311/40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

izmest plastmasas izstradajumiem paredzétajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos
pienemsanas punktos. lericé satur bistamas sastavdalas, kas var izraisit draudus apkartéjai videi. Elektroierice

janodod ta, lai ierobeZotu tas atkartotu izmantosanu. Ja iericé atrodas baterijas, iznemiet tas un nododiet
- piememéanas punkta atseviski. Produktu neizmest sadzives atkritumu konteinera!

EESTI

ULDISED OHUTUSJUHISED. LUGEGE SEADME KASUTUSOHUTUST PUUDUTAVAD
JUHISED TAHELEPANELIKULT LABI JA HOIDKE ALLES
Kui seadet kasutatakse arilisel eesmargil, muutuvad garantiitingimused.
1. Enne seadme kasutamist loe kasutusjuhend hoolikalt 1&bi ja jargi kdiki seal leiduvaid
juhiseid.Tootja ei vastuta nende kahjustuste eest, mis tekivad seadme mitteotstarbekohase
kasutamise ja ebadige kasitsemise tagajarjel.
2. Seade on ettenahtud ainult koduseks kasutamiseks. Ara kasuta seadet
mitteotstarbekohastel eesmarkidel.
3. Seade tuleb lllitada ainult 220-240 V ~ 50/60 Hz toitepessa. Selleks, et seadme
kasutusohutus oleks suurem, &ra lulita heaegselt Uhte vooluringi mitut elektriseadet.
4. Seadme kasutamise ajal ole eriti ettevaatlik ja tahelepanelik siis, kui laheduses viibivad
lapsed. Ara luba lastel mangida seadmega, samuti ara luba lastel ega isikutel, kes ei tunne
seda seadet, et nad kasutaksid seda.
5. ETTEVAATUST: 8-aastased ja vanemad lapsed, filisilise-, sensoorse- vdi vaimse
puudega inimesed, samuti inimesed, kelle pole piisavalt koemusi ega teadmisi seadme
kasutamiseks, vdivad seadet kasutada vaid nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve
all voi juhul, kui neile on antud piisavad juhtnoorid seadme ohutuks kasutamiseks ja nad on
teadlikud ohtudest, mis vdivad seadme kasutamisega kaasneda. Arge lubage lastel
seadmega mangida. Arge lubage lastel seadet puhastada ega hooldada, valja arvatud juhul,
kui laps on 8-aastane v6i vanem ja tegutseb jarelevalve all.
6. Parast seadme kasutamist vota alati pistik pistikupesast valja, hoides sealjuures
pistikupesast kinni. ARA tdmba kunagi toitejuhtmest.
7. Ara jata pistukepessa sisselUlitatud seadet ilma jarelevalveta.
8. Ara pane kaablit, pistikut ega seadet vette vdi mingisse muuse vedelikku. Kaitse seadet
iimastikutingimuste (vihm, paike, jne) eest ning ara kasuta kdrgendatud niiskuse
tingimustes (vannitoad, niisked kampingumajad).
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9. Kontrolli aeg-ajalt toitejuntme seisundit. Juhul kui toitejuhe on vigastatud, siis peab ta
valjavahetama selleks volitatud remonditookojas, et valtida hadaohtlikku olukorda.

10. Ara kasuta vigastatud toitejuhtmega seadet, vdi kui seade kukkus maha vdi on mingil
muul viisil vigastatud voi tootab ebadigelt. Ara paranda seadet ise, sest sa vdid saada
elektriloogi. Vigastatud seade anna selleks volitatud remonditdokotta, et ta seal ara
parandataks. Kdiki parandustoid voivad teostada ainult selleks volitatud remonditdokojad.
Valesti teostatud seadme parandus vdib tekitada tdsise ohoolukorra seadme kasutajale.
11. Péarast kasutamist aseta seade jahedale, kindlale ja siledale pinnale ja vaata, et lahedal
poleks soojusallikaid nagu: elektripliit, gaasipliit, jms.

12. Ara kasuta seadet kergestisittivate materjalide laheduses.

13. Toitejuhe ei voi rippuda Ule laua &are voi puutuda vastu kuuma pealispinda.

14. Arge jatke sisselllitatud seadet ega laadijat pistikupesasse jarelvalveta.

15. Ohutuse tagamiseks on lisameetmena soovitatav paigaldada elektrijuhtmestikule, kust
vannituba toite saab, vahelduvvoolukaitse (RDC), mille nominaalne voolutugevus ei ileta
30 mA. Selles kusimuses poorduge kvalifitseeritud elektriku poole.

16. Kasutage ainult kaasasolevat originaalset riistvara.

17. Lulitage seade sisse alles parast taielikku installimist. Osaliselt monteeritud ja
kasutusele voetud seade ei taga ohutut kasutamist ja korrektset toimimist.

ETTEVAATUST: ARGE POORAKE ventilaatorit iima esi- ja tagaosata.

18. Pange ventilaator eemale kardinatest, kardinatest ja muudest esemetest, mida tootav
ventilaator vdib sisse tdmmata.

19. Arge pange ventilaatori kattesse mingeid esemeid. Vastasel korral vdib see pdhjustada
kehavigastusi voi seadet kahjustada.

HOIATUS: Enne kaane eemaldamist veenduge, et ventilaator on vooluvdrgust lahti
uhendatud.

HOIATUS: Arge kunagi kandke seadet, kui see on sisse lllitatud.

20. Seade ei ole ette nahtud kasutamiseks valiste taimerite vdi eraldi kaugjuhtimisststeemi
abil.

SEADME KIRJELDUS (PILT 1 - MS7308, MS7309, MS7310, PILT 2 - MS7311)

1 esikaitse 2.Kilumutter 3.Klaas

4 Kaitsekaitsemutter 5.Kehakaitse 6.Mootoriliksus
7. Mootori pea lukk 8.Toitejuhe 9. Juhtpaneel
10. Juhtpaneeli korpus 11.Kinnituskruvi 12.Sisetoru

13. Kérguse reguleerimine 14. Véline tinn 15. Aluse kaitse
16. Alus

FANNIDE KOKKUVOTE

1.Veenduge, et toitejuhe on pistikupesast lahti ihendatud.

Mudeli jaoks: MS7311 mudel:

- pange ventilaatori alus (15, 16) kokku ja kinnitage valimine tlinn (14).

- kinnitage valimine tiinn juhtpuldi korpuse (10) kulge kinnituskruvi (11) abil

Koigi mudelite jaoks:

2. Kinnitage tagumine kaitsekate (5) mutri (4) abil mootoriseadme (6) kuilge.

3. Asetage ventilaatori laba (3) rootori teljele. Kinnitage tera mutriga (2). Kontrollige, kas tera poorleb iima takistuseta.
4. Kinnitage esikaitse (1) tagumise kaitsekatte (5) kiilge, kasutades esikaitse valiskiljel asuvaid ligendklambreid.

SEADME KASUTAMINE
1. Vajutage juhtpaneeli nuppu (0) (9), seejarel ihendage toitejuhe pistikupessa.
2. Lilitage ventilaator sisse, vajutades nuppu
"1' vai '2' (MS7308)) véi '1', '2' véi '3' (MS7309, MS7310, MS7311). Mdne sekundi parast hakkavad ventilaatori labad p&drlema lvalitud
kaigu maksimaalsel kiirusel
3. Ventilaatori (horisontaalse) vonkuva likumise sisselilitamiseks vajutage mootori pea lukustusnuppu (7). Nuppu Ules témmates
|ilitatakse vonkumine valja (horisontaalne).
4. Ventilaatori vertikaalset nurka saate reguleerida, kallutades seda.
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PUHASTAMINE JAHOOLDUS

ETTEVAATUST: Arge laske ventilaatori mootoriosal ega thelgi nupul marjaks saada.

1. Enne puhastamist eemaldage pistik pistikupesast.

2. Ventilaatori labade tolmu puhastamiseks eemaldage esikaitse. Eemaldage ventilaatori tera rootori teljest, plihkige niiske lapiga ja
pihkige siis kuivaks.

3. Mootori puhastamiseks plhkige seda drnalt niiske lapiga, iima pesuaineteta. Plhkige kuivalt.

4. Hoidke ventilaatorit kuivas kohas.

Tehnilised andmed:

Toote number / 18bimd&t / voimsus / voimsus max: pinge
Ms7308 / 23 cm / 22W / 45W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

Hoolitse keskkonnakaitse eest..
Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettenahtud mahutitesse.
Kasutatud seadmed vii selleks ettenéhtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid
voivad olla kahjulikud keskkonnale. Elektriseadmed tuleb anda nii dra, et seadet ei saaks enam uuesti kasutada.
Kui seadmes on patareid, tuleb need vélja vétta ja anda eraldi kogumispunkii.

EEEEE  Seadet ei tohi visata olmejéatmete konteineritesse!!

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE CU PRIVIRE LA SIGURANTA DE UTILIZARE CITITI CU

. ATENTIE SI PASTRATI PENTRU VIITOR
1.Inainte de a incepe utilizarea dislgozitivului cititi manualul de instructiuni si urmalgi
instructiunile continute de acesta. Producatorul nu este responsabil pentru daunele
cauzate de utilizarea dispozitivului care nu este in conformitate cu destinatia sau
deservirea incorecta a acestuia.
2.Dispozitivul este destinat numai pentru uz casnic. Nu folositi acest dispozitiv in alte
scopuri decat cele pentru care este destinat. Dispozitivul este destinat numai pentru uz
casnic. Nu folositi acest dispozitiv in alte scopuri decat cele Fentru care este destinat.
l?:I."D|sp02|t|vul trebuie conectat numai la o priza cu legatura la pamant 220-240 V ~ 50/60

z.
In vederea maririi sigurantei beneficiarului la un singur circuit, nu trebui conectate in
acelasi imp mai multe aparate electrice." _
4.Trebuie sa fifj foarte &recautl in cazul folosirii dispozitivului in cazul in care in apropierea
acestuia se afla copii. Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul si nu permiteti
folosirea acestuia de catre copii si persoanele care nu cunosc dispozitivul.
5.AVERTIZARE: Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii care au varsta de peste 8 ani i
mai mari, de catre persoane cu capacitaii fizice, senzoriale si mentale limitate si de catre
persoane fara experien}é si care nu cunosc dispozitivul, atunci cand acestea sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea dispozitivului in siguranta si
cunosc pericolele care reies din utilizarea acestui dispozitiv. oBii nu ar trebui sa se joace
cu echipamentul. Curatarea si conservarea dispozitivului nu trebuie realizata de copii, in
afara cazului in care acestia au depasit vérsta de 8 ani si aceste activitati sunt realizate
syb supravegherea unei persoane adulte.
6.Intotdeauna dupa ce dispozitivul nu mai este folosit scoateti stecherul din priza de
alimentare cu curent electric si tineti priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.
7.Nu scufundati cablul, stecherul si nici intregul dispozitiv in apa sau alt lichid. Nu expunetj
echipamentul la actiunile conditiilor atmosferice (ploaie, raze solare, etc.) si nici nu il
folositi in conditii de umiditate ridicata (baie, bungalouri cu umezeala).
8.Periodic trebuie sa verificati starea cablului de alimentare. In cazul in care cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit cu unul nou de catre un atelier de
specialitate in scopul de a evita orice pericol.
9.Nu folositi dispozitivul care are defect cablul de alimentare sau in cazul in care acesta a
fost scapat din ména sau este defect in orice alt mod sau in cazul in care nu functioneaza
corect. Nu reparati singuri dispozitivul deoarece acest lucru poate conduce la
electrocutare. Dispozitivul defect trebuie sa Tll ;ransmiteti catre un service pentru ca acesta



sa fie verificat si in caz de nevoie reparat. Toate reparatiile pot fi efectuate numai de catre
punctele de service care poseda autorizatie. Reparatia care nu este realizata incorect
poate cauza pericol grav pentru beneficiar. . o
10.Dispozitivul trebuie amplasat pe o suprafata stabila, neteda, departe de dispozitivele de
bucatarie care redau caldura, asa cum ar fi: aragazul electric si cel pe gaz efc.

11.Nu folositi dispozitivul in apropierea materialelor combustibile. _

12.Cablul de alimentare nu poate sa atarne peste marginea mesei sau sa atinga
suprafetele f|erb|n[§|.
13.Nu se permite [asarea dispozitivului pornit si nici a alimentatorului in priza fara
supraveghere. . . . o _
14.Pentru a asigura o protec.}le suplimentara, se recomanda instalarea pe circuitul electric
a unui dispozitiy cu curent diferential (RCD) cu curent alternativ diferential care nu va
depasi 30 mA. In acest sens trebuie sa va adresati unui electrician specialist.

15. Protejati partea motorie a unitatii de imersie in apa.

16. Folositi numai hardware-ul de montaj original furnizat.

17. Porniti dispozitivul numai dupa instalarea completa. Dispozitivul partial asamblat si pus
in functiune nu_ asigura o utilizare sigura sj q fungtionare corecta.

ATENTIE: NU INCETITI ventilatorul, FARA INCALCARILE FRANTE S| SPATE.

18. Instalati ventilatorul departe de perdele, perdele sau alte obiecte care pot fi trase de
ventilatorul de lucru. . .

19. Nu introduceti niciun obiect in capacul ventilatorului. In caz contrar, poate duce la
vatamari corporale sau deteriorarea dispozitivului.

AVERTISMENT: Asigurati-va ca ventilatorul este deconectat inainte de a scoate capacul.
AVERTISMENT: Nu transportati niciodata dispozitivul cand este pornit.

20. Dispozitivul nu este conceput pentru a fi operat folosind temporizatoare externe sau un
sistem separat de telecomanda.

DESCRIEREA DISPOZITIEI (IMAGINEA 1 - MS7308, MS7309, MS7310, IMAGINE 2 - MS7311)

1 Protectie fata 2. Piulita alba 3.Blada

4.. Piulita de protectie pentru spate 5. unitate de protectie 6. unitate de motor
7. Blocarea capului motorului 8.Cablul de alimentare 9. Panoul de control
10. Carcasa panoului de control 11. Surub de montaj 12. Butoi interior

13. Reglarea inaltimii 14. Butoi exterior 15.Bazé de protectie
16. Baza

FAN ASSEMBLY

1. Asigurati-va cd cablul de alimentare este deconectat de la priza electrica.

Pentru model: MS7311 model:

- asamblati baza ventilatorului (15, 16) si fixati butoiul exterior (14).

- atasati butoiul exterior la carcasa panoului de control (10) cu surubul de montare (11)

Pentru toate modelele:

2. Atasati protectia din spate (5) la unitatea motor r£6) cu piulita (4).

3. Asezati lama ventilatorului (3) pe axa rotorului. Fixati cu piulita lamei (2). Verificati s& va asigurati ca lama se roteste fara rezistenta.
4. Atasati protectia din fata (1) la protectia din spate (5) folosind clemele balamalei din exteriorul protectiei din fata.

UTILIZAREA DISPOZITIEI
1. Apasati butonul '0' de pe panoul de control (9), BOi conectati cablul de alimentare la o priza electrica.
2. Pomiti ventilatorul apasand butoanele ,1” sau 2" (MS7308) sau 1, ,2” sau ,3" (MS7309, MS7310, MS7311). Dupa céteva secunde,
8aletele ventilatorului vor incepe sa se roteasca cu viteza maxima a angrenajului selectat

. Pentru a porni miscarea oscilanta a unitatii ventilatorului (orizontala), apasati butonul de blocare a capului motorului (7). Tragerea
butonului in sus va opri oscilatia (orizontalé?.
4. Puteti regla unghiul vertical al ventilatorului inclinand unitatea ventilatorului.

CURATENIE S| MENTENANTA

ATENTIE: Nu lasati sa se ude partile motorului ventilatorului sau niciun buton.

1. Inainte de curatare scoateti stecherul de la priza electrica. o ) ) ) ) )
2. Pentru a curata praful de lamele ventilatorului, indepartati protectia din fata. Scoateti lama ventilatorului de pe axa rotorului, stergeti
cu 0 cArpa umeda, apoi stergeti la uscat.

3. Pentru a curata unitatéa motorie stergeti-o usor cu o carpa umeda, fara detergenti. Stergeti uscat.

4. Depozitati ventilatorul intr-un loc uscat.

Date tehnice:
Numar articol / Diametru / Putere / Putere maxima: Tensiune
Ms7308 /23 cm / 22W / 45W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
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MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

Din grija pentru mediul inconjurator. Ambalajele din carton va rugam sa le transmiteti sa centrele de maculatura.
Sacii din polietilena (PE) trebuie aruncate in recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie
transmis la punctul corespunzator de depozitare, deoarece componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv
pot fi foarte periculoase pentru mediul inconjurator. Dispozitivul electric trebuie transmis in asa fel incat sa se

mmmm iMiteze utilizarea lui repetata. Daca in dispozitiv se gasesc baterii acestea trebuiesc scoase si transmise catre
punctul de depozitare a acestora, separat.

OPSTI USLOVI BEZBJEDNOSTI. VAZNE UPUTE KOJE SE TICU
BEZBJEDNOSTI UPOTREBE. PROCITAJTE IH PAZLJIVO |
SACUTOVAJTE KAKO BISTE IH KONSULTOVALI U BUDUCNOSTI
1.Prije poCetka eksploatacije aparata treba proCitati uputstvo za upotrebu i postupati prema
njegovim uputama. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete koje su nastale uslijed
nenamjenske upotrebe ili neodgovarajuéeg rukovanja.
2. Aparat je namjenjen iskljuCivo za kuénu upotrebu. Ne smije se koristiti u druge svrhe —
koje nisu u skladu s njegovom namjenom.
3. Aparat treba prikljuciti isklju¢ivo u utiénicu sg uzemljenjem 220-240 V ~ 50/60 Hz
U cilju povec¢anja bezbjednosti eksploatacije, u jedno strujno kolo se ne moze istovremeno
prikljuciti viSe elektri¢nih uredaja.
4. Treba obracati posebnu paznju tokom koriStenja aparata, kad se u blizini nalaze djeca.
Nemojte dopustiti djeci da se igraju aparatom. Nemojte dozvoljavati djeci niti osobama koje
nisu upoznate sa aparatom da ga koriste.
5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu da koriste djeca starija od 8 godina i osobe sa
ograni¢enim fizickim, osjetilnim i mentalnim sposobnostima ili osobe neiskusne te
neupoznate sa uredajem, ako se upotreba vrsi pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbjednost ili ako su ove osobe dobile upute vezane za bezbjednu upotrebu uredaja i
svjesne su opasnosti vezanih za upotrebu uredaja. Djeca se ne smiju igrati sa uredajem.
CiScéenje i konzervacija uredaja ne smije se vrsiti od strane djece, sem ako su starija od 8
godina i vrSe ove radnje pod nadzorom odrasle osobe
6.Uvijek nakon upotrebe, izvadite utikac iz utiCnice za napajanje, pridrzavajuci uti¢nicu
rukom. NEMOJTE vuci mrezni kabel.
7. Ne potapati kabel, utikac ili sav aparat u vodu ili bilo koju drugu te¢nost. Ne izlagati
djejstvu atmosferskih prilika (kiSa, sunce i dr.) i ne koristiti u uslovima poviSene vlaznosti
(kupatila, ,vlaZzne” vikendice).
8. Periodi¢no provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje o$tecen,
treba biti promjenjen od strane specijalizovanog servisa sa ciljem sprje¢avanja opasnosti.
9. Nemojte koristiti aparat: kad je oStecen kabel za napajanje, nakon pada na tlo, kad je na
bilo koji nacin ostecen, kad nepravilno radi. Nemojte samostalno popravljati aparat zbog
opasnosti od udara struje. OSteCen aparat predajte odgovarajuéem servisu da izvrsi provjeru
ili popravak. Sve popravke mogu vrsiti iskljucivo ovlasteni servisi. Nepravilno izveden
popravak moze prouzrociti ozbiljnu opasnost za korisnika.
10. Aparat treba staviti na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, daleko od zagrijanih kuhinjskih
uredaja kao Sto su: Stednjak, plinski plamenik i dr.
11. Nemojte koristiti aparat u blizini lako zapaljivih materijala.
12. Kabel za napajanje ne moze visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruce povrsine.
13. Aparat ili uredaj za napajanje ne smiju da budu priiklju¢eni na uti¢nicu bez nadzora.
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14. Da se obezbijedi dodatna zastita preporucujemo da u elektricnom krugu instaliSete
zastitni uredaj diferencijalne struje (RCD) sa nominalnom diferencijlanom strujom, koja nije
veca od 30 mA. U vezi sa tim treba se obratiti elektriCaru-strucnjaku.

15. Zastitite motorni dio jedinice od uranjanja u vodu.

16. Koristite samo isporuceni originalni hardver za ugradnju.

17. Ukljucite uredaj tek nakon zavrSetka instalacije. Djelomi¢no sastavljen i pusten u rad
uredaj ne osigurava sigurnu upotrebu i pravilan rad.

OPREZ: NE VERZATITE NA VENTILATORU BEZ PREDNJIH | ZADNJIH POKLOPCA.
18. Postavite ventilator dalje od zavesa, zavesa ili drugih predmeta koje radni ventilator
moze povuci.

19. Ne stavljajte nikakve predmete u poklopac ventilatora. U suprotnom moze doci do
osobnih ozljeda ili oSte¢enja uredaja.

UPOZORENJE: Uvjerite se da je ventilator isklju¢en prije uklanjanja poklopca.
UPOZORENJE: Nikada nemojte nositi uredaj dok je ukljucen.

20. Uredaj nije predviden za upravljanje pomoc¢u eksternih tajmera ili zasebnog sistema
daljinskog upravljanja.

OPIS UREDAJA (SLIKA 1 - MS7308, MS7309, MS7310, SLIKA 2 - MS7311)

1 Prednja zastita 2. Navrtka matice 3.Blade

4 Vacna zastitna matica 5.Stitnik osiguraca 6.Motorna jedinica
7. Zaklju¢avanje glave motora 8. Kabl za napajanje 9. Kontrolna ploc¢a
10. Kuciste upravljacke ploce 11. Vijak za montiranje 12. Unutarnja cijev
13. PodeSavanije visine 14. Vanjska cijev 15.Zaétitna traka
16. Baza

SABAVA VENTALA

1. Provjerite je li kabel napajanja iskljucen iz elektri¢ne uticnice.

Za model: MS7311 model:

- sastavite bazu ventilatora (15, 16) i pricvrstite vanjsku cijev (14).

- priCvrstite vanjsku cijev na kuciste upravljacke ploce (10) pomocu privrsnog vijka (11)

Za sve modele:

2. Pricvrstite straznji Stitnik (5) na motornu jedinicu (6) pomo¢u matice (4).

3. Postavite lopaticu ventilatora (3) na os rotora. Pri¢vrstite maticom oStrice (2). Provjerite da li se noz okrece bez otpora.
4. Privrstite predniji 8titnik (1) na straznji 8titnik (5) pomocu Sarki sa Sarkama na vanjskoj strani prednje zastite.

UPOTREBA UREDAJA

1. Pritisnite tipku '0" na upravljackoj ploci (9), a zatim prikljucite kabl za napajanje u elektriénu uticnicu.

2. Ukljucite ventilator pritiskom na tipke "1"ili '2' (MS7308)) ili 1", '2'ili '3' (MS7309, MS7310, MS7311). Nakon nekoliko sekundi, lopatice
ventilatora pocet Ce se okretati maksimalnom brzinom odabranog prijenosnika

3. Da biste ukljucili osciliraju¢e kretanje ventilacione jedinice (horizontalno) pritisnite dugme za zaklju¢avanje glave motora (7).
Povlagenjem dugmeta prema gore iskljucit ¢e oscilaciju (horizontalno).

4. Mozete podesiti vertikalni ugao ventilatora naginjanjem ventilatorske jedinice.

CISCENJE | ODRZAVANJE

OPREZ: Ne dozvolite da se motorni deo ventilatora ili bilo koji tasteri navlaze.

1. Prije ¢iSCenja izvadite utikaC iz elektricne utiCnice.

2. Za ¢iscenije prasine s lopatica ventilatora uklonite prednji Stitnik. Skinite oStricu ventilatora sa osi rotora, obrisite viaznom krpom, a
zatim obriSite suhom.

3. Za CiStenje motorne jedinice njezno je obrisite vlaznom krpom, bez deterdzenata. ObriSite suhom.

4. Cuvaijte ventilator na suhom mjestu.

Tehnicki podaci:

Broj artikla / Pre¢nik / Snaga / Maks. Snaga: Napon

MS7308 / 23 cm / 22W / 45W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
Brinuci za okoli§. Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dzakove (PE) bacajte u kontejner za

ﬁ plastiku. Iskori$¢en uredaj treba odneti na odgovarajucu deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu nalaze, mogu biti opasni za okolis. Elektri¢ni
uredaj treba odneti na nacin, koji ograni¢ava njegovu ponovnu upotrebu i koristenje. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odvojeno
predati na deponiju. Uredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!
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MAGYAR
ABIZTONSAGRA VONATKOZO FONTOS UTASITASOK

OLVASSA EL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBIEKRE
1.A készulék hasznalatbavétele elétt olvassa el a kezelési Utmutatot, és jarjon el az abban
leirtak szerint. A gyartd nem vallal felelésséget a rendeltetéstdl eltéré hasznalatbdl vagy a
nem megfeleld kezeléshdl eredd esetleges karokeért.
2. A berendezés kizarolag otthoni hasznalatra készult. Ne hasznalja, mas, a rendeltetésétdl
elterd ceélra.
3. A berendezést kizardlag 220-240 V ~ 50/60 Hz, féldelt dugaszolbaljzatra szabad
csatlakoztatni.
A biztonsag fokozasa érdekében egy aramkdrre nem szabad egy id6ben nagyon sok
elektromos készuléket kotni.
4. Klléndsen dvatosan kell eljarni a késziilék hasznalatakor, ha a kozelben gyerekek
tartozkodnak. Nem szabad megengedni, hogy a gyerekek jatszanak a késziilékkel, sem
pedig azt, hogy a berendezést nem ismer6 személyek hasznaljék.
5. FIGYELMEZTETES: Jelen késziiléket hasznalhatjak 8 évnél idésebb gyermekek,
valamint fizikai, érzékelé vagy pszichikai képességeikben korlatozott személyek, vagy olyan
valaki, aki nem ismeri a készilléket, nincs vele tapasztalata, feltéve, hogy ez a
biztonsagukert felelés személy felligyeletével torténik, vagy kioktattak dket a készlléknek
biztonsagos hasznalatara, és tudataban vannak a hasznélataval jaro veszélyeknek. A
gyerekek nem jatszhatnak a berendezéssel. A berendezést ne tisztitsak és ne tartsak
karban gyerekek, esetleg csak akkor, ha 8 évnél idsebbek, és ezt felugyelettel teszik.
6. Hasznalat utan huzza ki a dugaszt a haldzati dugaszoloaljzatbdl ugy, hogy kézzel tartja a
dugaszoldaljzatot. NE hizza a halézati kabelnél fogva.
7. Ne meritse a kabelt, a dugaszt vagy az egész késztiléket vizbe vagy mas folyadékba. Ne
tegye ki a készliléket az id6jaras hatasainak (es, napsités stb.), és ne hasznalja
megndvekedett paratartalmu korliimények kozott (flirdészoba, nedves kempinghézak).
8. Idékent ellendrizze a halozati kabel allapotat. Ha a haldzati kabel sérilt, akkor a veszély
megszintetése érdekében azt erre specializalt javitdmihelyben ki kell cseréltetni.
9. Ne hasznalja a készilléket sérllt halozati kabellel, vagy ha azt leejtették, vagy barmilyen
mas modon megsérult, illetve rosszul mikodik. Ne javitsa onalléan a késziléket, mivel ez
aramutés veszélyével jar. A sérilt berendezést adja be megfelelé szervizbe ellenbrzésre
vagy javitasra. Barmilyen javitast kizardlag erre jogosult szerviz végezhet. A helytelenl
végzett javitas komoly veszélyt jelenthet a hasznald szamara.
10. A készUléket hideg, stabil, lapos felliletre kell allitani, messze olyan konyhai
készilékektdl, amelyek felmelegedhetnek: pl. mikrosut6tél, gaztiizhelytdl stb.
11. Ne hasznalja a késziiléket gyulékony anyagok kozelében.
12. A haldzati kabel nem ldghat az asztal szélén tul, vagy nem érhet forrd feliilethez.
13. Nem szabad felligyelet nélkll hagyni a bekapcsolt készlléket vagy tapegységet.
14. Plusz védelem érdekében ajanlott az elektromos aramkorbe 30 mA-t nem meghalado
névleges tularamra méretezett tularam-véddkapcsolét (RDC) kell beépiteni. Ezt
villanyszerel6re kell bizni.
15. Védje az egység motorrészét a vizbe mertléstdl.
16. Csak az eredeti felszerelést hasznélja.
17. AkészUléket csak a teljes telepités utan kapcsolja be. A részben dsszeszerelt és
uzembe helyezett eszkdz nem garantélja a biztonsagos hasznélatot és a megfeleld
muikodést.
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VIGYAZAT: NE VIGYAZZA A VENTILATOROT ELSO ES HATSO FEDOK NELKUL.

18. Helyezze a ventilatort fuggonyoktdl, figgonyoktdl és mas targyaktol tavol, amelyeket a
mUikodo ventilator behuzhat.

19. Ne helyezzen semmilyen targyat a ventilator fedeleibe. Ellenkez0 esetben személyi
sérulésekhez vagy a készillek karosodasahoz vezethet.

FIGYELMEZTETES: A burkolat eltavolitasa el6tt ellenérizze, hogy a ventilator ki van-e
huzva.

FIGYELMEZTETES: Soha ne vigye a késziiléket bekapcsolt allapotban.

20. A keésztlék nem hasznalhat6 kulsé id6zitGvel vagy kulon taviranyité rendszerrel.

AKESZULEK LEIRASA (1. KEP - MS7308, MS7309, MS7310, 2. KEP - MS7311)

1 Ellls6 véddburkolat 2.Huvely anya 3.Huvely

4 .Gyujtévedsd anyaja 5.Gyujtovéds 6.Motor motor
7. Motor motor zar 8.Tapkabel 9.A vezérlépanel
10. Vezérlépult haz 11.Régzitécsavar 12.Belsd hordd
13. Magasséag-allitas 14. Kilsé hordd 15.Alapvédd

16. Alap

VENTILATOR OSSZESZERELES

1.Ellendrizze, hogy a tapkabel ki van-e huzva az elektromos aljzatbdl.

Modellhez: MS7311 modell:

- szerelje 6ssze a ventilator aljat (15, 16) és rogzitse a kilsé hordot (14).

- rogzitse a kiilsé hordét a kezel6panel hazahoz (10) a régzitd csavarral (11)

Minden modellnél:

2. Régzitse a hats6 védéburkolatot (5) a motor egységhez (6) az anyaval (4).

3. Helyezze a ventilatorlapatot (3) a forgorész tengelyére. Rogzitse a pengeanyaval (2). Ellenérizze, hogy a penge ellenallas nélkil
forog-e.

4. Rogzitse az elsd véddburkolatot (1) a hatsé védéburkolathoz (5) az elsé védéburkolat kiilsé oldalan 1évé csuklobilincsekkel.

AKESZULEK HASZNALATA

1. Nyomja meg a ,0” gombot a kezel6panelen (9), majd dugja be a tapkabelt az elektromos aljzatba.

2. Kapcsolja be a ventilatortaz 1" vagy '2' (MS7308)) vagy '1', '2' vagy '3' (MS7309, MS7310, MS7311) gombok megnyomasaval.
Néhany masodperc mulva a ventilatorlapatok elkezdenek forogni a kivalasztott sebességfokozat maximalis sebességén

3. Aventilator egység (vizszintes) oszcillald mozgasanak bekapcsolasahoz nyomja meg a motor fej reteszelé gombjat (7). A gomb felfelé
huzésa kikapcsolja az oszcillaciot (vizszintesen).

4. A ventilator fliggdleges szdgét a ventilator egység dontésével allithatja be.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

VIGYAZAT: Ne engedje, hogy a ventilator motorja vagy barmely gomb megnedvesedjen.

1. Tisztitas el6tt vegye le a dugaszt az elektromos aljzatbdl.

2. A por megtisztitasahoz a ventilator lapatokrdl tavolitsa el az els6 véddburkolatot. Tavolitsa el a ventilator lapatjat a forgdrész
tengelyerdl, nedves ruhaval tordlje le, majd torolje szarazra.

3. Amotor egység tisztitasahoz dvatosan tordlje le nedves ruhaval, tisztitdszerek nélkil. Tordlje szarazra.

4. Térolja a ventilatort széraz helyen.

Miszaki adatok:

Cikkszam / Atmérd / Teljesitmény / Teljesitmény: Fesziiltség
MS7308 /23 cm /22 W /45 W / 220-240 V ~ 50 / 60Hz
MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

A kornyezet védelme érdekében kérjik klon karton dobozok és mlianyag zsékokat és dobja dket a megfeleld hulladék kozé.
Hasznalt készlléket kell eljuttatni a kijeldlt gydjtéhelyekre miatt veszélyes elemek alkatrészeket, amelyek hatassal lehetnek a
kérnyezetre. Ne dobja a készliléket a kdzds szemétkosarba.

KAYTTOTURVALLISUUSEHDOT
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA KAYTTOA VARTEN
1. Ennen laitteen kayttddnottoa lue tdma kayttdohje ja noudata sen maarayksia. Valmistaja
ei ole vastuussa vaarinkaytosta tai virheellisesta huollosta aiheutuvista vahingoista.
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2. Laite on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskayttodn. Ala kayta laitetta kayttotarkoituksensa
vastaisella tavalla.

3. Laite on kytkettava ainoastaan maadoitettuun 220-240 V ~ 50/60 Hz pistorasiaan.
Kayttoturvallisuuden parantamiseksi yhteen sahkopiiriin ei saa kytkea samanaikaisesti
useampia sahkolaitteita. )

4. Toimi erittain varovaisesti, mikali laitteen kayttoaikana sen lahelld on lapsia. Ala anna
lasten leikkia laitteella; kiella lapsia ja laitteeseen perehtymattomia henkildita kayttamasta
sita.

5. VAROITUS: Laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset seka likuntarajoitteiset ja
vajaamieliset tai laitteen kayttoon perehtymattomat henkilot ainoastaan heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai mikali he ovat saaneet opastusta
laitteen turvallisesta kaytosta ja ovat tietoisia mahdollisista siihen liittyvista kayttovaaroista.
Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa tai kasitella laitetta, paitsi jos
he ovat vahintaan 8-vuotiaita ja tekevat sita valvonnassa.

6. Aina kayton jalkeen irrota pistoke pitaen kadella pistorasiasta. ALA veda virtajohdosta.
7. Ala upota virtajohtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muihin nesteisiin. Ala altista
laitetta saavaikutukselle (vesisade, aurinko, jne.). Ala kayta hyvin kosteissa tiloissa
(kylpyhuone, kostea maokki).

8. Tarkista saannollisesti johdon kunto. Jos virtajohto on vaurioitunut, se on korjattava
valtuutetussa huoltoliikkeessa vaaratilanteiden valttamiseksi.

9. Ala kayta laitetta, mikali sen virtajohto on vaurioitunut tai jos laite on pudonnut tai
vaurioitunut muulla tavalla tai se ei toimi oikein. Al korjaa laitetta omaehtoisesti
sahkoiskuvaaran vuoksi. Vie viallinen laite asianmukaiselle huoltoliikkeelle tarkastettavaksi
ja korjattavaksi. Kaikkia korjauksia saa tehd& ainoastaan valtuutetussa huoltoliikkeessa.
Virheellinen korjaus voi aiheuttaa kayttajan vakavan loukkaantumisvaaran.

10. Sijoita laite viilealle, tukevalle ja tasaiselle alustalle, pitden turvavalia [ammityslaitteista
ja kodinkoneista, kuten sahkohellasta, kaasupolttimista jne.

11. Al4 kayta laitetta tulenarkojen aineiden laheisyydessa.

12. Virtajohto on estettavéa roikkumisesta pdydan reunan yli tai kuumien pintojen
koskettamisesta.

13. Ala jata laitetta tai virransyottolaitetta pistorasiaan iiman valvontaa.

14. Lisasuojauksen varmistamiseksi suositellaan asentamaan laitteen virtapiiriin
vikavirtasuojakytkimen (RCD), jonka nimellisvirta on korkeintaan 30 mA. Talta osin on
otettava yhteytta patevaan sahkoasentajaan.

15. Suojaa yksikon moottoriosa upottamatta veteen.

16. Kayta vain mukana toimitettua alkuperaista kiinnityslaitetta.

17. Kytke laite paalle vain asennuksen jalkeen. Osittain koottu ja kayttoon otettu laite ei
takaa turvallista kayttoa ja asianmukaista toimintaa.

VAROITUS: ALA KYTKE TUULETTIMAA ILMAINEN ETU- JA TAKAPAATTIMIA.

18. Aseta tuuletin kauemmaksi verhoista, verhoista tai muista esineista, jotka toimiva
tuuletin voi vetaa.
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19. Al4 tydnn esineité tuulettimen koteloon. Muuten se voi johtaa henkilévahinkoihin tai
laitteen vaurioitumiseen.

VAROITUS: Varmista, etta tuuletin on irrotettu pistorasiasta ennen kannen poistamista.
VAROITUS: Ala koskaan kanna laitetta sen ollessa paalla.

20. Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkoisilla ajastimilla tai erillisella kauko-
ohjainjarjestelmalla.

LAITTEEN KUVAUS (KUVA 1 - MS7308, MS7309, MS7310, KUVA 2 - MS7311)

1 Etusuoja 2.Taytelmamutteri 3.Tuote

4 Kayta suojamutteria 5.Katsosuoja 6.Moottoriyksikkd
7. Moottorin paan lukko 8. Virtajohto 9. Ohjauspaneeli
10. Ohjauspaneelin kotelo 11. Asennusruuvi 12. Sisapiiri

13. Korkeuden saato 14. Ulkopintatynnyri 15.Pohjansuoja
16. Pohja

VENTTIILIKOKOONPANO

1.Varmista, etté virtajohto on irrotettu pistorasiasta.

Malliin: MS7311 malli:

- koota tuulettimen pohja (15, 16) ja kiinnita ulkorengas (14).

- kiinnité ulkorengas ohjauspaneelin koteloon (10) kiinnitysruuvilla (11)

Kaikille malleille:

2. Kiinnita takasuoja (5) moottoriyksikkéon (6) mutterilla (4).

3. Aseta tuulettimen siipi (3) roottorin akselille. Kiinnita teramutterilla (2). Tarkista, etta tera pyorii ilman vastusta.
4. Kiinnita etusuoja (1) takasuojaan (5) etukaarin ulkopuolella olevilla saranakiinnikkeill.

LAITTEEN KAYTTO

1. Paina ohjauspaneelin 0-painiketta (9) ja kytke virtajohto pistorasiaan.

2. Kytke tuuletin paalle painamalla painiketta '1" tai '2' (MS7308)) tai '1', "2' tai '3' (MS7309, MS7310, MS7311). Muutaman sekunnin
kuluttua puhaltimen lavat alkavat pyéria valitun vaihteen enimmaisnopeudella

3. Kaynnista puhallinyksikon (vaaka) varahtelevat liikkeet painamalla moottorin paan lukituspainiketta (7). Painikkeen vetaminen ylos
poistaa varahtelyn kaytosta (vaaka).

4. Voit saataa tuulettimen pystykulmaa kallistamalla tuuletinyksikkoa.

PUHDISTUS JAHUOLTO
VAROITUS: Ald anna tuulettimen moottorin osan tai minkaan painikkeen kastua.

1. Poista pistoke pistorasiasta ennen puhdistamista.

2. Puhdista pdly tuulettimen siivoista poistamalla etulevy. Poista tuulettimen siipi roottorin akselilta, pyyhi kostealla liinalla ja pyyhi
kuivaksi.

3. Moottoriyksikdn puhdistamiseksi pyyhi se varovasti kostealla liinalla ilman pesuaineita. Pyyhi kuivaksi.

4. Sailyta tuuletin kuivassa paikassa.

Tekniset tiedot:

Tuotenumero / halkaisija / teho / teho max: Jannite
MS7308 /23 cm /22 W /45 W /220 - 240 V ~ 50/60 Hz
MS7309/30 cm /35 W /70 W /220 - 240 V ~ 50/60 Hz
MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7311 /40 con / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

Suojellaksesi ympréristoasi: havita pahvilaatikot ja muovipussit ja kierraté ne niille tarkoitetuissa jateastioissa. Kéytetyt koneet tulee
toimittaa niihin erioistuneisiin kerayspisteisiin ymparistolle vaarallisten aineiden takia. Ald havité laitteita sekajatteessa.

PYCCKUW
MEPbI BE3OMNMACHOCTH
1. [epep Havanom 1Crnosib30BaHUs YCTPOMCTBA 03HAKOMTECH BHUMATESbHO C
WHCTPYKUMen No 0BCNyXMBaHWIO U CrieayiTe yKasaHusiM COAePKaLlMMCs B HE.
Mpon3soauTerb He HECET OTBETCTBEHHOCTU 3a HenpaBubHOe obpalleHure ¢ npubopom a
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TaK e 3a Bpef NpUYMHEHbI BO BPEMS UCMOMNb30BaHUS YCTPONCTBA B HECOOTBETCTBUN C
€ero npefHasHaYeHEeM UK ero HECOOTBETCTBYHOLLMM 0BCTy)XMBAHUEM.

2. Mpubop He npegHa3Ha4eH Ans NPOMbILLIEHHOTO NPUMEHEHNS. YCTPOCTBO CITYXMUT
TOMNbKO NS AOMALLHEr0 UCMOnb30BaHMs. He ynoTpebnsaTth YCTPOCTBO C APYron Lesbto, He
COOTBETCTBYIOLLEN ero npegHasHa4YeHuIo.

3. YCTpoWcTBO cnedyeT nogkoyath ToNbKo K rHesgy 220-240 B ~ 50/60 My, [ns
noBbILLEHMs 6e30NacHOCTM He cneayeT OAHOBPEMEHHO NOAKIIYATb K OAHON Lienu Toka
HECKOIbKO 3NIEKTPUYECKUX YCTPOWCTB.

4. Cnepnyer cobntogatb 0cobYH OCTOPOXHOCTL BO BPEMS UCNOMNb30BAHNS YCTPOWCTBA,
korga Bbm3n HaxoasTea feTu. He nossonsinTe getam urpatb ¢ npubopom. He octaensiiTe
BKNKOYEHHBIN npubop 6e3 npucmoTpa.

5. BHUMAHWE: YcTpocTBo He npeaHa3Ha4yeHo Ans Ucrnonb30BaHus nuuamu (B ToM
yucne geTbMu Mnaguwe 8 neT) ¢ orpaHnyeHHON U3MYECKON 1 YMCTBEHHOW CMOCOOHOCTLHO,
NN C OTCYTCTBMEM OMbITa UMK O3HAKOMITEHWS C YCTPOMCTBOM, passe, YTo 3TO NPOUCXOAUT
npw Haa30pe NnLa OTBETCTBEHHOMO 3a X 6e30MacHOCTb ¥ B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMEN
ynoTpebneHns ycTponcTaa.

6. Mocne OKOHYaHWS NCMONb30BaHWS YCTPOMCTBA 0653aTeNbHO OTKOYaiTe npubop ot
anektpoceTn. HE TaHuTe npnbop 3a ceTeBoi kabenb.

7. He octaBnsiTe BKNtoYeHbIN npubop 6e3 nprucmortpa.

8. Bo nsbexaHue nopaxeHns anekTpUYeCKUM TOKOM 1 BO3ropaHus, He norpyxaiTe npubop
B BOZY N Apyrue Xugkoctu. He BbICTaBNANTE YCTPONCTBO HA AEUCTBUS aTMOCHEPHbIX
YCINOBWI (LOXAb, COMHLE ¥ NP.), HE YNOTPebnsinTe Npu YCHOBUSAX NOBbILLEHHON BAAXHOCTH
(BaHHble KOMHATbI, BNaXHble NeTH1E JOMUKK).

9. Meproanyeckn NpoBEPANTE COCTOSHIE LUHYpa NUTaHUs . Ecnn npoBog NOBPeXaEH, ero
crnefyeT 3aMeHUTb B Cneyyanu3MpoBaHHON PEMOHTHOM MacTEpCKON.

10. He ncnonb3yinTe yCcTPOWCTBO C NMOBPEXAEHHBIM LUHYPOM NUTaHKS. He ucnonb3ayiTe B
cnyyae ecnv npubop HenpaeunbHO paboTaeT. He OCyLLECTBNSIATE PEMOHT YCTPOICTBA
CaMOCTOSATENNbHO, TaK KaK 3TO YrpoXaeT nopaxeHnem TOKOM. [1py BO3HUKHOBEHUH
Henonagok obpatutech B Grvxanwmii CepBuCHbIN LIEHTP. HenpaBuibHO OCYLLECTBEHHDIN
PEMOHT MOXET NMPUYMHUTL BPEA NOSb30BaTENHo.

11. Cnepyet ycTaHaBnMBaThb YCTPOMCTBO Ha XOINOAHOM, YCTOMYMBOW, POBHOM NOBEPXHOCTH,
BAAneke OT HarpeBaloLLei KyXOHHOM TEXHWKM TaKoWN Kak: aNeKTpuyeckas nnuTa, rasosas
ropenka v ap. [poBog NUTaHNS He MOXET BUCETb 3a Kpaem CToNa Unm conpukacaTbes K
rOPSYMMM MOBEPXHOCTAMM

12. He ncnonb3yinte yCTPONCTBO BOMN3N NETKOBOCTTAMEHSIIOLLMXCS MaTepHanos.

13. 3anpeLyeHo ocTaBnATb NPMOOP BKIHOYEHHBIM BE3 NpUCMOTpa.

14. He BKntovamnTte BeHTUNATOP 6€3 YCTaHOBNEHHBIX 3aLLMTHBIX PELLETOK.

15. Bo nsbexaHve nopaxeHuns aNeKTpuYeckM TOKOM U BO3ropaHusi, He norpyxainTe
npubop B BOAY.

16. Mcnonb3ayiTe TONbKO OpUrMHarnbHoe kpenexHoe obopyaoBaHue.

17. BkntoyanTe yCTPOMCTBO TOMbKO NOCHE NOMHOM YCTaHOBKM. YacTnyHO cobpaHHoe
BBEJEHHOE B 9KCNNyaTaLuto yCTPOMCTBO He obecneynBaeT 6e30MacHOro UCnornb3oBaHus 1
npaBubHON paboTbl. . . 5
BHVIMAHWE: HE BKIMTKOYAWTE BEHTUNATOP BE3 NEPELHEN 1 3AOHEN KPbILLKW.
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18. YcTaHOBMTE BEHTUNATOP BAAMM OT LUTOP, 3aHABECOK UMK ApYrX NpeaMeToB, KOTOpble
MOryT BTArMBaTHCS Pabounm BEHTUNSTOPOM.

19. He BcTaBnsmnTe kakve-nnbo npeamMeTsl B KPbILLKY BEHTURSTOPA. B npoT1BHOM criyyae
9TO MOXeT NMPUBECTYW K TPaBMe 1IN MOBPEXIEHMIO YCTPONCTBA.

MPELQYNPEXOEHWUE. Mpexae yem CHUMATL KpbILKY, yOeauTech, YTO BEHTUNATOP
OTKITKOYEH OT CEeTU.

BHWUMAHWE: Hukorga He nepeHocuUTe BKIHOYEHHOE YCTPOMCTBO.

20. YCTpOWCTBO He NpeHasHayYeHo AN ynpasnieHns ¢ NOMOLLbI0 BHELUHUX TauMepoB U
OTAENbHOM CUCTEMbI AUCTAHLMOHHOIO YNpaBneHus.

OMWCAHVE YCTPOWCTBA (M3OBPAXEHUE 1 - MS7308, MS7309, MS7310, U3OBPAXEHME 2 - MS7311)

1 MepepHuii WwuToK 2. llonatka raiiku 3. Nessue

4. [aika 3apHen 3auThbl 5. 3awmra 3agHeit Yactu 6. briok gBuratens

7. BriokpoBka ronosku ABuratens 8. WHyp nuTtanus 9. MaHenb ynpasnexus
10. Kopnyc naHenw ynpaeneHus 11. KpenexHblii BUHT 12. BHyTpeHHuin cTBON
13. PerynupoBka BbICOTbI 14. HapyxHblit cTBON 15. basoBas 3awuTa
16. basa

BEHTUNATOP B CBOPE

1. YbeanTech, YTO LHYp NUTaHNS OTCOEAVHEH OT SMEKTPUYECKON PO3ETKN.
[ns mogenu: MS7311 mogens:
- cobepuTe ocHoBaHMe BeHTUnsTOpa (15, 16) 1 NpuKkpenuTe HapyHbIi cTBON (14).

- NPUKPENIATE HapYXHbIA CTBON K KOPMYCY NaHeny ynpasnerus (10) ¢ noMoLLbto kpenexHoro BiHTa (11)

[lns Bcex mopenen:

2. Mpukpenute 3apHuit WwuTok (5) k 6rioky ABuratens (6) ¢ NOMOLLbIO raikv (4).

3. MomecTnte nonactb BeHTUNATOPa (3) Ha ocb poTopa. 3akpennTe C MOMOLLbIO railki 1e3Bus (2). YbeauTech, 4To nessue BpallaeTcs
6e3 conpoTMBnEHus.

4. TpukpenuTe nepeaHtoo 3awwuTy (1) k 3agHen 3awwuTe (5) ¢ NOMOLLbIO 3aXWMOB Ha LUAPHUPAX CHapyXV NepeaHen 3alunTbl.

MCMONB3OBAHVE YCTPOMCTBA

1. Haxmute kHonky «O» Ha naHeny ynpasnenus (9), 3aTem NOAKMI0UMTE LUHYP MUTaHWUS K SNEKTPUYECKON po3eTke.

2. BxniounTe BEHTUNATOP HaxaTuem kHonkv — «1» unn «2» (MS7308)) umm «1», «2» nnm «3» (MS7309, MS7310, MS7311).. Yepes
HECKOMbKO CEKyHZ NONacTi BEHTUNSTOPA HAYHYT BPaLLaTbCsa C MaKCMMarbHOM CKOPOCTbH0 BbIbpaHHOI nepefaym.

3. YtobbI BkouNTb KonebaTtenbHoe ABIKeHNe 6rioka BEHTUNATOPA (MO rOPU3OHTANM), HAXMUTE KHOMKY BIOKMPOBKM FONIOBKW ABUraTens
(7). BoiTsIrMBaHWe KHOMKV BBEPX OTKIHOYNT kKonebaHue (Mo ropusoHTarnm).

4. Bbl MOXETe 0TPerynupoBaTh BepTUKalbHbIii yron BEHTUNATOPA, HAaKNOHss 6ok BeHTUNATOpa.

YNCTKA 1 OBCNYXXUBAHWE

NPEOYNPEXAEHWE. He ponyckaitte HamMokaHWs yacTv ABuraTens BEHTUNSTOPa Uk Kakux-mnbo KHOMOK.

1. Nepeq YnCTKOM BbITALLMTE BIMIKY U3 SNEKTPUYECKOI POETKN.

2. YT0bbl yaanuTb Nbinb C N1oNacTen BEHTUNATOPA, CHUMUTE NepeaHiolo 3alumTy. CHUMUTE NonacTb BEHTUNSTOPA € OCK poTopa,
NpOTPUTE BNaXHOM TKaHbIO, 3aTeM BbITPUTE HACyXo.

3. [Ins 04MCTKN ABUraTENs OCTOPOXHO NPOTPUTE Ero BNaXHOM TkaHbIo 6e3 MotoLLyX cpeacTs. MpoTpuTe Hacyxo.

4. XpaHuTe BEHTUNATOP B CYXOM MeCTe.

TexHnyeckve AanHble:

[TyHKT HOMep / AMameTp / MOLHOCTb / MOLLHOCTb MaKC .. HanpsikeHue
MS7308 /23 cm /22 Bt / 45 Bt/ 220-240 B ~ 50/60 I'y

MS7309 /30 cm /35 Bt /70 Bt/ 220-240 B ~ 50/60 'y

MS7310/40 cm / 45 BT/ 90 Bt/ 220-240 B ~ 50/60 I'y

MS7311 /40 cm /45 Bt /90 Bt/ 220-240 B ~ 50/60 '

3aboTsich 06 OkpyxalolLier cpee.. YNakoBky U3 kapToHa nepeaaitte,noxanyiicta, Ha Makynatypy. MonuatuneHosble MelLku (PE) BblkvugaTh B

pesepByap Ans nnactMacchl. /IsHoLLeHHoe YCTPOIACTBO Hazo Nepe/aTh B COOTBETCTBYIOLLYIO TOYKY XpaHEHHs, Tak kak HaxoAsLvecss

YCTPOVCTBEONACHbIE COCTABMSIOLLME MOTYT SBNSTHCS YrPO30iA ANs OKPYKatoLLel cpefbl. INEKTPUYECKoe YCTPONCTBO Hafjo nepeaaTs Takum

06pa3om, 4ToBbl OrpaHN4KTL ero MoBTOPHOE ynoTpebneHue v ncnonb3oBaHme. ECrv B yCTpOCTBE HaXoAsTes 6atapen, X Hafo BbITAHYTH U
EEEEEmmm  '©PeAaTb B TOUKY XPaHEH!s OTAENbHO. YCTPOMCTBO He BbikWiaTb B Pe3epByap Afst KOMMYHarbHbIX OTXOR0E!
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ITALIANO

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
LE IMPORTANTI ISTRUZIONI CHE RIGUARDANO LA SICUREZZA D'USO VANNO LETTE
. CONATTENZIONE E CONSERVATE PER FUTURE CONSULTAZIONI
1.Prima di procedere all'utilizzo dell'apparecchio € necessario leggere attentamente le sue
istruzioni d'uso e seguire le indicazioni ivi contenute. Il fabbricante non & responsabile dei
danni derivanti dall'uso improprio o scorretto del dispositivo, 3 .
2.L'apparecchio & destinato esclusivamente ad uso domestico. Non utilizzarlo per scopi
diversi rispetto a quelli per cui é stato costruito.
3.L'apparecchio deve essere collegato esclusivamente alla presa con messa a terra 220-
240 V'~ 50/60 Hz. Al fine di garantire una maggiore sicurezza di utilizzo, allo stesso circuito
elettrico non devono essere collegati contemporaneamente molti dispositivi elettrici.
4.E necessario prestare particolare attenzione durante utilizzo dell'apparecchio se nelle sue
vicinanze sono presenti bambini. Non permettere ai bambini di giocare con I'apparecchio;
vietare ai bambini o ad altre persone non esperte di utilizzare 'apparecchio. =
5.AVVERTENZA: La presente apparecchiatura puo essere utilizzata da bambini di eta
superiore agli 8 anni, da persone con capacita mentali, fisiche o0 sensoriali ridotte oppure
prive di esperienza 0 conoscenze adatte, a condizione che ci sia una supervisione di una
ersona responsabile o che abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare
‘apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. |
bambini non devono %locare con l'apparecchio. La pulizia e manutenzione dell'apparecchio
non devono essere effettuate dai bambini, a meno che non abbiano compiuto 8 anni e non
si trovino sotto |a supervisione di un adulto. . .
6.Dopo ogni utilizzo disinserire la spina di alimentazione dalla presa elettrica, tenendo la
resa con una mano. NON tirare il cavo di alimentazione. S
.Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua o in altri liquidi. Non
esporre |'apparecchio agli agenti atmosferici (pioggia, sole ecc.) e non utilizzarlo nelle
condizioni di umidita (bagni, bungalow umidi). o . . .
8.Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione risulta danneggiato, per prevenire potenziali pericoli dovrebbe essere
sostituito da una ditta di riparazioni specializzata., . .
9.Non usare I'apparecchio se il cavo di alimentazione & danne%g|ato oppure se l'apparecchio
stesso é caduto, ha subito qualsiasi altro danno o lavora in modo irregolare. Non riparare
I'apparecchio autonomamente, perché c'é pericolo di folgorazione. L'apparecchio _
danne%glato deve essere consegnato al centro di assistenza autorizzato al fine di eseguire
un controllo o una riparazione. Le riparazionj possono essere effettuate solo da centridi
a33||§tctanzta autorizzati. La riparazione eseguita in modo scorretto puo causare gravi pericoli
er l'utente.
EO.F_’olsizionare I'apparecchio su una superficie fredda, stabile ed uniforme, lontano dalle
fonti di calore quali: forno elettrico, fornelliagasecc. N
11.Non utilizzare il dispositivo nelle vicinanze dei materiali infiammabili.
12.Non lasciare pendere il cavo dagli angoli del tavolo e non toccare superfici calde.
13.Non e consentito lasciare |'apparecchio o il caricabatterie con il cavo inserito nella spina
senza vigilanza. . . . o
14.Per garantire una protezione supplementare & raccomandato installare nel circuito
elettrico un dispositivo RCD con corrente differenziale nominale non superiore a 30 mA. Per
questo & necessario rivolgersi al personale elettrico specializzato.
15. Non permettere che la parte del dispositivo con motore sia bagnata. .
16.Utilizzare soltanto gli originali accessori di montaggio forniti in dotazione al dispositivo.
17.Accendere il dispositivo solo dopo il completo mon agg?|o. |l dispositivo montato
parzialmente e acceso non garantisce il sicuro e corretto funzionamento.
ATTENZIONE: NON ACCENDERE IL VENTILATORE SENZA LA PROTEZIONE
ANTERIORE E POSTERIORE. . . .
18.Poisizionare il ventilatore lontano da tende, cortine e altri oggetti che possono essere
intrappolati dal ventilatore in funzione.
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19.Non inserire alcuni oggetti nella protezione del ventilatore per non causare lesioni del
corpo o danni del dispositivo. . . o _ _
AVVERTENZA: assicurarsi che la ventola sia scollegata prima di rimuovere il coperchio.
ATTENZIONE: Non trasportare mai il dispositivo mentre & acceso.. . .

20. Il dispositivo non é progettato per essere azionato utilizzando timer esterni o un sistema
di controllo remoto separato.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO (IMMAGINE 1 - MS7308, MSgSOQ, MS7310, IMMAGINE 2 - M337311)
. Dado lama al

1 Protezione anteriore ) 2. Dado I¢ ) .Lama

4. Dado di protezione posteriore 5. Protezione posteriore 6. Unita motore

7. Blocco della testa del motore 8. Cavo di alimentazione 9. Pannello di controllo
10. AIIogglamento del pannello di controllo 11. Vite di montaggio 12. Canna interna

13. Regolazione dell'altezza 14. Canna esterna 15. Protezione della base
16. Base

GRUPPO VENTOLA

1.Accertarsi che il cavo di alimentazione sia scollegato dalla presa elettrica.

Per modello: modello MS7311: i

- assemblare la base del ventilatore (15, 16) e fissare la canna esterna (14). o )

i:flsstatrte la ce:jnr;la esterna all'alloggiamento del pannello di controllo (10) usando la vite di montaggio (11)
er tutti i modelli:

2. Collegare la protezione posteriore (5) all'unita motore (6) utilizzando il dado (4?. - ) )

3. Posizionare la pala della ventola (3) sull'asse del rotore. Fissare con. il dado a lama (2). Verificare che la lama ruoti senza resistenza.

4. tCo_IIegare la protezione anteriore (1) alla protezione posteriore (5) utilizzando i morsetti a cerniera posti all'esterno della protezione

anteriore.

USANDO IL DISPOSITIVO . o o o )

1. Premere il pulsante '0' sul pannello di controllo (9), quindi inserire il cavo di alimentazione in una presa eletrica. ) )

2. Accendere la ventola premendo il pulsante 1" 0 2'_ (MS7308)) 01,2 0,'3' (MS7309, MS7310, MS7311).. Dopo alcuni secondi le pale
della ventola inizieranno a ruotare alla massima velocita della marcia selezionata, ) ) )

3. Per attivare il movimento oscillante dell'unita ventilatore (orizzontale) premere il pulsante di blocco della testa del motore (7). Tirando il
pulsante verso ['alto, 'oscillazione viene disattivata (orizzontale). »

4. E possibile regolare I'angolazione verticale della ventola inclinando l'unita ventola.

PULIZIA E MANUTENZIONE ) o )
ATTENZIONE: Evitare che la parte del motore della ventola o i pulsanti si bagnino.
1. Prima di pulire, rimuovere la spina dalla presa elettrica. ) ) )
2. Per rimuovere la polvere dalle pale della ventola, rimuovere la protezione anteriore. Rimuovere la pala della ventola dall'asse del rotore,
gullre con un panno umido, quindi asciugare. ) ) )
. Per pulire 'unita motore, pulirla delicatamente con un panno umido, senza detergenti. Asciugare.
4. Conservare la ventola in un luogo asciutto.

Dati tecnici:

Numero articolo / Diametro / Potenza / Potenza max: Tensione
MS7308 / 23 cm / 22W / 45W [ 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

Prendiamoci cura dell'ambiente naturale. | contenitori in cartone dovrebbero essere portati all'apposito punto di raccolta. | sacchi in polietilene

(PE) vanno buttati nel contenitore per la plastica. L'apparecchio fuori uso deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché

contiene elementi pericolosi che potrebbero costituire una minaccia per I'ambiente. Il dispositivo elettrico deve essere consegnato in modo da
p— limitare il suo riutilizzo. Se I'apparecchio contiene batterie, & necessario rimuoverle e smaltirle separatamente.

. OPCI UVJETI SIGURNQSTI . .
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA %B%Béﬁ%g_IFOCITAJTE PAZLJIVO | DRZITE ZA

1. Prije uporabe stroja proéitva{'te upute za uporabu i slijedite upute sadrzane u njemu.

Proizvodac ne odgovara za Stetu nastalu koriStenjem suprotno za namjeravanu uporabu

uredaja ili neodgovarajucim rukovanjem. . o .

2. Uredaj se koristi samo za ku¢nu uporabu. Nemojte koristiti za druge svrhe osim

namijenjene uporabe. . . . )

3. Povezite uredaj samo u uzemljenu uticnicu 220-240 V ~ 50/60 Hz. Kako bi se povecala

opeéatlvna sigurnost za jedan strujni krug u isto vrijeme, nemojte prikljuivati viSe elektriénih

uredaja.

4. Buéite oprezni prilikom koriStenja uredaja kada su d&eqa u blizini. Nemojte dopustiti djeci

da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci ili ljudima koji nisu upoznati s uredajem na

njegovu uporabu. } o _ o

5.UPOZORENJE: Ova oprema moze se koristiti od strane djece preko 8 godina i osobe s
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ogranic¢enim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe koja nema iskustva ili
znanja, ako je to ucinjeno pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su im date
upute o sigurnom koristenju qr.edag_a i oni su svjesni opasnosti povezane s njegovom
uBoraqu: Djeca ne bi trebali igrati s opremom. CiSCenje i radovi odrzavanja ne treba
opavljati djeca, osim ako su preko 8 godina i te radnje izvode pod nadzorom.
6. Uyljelé T)alfon uporabe, izvucite utikac iz uticnice drzec¢i rukom uticnicu. NE vucite za
mrezni kabel.
7. Nemojte uranjati kabel, utika¢ i cijeli uredaj u vodu ili druge tekucine. Nemojte izlagati
uredaj na vremenske uvjete (kiSu, sunce, itd.....) niti koristite u uvjetima povecane viaznosti
gku aonice, vlazni bungalovi). o . o .

. Povremeno provjerite stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje ostecen, to bi
trebao biti zamijenjen od strane specijalistickog servisa kako bi se izbjeglirizici. =
9. Nemojte koristiti uredaj s oStecenim napajalnim kabelom ili ako je bio ispusten ili oStecen
na bilo .kogl drugi nacin li nepravilno radi. Nemojte popravljati uredaj sami, jer to moze
izazvati strujni udar. O8te¢eni uredaj dajte na odgqyaraHuvcl servis kako bi se provijerilo ili
popravljanje. Bilo kakve popravke mogu samo raditi oviastene servisne toCke. Nepravilno
uradjen popravak moze dovesti do ozDiljnih opasnosti za korisnika. o o
10. Trebali bi staviti uredaj na hladnu, ¢vrstu i ravnu plohu, daleko od toplinskih kuhinjskih
aparata, kao Sto su: elektricni Stednjak, plinski plamenik, itd.....
11. Nemojte koristiti uredaj blizu zapaljivih materijala. ) ..
12. Kabellnapa{an a ne moze da visi preko ruba stola ili dodiruje vruce povrsine.
13. Nemojte ostavljati ukljucen ureday ili ispravljac u uticnici bez nadzora. .
14. Za dodatnu zastitu, pozeljno je instalirati u’strujni krug uredexa diferencijalne struje
(RCD) s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu, obratite se
kvalificiranom elektricaru. =~ o _
15. Nemojte dopustiti do prodiranja vode u motorni dio uredaja. _
16. Treba koristiti samo originalne montazne dijelove dostavijene u kompletu s ventilatorom.
17. Uredaj moze biti iskljuCen tek nakon potpunogl; sklapanja. Djelomi¢no montiran i ukljucen
uredaj ne omogucava s}léiurnosnu uporabu i pravilan rad.
PAZNJA: N JTE UKLJUCIVATI VENTILATOR BEZ POSTAVLJENE PREDNJE |
ZADNJE ZASTITE. o . L _ 5
18. Ventilator treba staviti daleko od zavjesa i drugih predmeta koje uklju¢en ventilator moze
UVUC.
19. Nemojte umetati nikakve predmete u oslonac ventilatora. Moze to prouzrociti oStecenje
tdela ili uredaja. S S ) o

POZORENJE: Provjerite je li ventilator iskljucen prije uklanjanja poklopca.
UPOZORENJE: Nikada nemojte nositi uredaj dok je ukljucen. = 3
20. Uredaj nije namijenjen za upravljanje pomocu vanjskih mjeraca vremena ili zasebnog
sustava daljinskog upravljanja.

OPIS UREDAJA (SLIKA 1 - MS7308, MS7309, MS7310, SLIKA 2 - MS7311)

1 Prednja Stitnica 2.Natred matica | 3.Blade =

4 Vacna zastitna matica 5.5titnik osiguraca 6.Motorna jedinica
7. Zakljucavanje glave motora 8. Napajanje kabela 9.Konska ploca
10. Kuciste upravijacke ploce 11. Montazni vijak 12.Unutarnja cijev
13. Pode$avanie visine 14. Vanjska cijev 15.Zarnica

16. postolje

SABAVA VENTALA R ) ) .

1. Proxgerltege |i kabel naFa]anJa iskljucen iz elektricne uticnice.

Za model: MS7311 model:

- sastavite bazu ventilatora (15, 16) i pricvrstite vanjsku cijev (14), .

- pri¢vrstite vanjsku cijev na kuciste upravljacke ploce (1 0& pomocu pricvrsnog vijka (11)

Za sve modele;, o R o

2. Pomocu matice (4) pri¢vrstite straznji Stitnik (SLn_q motornu jedinicu (6). _ o ) ; ]

3. Postavite lopaticu Ventilatora (3) na os rotora. Priévrstite ga maticom noza (2). PrQV{?rgte da li se noz okrece bez otpora.
4. Pricvrstite predniji Stitnik (1) na straznji $titnik (5) pomo¢u Sarki sa Sarkama na vanjskoj strani prednjeg Stitnika.

UPOTREBA UREDAJA

1. Pritisnite gumb "0" na upravljackoj ploci (9), a zatim ukljucite kabel napajania u elektrinu uticnicu. . ) .
2. Ukljucite ventilator pritiskom na tipke "1"ili'2' (MS730 )%Ih "1',24li '3 (MS7309, MS7310, MS7311). Nakon nekoliko sekundi, lopatice
ventilatora pocet Ce se okretati maksimalnom brzinom odabranog stupnja prijenosa
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3. Da biste ukljucili Qscillirva{u,ée gibanje ventilacijske jedinice (vodoravno) pritisnite gumb za zaklju¢avanje glave motora (7). Povlacenjem
gumbg prema gore iskljucit ¢e oscilaciju (vodor.av.noi o
. Mozete podesiti vertikalni kut ventilatora naginjanjem ventilacijske jedinice.

CISCENJE | ODRZAVANJE o ) T )

OPREZ; Ne dopustite da se motorni dio ventilatora ili bilo koji gumb mokri.

1. Prije ¢iSCenja izvadite utikaC iz elektricne uticnice. o o ) ) ) . i
sz_gtélééehnje prasine s lopatica ventilatora uklonite prednji Stitnik. Skinite o$tricu ventilatora sa osi rotora, obriSite viaznom krpom, a zatim
obriSite suhom.

3. Za CiScenje motorne jedinice njezno je obrisite vlaznom krpom, bez deterdzenata. ObriSite suhom.

4. Cuvajte ventilator na’suhom mjestu.

Tehnicki podaci: )

Br017§re meta / promjer / snaga / snaga max: napon
MS7308 /23 cm / 22W / 45W'/ 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

‘odimo brigu o prirodnom okoli$u. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vrece bacati u kontejner za plastiku.
Istro$ena oprema treba biti premjestena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrZe u ureadju opasne tvari mogu predstavljati opasnost za okolis.
Elektri¢ni uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji mogucnost njegove ponovne upotrebe. Ako vas uredajima baterije, treba njih uklonitii
predati na mjesto za pohranu odvojeno.

VARNOSTNE RAZMERE. PREBERITE NAVODILA ZA UPORABO IN JIH SKRBNO
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO.

Zaradi pogojev v garanciji, Ce se naprava uporablja v komercialne namene.
1.Pred uporabo izdelka preberite navodila za uporabo. Proizvajalec ni odgovoren za
kakrsnokoli Skodo zaradi zlorabe izdelka.
2.|1zdelek se uporablja samo v zaprtih prostorih. Ne uporabljajte izdelka za kakrsenkoli
namen, Ki ni v skladu z njegovo uporabo.
3.Napetost naprave je 220-240 V ~ 50/60 Hz. Ne povezujte veC naprav z eno vti€nico, zaradi
varnostnih razlogov.
4 Bodite previdni ko uporabljate izdelek v bliZini otrok. Ne pustite, da se otroci igrajo z
izdelkom. Ne pustite, da napravo uporabljajo otroci in ljudje, ki niso seznanjeni z navodili za
uporabo izdelka.
5.0POZORILO: To napravo lahko uporabljajo samo otroci, stari nad 8 let, osebe z
zmanj$animi fiziCnimi, Cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali oseb brez izkusenj ali znanja
naprave, lahko napravo uporabljajo samo pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo
varnost, ali ¢e so jim podali navodila na varno uporabo naprave in se zavedajo nevarnosti,
povezane z njenim delovanjem. Otroci se naj ne igrajo z napravo. Cis€enje in vzdrzevanje
naprave naj ne izvajajo otroci, razen Ce so starejSi od 8 let in te dejavnosti izvajajo pod
nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost.
6.Ko boste koncali z uporabo izdelka, nezno odstranite vti€ iz elektricne vticnice. Nikoli ne
potegnite za napajalni kabel!
7.Nikoli ne dajajte napajalnega kabla, vtikaca ali celotne naprave v vodo. Nikoli ne
izpostavljajte 1zdelka atmosferskim pogojem, kot je neposredna sonéna svetloba ali dez, itd...
Nikoli ne uporabljajte izdelka v vlaznih pogojih.
8.Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel poSkodovan se je
potrebno obrniti na pooblas¢ene serviserja, da bi se izognili nevarni situaciji.
9.Nikoli ne uporabljajte izdelka z poSkodovanim napajalnim kablom ali Ce se je naprava
poskodovala in ne deluje pravilno. Ne poskusajte popraviti poSkodovanega izdelka sami, saj
lahko privede do elektricnega udara. Vedno se obrnite na pooblad¢enega serviserja.
Popravilo, ki je bilo narejeno nepravilno lahko povzroCi nevarne razmere za uporabnika.
10.Nikoli ne dajajte proizvoda na ali blizu vroce ali tople povrsine ali kuhinjskih aparatov, kot
so elektriCna pecica ali plinski gorilnik.
11.Nikoli ne uporabljajte izdelka blizu vnetljivih snovi.
12.Ne dovolite, da kabel visi ez rob.
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13.Nikoli ne pustite izdelek, povezan z virom energije brez nadzora. Tudi, ko za kratek ¢as
prekinete uporabo, ga izklopite iz vti¢nice.

14.Da se zagotovi dodatna varnost, priporoceno je da se v elektriénem tokokrogu namesti
za&Citna naprava za diferencni tok (RCD) z nazivnim diferenénim tokom, ki ne presega 30
mA. Za namestitev naprave se je treba obrniti na strokovnjaka iz podrocja elektrike.

15. Ne dovolite, da bi se motorni del naprave namakal.

16. Uporabljajte le originalne montazne dele, ki so prilozeni ventilatorju.

17. Naprava se lahko vklopi Sele, ko je bila popolnoma sestavljena. Delno sestavljena in
pooblas¢ena oprema ne zagotavlja varne uporabe in pravilnega delovanja.

OPéO(j;/IBA: NE VKLOPITE VENTILATORJA BREZ STAVLJENE PREDNJE IN ZADNJE
ZASCITE.

18. Vlentilator naj bo namescen stran od zaves in drugih predmetov, ki jih lahko viece delovni
ventilator.

19. V zaSCita ventilatorja ne vstavljajte nobenih predmetov. To lahko poSkoduije telo ali
napravo.

OPOZORILO: Preden odstranite pokrov, se prepricajte, da je ventilator izklopljen.
OPOZORILO: Nikoli ne prenasajte naprave, ko je vklopljena.

20. Naprava ni namenjena upravljanju z uporabo zunanjih ¢asovnikov ali loCenega sistema
za daljinsko upravljanje.

OPIS NAPRAVE (SLIKA 1 - MS7308, MS7309, MS7310, SLIKA 2 - MS7311)

1 Sprednji $¢itnik 2.Navojna matica 3.Blade

4 Glavna matica 5.ZadCitna steza 6.Motorna enota

7. Zaklepanje glave motorja 8. Napajalni kabel 9.Konska plos¢a
10. Ohije nadzorne plosce 11. Montazni vijak 12.V notranjosti sod
13. Nastavitev viSine 14.Zunanji sod 15.ZasCitni drog

16. Podstavek

SKLADI Ventilatorja

1. Prepricajte se, da je napajalni kabel izkljucen iz elektrine vticnice.

Za model: MS7311 model:

- sestavite podstavek ventilatorja (15, 16) in pritrdite zunanji sod (14).

- pritrdite zunanji sod na ohi$je nadzorne plosce (10) s pritrdilnim vijakom (11)

Za vse modele:

2. Z matico (4) pritrdite zadnji $¢itnik (5) na motorno enoto (6).

3. Postavite rezilo ventilatorja (3) na os rotorja. Pritrdite s matico rezila (2). Preverite, ali se rezilo vrti brez upora.
4. Pritrdite sprednji 8¢itnik (1) na zadniji &citnik (5) s $arnirimi sponkami na zunanji strani prednjega $¢itnika.

UPORABA NAPRAVE

1. Pritisnite tipko '0' na nadzorni plos¢i (9), nato napajalni kabel prikljucite v elektriéno vticnico.

2. VKklopite ventilator s pritiskom gumba '1' ali '2' (MS7308)) ali '1', '2" ali '3' (MS7309, MS7310, MS7311). Po nekaj sekundah se bodo lopute
ventilatorja zacele vrteti z najvejo hitrostjo izbrane prestave .

3. Ce zelite vklopiti nihajno gibanje ventilatorja (vodoravno), pritisnite gumb za zaklepanje glave motorja (7). Ce potegnete gumb navzgor,
bo nihanje nihalo (vodoravno).

4. Vertikalni kot ventilatorja lahko prilagodite tako, da nagnete ventilator.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

POZOR: Ne dovolite, da se del motorja ventilatorja ali kateri koli gumb zmogi.

1. Pred CiSCenjem izvlecite vti€ iz elektricne vticnice.

2.bZa éiééehnje prahu z lopatic ventilatorja odstranite sprednji $€itnik. Odstranite lopatico ventilatorja z osi rotorja, obrisite z vlazno krpo in
obrisite suho.

3. Za ¢is¢enje motorne enote jo nezno obriSite z vliazno krpo, brez detergentov. Obriite suho.

4. Ventilator shranite na suhem mestu.

Tehniéni podatki:

Stevilka izdelka / premer / mo¢ / najve¢ja mo¢: napetost
MS7308 /23 cm / 22W / 45W | 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

Starostlivost o Zivotné prostredie. Karténovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do kontajnera na plast.
Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prislusny zbery dvor, nebezpecné latky spotrebica mozu predstavovat riziko pre Zivotné prostredie.
Elektrospotrebi¢ odstrarite tak, aby nedochadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebici nachadzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich na

—— zberné miesto osobitne. Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na:;(gmunélny odpad!



VSEOBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY

DULEZITE POKYNY TYKAJICI SE BEZPECNOSTI POUZIVANI
POZORNE PRECTETE A USCHOVEJTE PRO DALSI POUZITI
1. Pfed zahajenim prace se zafizenim si pfectéte ndvod k obsluze a postupuijte podle
pokyn(, které jsou v ném obsazeny. Vyrobce neodpovida za Skody zplisobené pouzivanim
zafizeni v rozporu s jeho urCenim nebo jeho nespravnou obsluhou.
2. Zafizeni je uréeno vyhradné pro domaci pouZiti. NepouZzivejte jej k jinym G¢ellim, které
jsou v rozporu s jeho uréenim.
3. Zafizeni pfipojte vyhradné do zditky s uzemnénim 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Pro zvySeni bezpecnosti pouZivani nezapojujte do jednoho proudového okruhu soucasné
vice elektrickych zafizeni.
4. Pri pouzivani zafizeni dbejte na zvySenou opatrnost, pokud se v jeho blizkosti zdrzuji déti.
Nedovolte détem, aby pouzivaly zafizeni jako hracku, nedovolte détem ani osobam, ktere
nebyly seznameny se zafizenim, aby obsluhovaly zafizeni.
5. VAROVANI: Toto zafizeni smi pouzivat déti starsi 8 let a osoby s fyzickymi, smyslovymi
nebo psychickymi schopnostmi nebo osoby, které nemaji zkuSenosti nebo znalosti zafizeni,
pokud se to déje pod dohledem osoby odpovidajici za jejich bezpecnost nebo jim byly
pfedany pokyny o bezpe¢ném pouzivani zafizeni, a jsou si védomy nebezpeci souvisejiciho
s jeho pouzivanim. Zafizeni neni hracka pro déti. CiSténi a udrzbu zafizeni nesmi provadét
deti, ledaze jsou starsi 8 let a tuto ¢innost provadéji pod dohledem.
6. VZdy po ukonCeni prace se zafizenim vyjméte zastr¢ku z napajeci zasuvky podrzenim
zasuvky rukou. NETAHEJTE za napéjeci kabel.
7. Neponofujte kabel, zastrcku ani celé zafizeni do vody nebo jiné kapaliny. Nevystavujte
zafizeni plsobeni povétrnostnich podminek (dést, slunce atd.) ani je nepouzivejte v
podminkach zvySené vihkosti (koupelny, vihké bungalovy).
8. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Doslo-li k jeho poskozeni, musi byt
provedena jeho vyména ve specializované opravné, aby se zabranilo ohrozeni.
9. NepouZivejte zafizeni, které ma poskozeny napéjeci kabel, bylo upusténo na zem nebo
bylo poSkozeno jakymkoli jinym zpUsobem, pfip. nepracuje spravné. Neopravuijte zafizeni
samostatné, nebezpeci Urazu elektrickym proudem. Poskozené zafizeni odevzdejte v
pfislusné servisni opravné za ucelem kontroly nebo provedeni opravy. Jakékoli opravy smi
provadét vyhradné opravnéna servisni mista. Nespravné provedena oprava muze vyvolat
vazne ohroZeni pro uzivatele.
10. Zafizeni postavte na chladnou, stabilni a rovnou podloZku, v bezpe¢né vzdalenosti od
zahfivajicich se kuchynskych spotfebi¢l, jako napk.: elektricky sporak, plynovy hofak atp.
11. NepouZivejte zafizeni v blizkosti snadno hoflavych materiall.
12. Napajeci kabel nesmi viset pfes hranu stolu nebo se dotykat horkych povrcha.
13. Neponechéavejte zapnuté zafizeni ani napajeci zdroj pro zasuvku bez dozoru.
14. Pro zaji$téni dodatecné ochrany se doporucuje nainstalovat v elektrickém obvodu RCD
zafizeni s jmenovitym diferencialnim proudem, jehoz hodnota nepfesahuje 30 mA. Za timto
uCelem se obratte na kvalifikovaného elektrikare.
15. Zabranit namocCeni motorové Casti zafizeni.
Chrarite motorovou ¢ast jednotky pfed ponofenim do vody.
16. Pouzivejte pouze originalni dodany montazni hardware.
17. Zapnéte zarizeni az po UpIné instalaci. Castecné sestavene a uvedené do provozu
zafizeni nezajistuje bezpe€né pouzivani a spravné fungovani.
UPOZORNENI: NEPOUZIVEJTE NA VENTILATORU BEZ PREDNICH A ZADNICH KRYTI.
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18. Nastavte ventilator od zaclon, zavésu nebo jinych pfedmétd, které mohou byt
vtahovany pracovnim ventilatorem.

19. Do krytu ventilatoru nevkladejte Zadné predméty. V opacném pfipadé muze dojit k
poranénj nebo poskozeni zafizeni.

VAROVANI: Pfed sejmutim krytu se ujistéte, Ze je ventilator odpojeny.

VAROVANI: Nikdy nepfenaSejte pfistroj, kdyZ je zapnuty.

20. Zafizeni neni uréeno k ovliadani pomoci externich ¢asovaCl nebo samostatného
systému dalkového ovladani.

POPIS ZARIZENi (OBRAZEK 1 - MS7308, MS7309, MS7310, OBRAZEK 2 - MS7311)

1 Predni kryt 2. Cepel matice 3. Cepel

4 .Odstrante ochrannou matici 5.0chranné zafizeni 6.Motorova jednotka
7. Zamek hlavy motoru 8. Napéjeci kabel 9. Ovladaci panel
10. Skfifi ovladaciho panelu 11.Montazni $roub 12.Vnitfni hlaven
13. Nastaveni vysky 14. Vnéjsi valec 15. Ochranny kryt
16. Zakladna

MONTAZ VENTILATORU

1. Ujistéte se, Ze je napajeci kabel odpojen od elektrické zasuvky.

Pro model: MS7311 model:

- namontujte zékladnu ventilatoru (15, 16) a pfipojte vnéjsi valec (14).

- pomoci montazniho Sroubu (11) pfipevnéte vnéjsi valec k pouzdru oviadaciho panelu (10)

Pro vSechny modely:

2. Nasadte zadni kryt (5) na motorovou jednotku (6) pomoci matice (4).

3. Umistéte lopatku ventilatoru (3) na osu rotoru. Upevnéte pomoci matice noze (2). Zkontrolujte, zda se niZ otaci bez odporu.
4. Pripevnéte predni kryt (1) k zadnimu krytu (5) pomoci svorek zavésu na vnéjsi strané predniho krytu.

POUZIVANI ZARIZENI

1. Stisknéte tlacitko ,0" na ovladacim panelu (9) a poté zapojte napéjeci kabel do elektrické zasuvky.

2. Zapnéte ventilator stisknutim tlacitka ,1* nebo ,2* (MS7308)) nebo ,1%, ,2 nebo ,3" (MS7309, MS7310, MS7311). Po nékolika
sekundach se lopatky ventilatoru zanou otacet pfi maximaini rychlosti zvoleného rychlostniho stupné

3. Chcete-li zapnout kmitavy pohyb jednotky ventilatoru (vodorovné), stisknéte tlaCitko zamku hlavy motoru (7). Tazenim tlagitka smérem
nahoru se oscilace vypne (vodorovné).

4. Vertikalni uhel ventilatoru miizete nastavit naklopenim jednotky ventilatoru.

CISTENIA UDRZBA

UPOZORNENI: Nedovolte, aby ¢ast motoru motoru nebo jina tlacitka navihila.

1. Pred CiSténim vytahnéte zastreku z elektrické zasuvky.

2. Cheete-li vyCistit prach z lopatek ventilatoru, sejméte pfedni kryt. Vyjméte lopatku ventilatoru z osy rotoru, otfete navihéenym
hadfikem a poté jej otfete dosucha.

3. K ¢isténi motorové jednotky jej jemné otfete navihcenym hadfikem bez Cisticich prostfedk. Otfete do sucha.

4. UloZte ventilator na suchém misté.

Technicka data:

Cislo polozky / Primér / Viykon / Vykon max .: Napéti
MS7308 /23 cm / 22W / 45W / 220-240 V ~ 50/60 Hz
MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240 V ~ 50/60 Hz
MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240 V ~ 50/60 Hz

MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240 V ~ 50/60 Hz
Stardme se o Zivotni prostfedi. Papirové obaly odevzdavejte do shérnych surovin. Polyetylenova baleni (PE) vhazujte do odpadkovych

kosU na plasty. PouZité zafizeni odevzdavejte do sbémého dvoru, protoze se v ném mohou nachazet ¢asti, které jsou pro Zivotni prostredi
Skodlivé nebo nebezpecné. Elektrospotiebice odevzdavejte v takové podobé, aby bylo znemoznéno jejich dalsi pouZiti. Pokud se v zafizeni
I nachazeji baterie, vyjméte je a odevzdejte zvIast.

DANSKI

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE ANVISNINGER VEDRGRENDE BRUGSSIKKERHED
SKAL LAESES N@JE OG OPBEVARES TIL FREMTIDIG REFERENCE

1. Inden du pabegynder brug af udstyret lees betjeningsvejlednoin?en og felg deri indeholdte
anvisninger. Producenten fraskriver sig ansvar for skader opstaet som falge af brug af
udstyret I uoverensstemmelse med formalet eller ukorrekt betjening.
2. Udstyret er udelukkende beregnet til hiemmebrug. Ma ikke anvendes til andre formal,
som udstyret ikke er beregnet til.

34



3. Udstyret ma udelukkende tilsluttes en kontakt med iord 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Med henblik pa at gge brugssikkerheden ma flere elektriske apparater ikke tilsluttes én
stremkreds samtidigt. o .

4. Der skal udvises seerlig forsigtighed under brug af udstyret, mens der feerdes barn i
neerheden. Lad ikke barn lege med udstyret. Lad heller ikke barn eller personer, der ikke
har%jort sig bekendt med udstyret, bruge det.

5. ADVARSEL: Udstyret kan anvendes af barn i en alder af mindst 8 ar og af personer med
begraensede fysiske, sensoriske eller intellektuelle feerdigheder eller personer, der ikke har
erfaring eller kendskab til udstyret udelukkende under forudseetning af, at anvendelse af
udstyret finder sted under tilsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed eller
safremt de har modtaget anvisninger vedragrende sikkerhedsmeessigt forsvarlig brug af
udstyret og de er indforstaet med fare forbundet med brug af udstyret. Barn bar ikke lege
med udstyret. Rengaring og vedligeholdelse af udstyret bar ikke lades udfere af barn,
medmindre de er fyldt 8 ar og de tpa eeldende handlinger udfgres under tilsyn..

6. Efter brug tag altid stikket ud af stikkontakten ved at holde kontakten med handen. Traek
IKKE i netledningen.

7. Ledningen, stikket og h.ele.udst%/ret.mé ikke dyppes i vand eller anden veeske. Udstyret
ma ikke udsaettes for pavirkning ar vejforhold (regn, sol etc.) og ma ikke anvendes de
steder, hvor der forekommer hgjt fugtniveau (badeveerelser, fugtige sommerhuse).

8. Tilstand af stramforsyningsledningen kontrolleres en gang imellem. Er
stramforsyningsledningen defekt skal den udskiftes af specialiseret reparationsveerksted
for at undEa fare. )

9. Brug ikke udstyret med en beskadiget forsyningsledning eller safremt udstyret blev tabt
pa gulvet eller er beskadiget pa en anden made eller safremt det ikke fungerer korrekt. Du
ma Ikke reparere udstyret selv, idet dette medfarer en risiko for elektrisk chok. Beskadiget
udstyr afleveres til et kompetent servicecenter med henblik pa eftersyn eller reparation.
Enhver form for reparationer ma udelukkende udfgres af autoriserede servicecentre.
Forkert udfert reparation kan medfare en alvorlig fare for brug?eren.

10. Udstyret opstilles pa en kold, stabil, jaevn overflade, veek fra kakkenudstyr, som bliver
opvarmet sasom: komfur, gasbreender osv.

11. Brug ikke udstyret i naerheden af brandfarlige materialer.

12. rFﬂorc?yningsledningen ma ikke haenge ned over bordkanten eller rare ved hede
overflader.

13. Er udstyret taendt for eller stramforsyningsenheden tilsluttet stikkontakten ma det/den
ikke efterlades uden tilsyn.

14. For at garantere supplerende beskyttelse anbefales det at montere en
feﬂstrfamsafbryder (RC S)i el-kredsen med nominel fejlstram, der

ikke overstiger 30 mA. | den forbindelse skal der rettes henvendelse til en fagleert elektriker.
15. Iaad ikke udstyrets motordel blive vad. Beskyt motorens motordel fra nedsaenkning i
vand.

16. Brug kun den medfalgende originale monterings hardware. _

17. Teend kun enheden efter fuld installation. Den delvist monterede og ibrugtagne enhed
sikrer ikke sikker brug og korrekt drift.

FORSIGTIG: Kar ikke pa ventilen uden for og bagud.

18. Seet ventilatoren veek fra gardiner, gardiner eller andre genstande, der kan traekkes af
arbejdsviften. )

19. Seet ikke genstande ind i ventilatorens lag. Ellers kan det medfgre personskade eller
beskadigelse af enheden.

ADVARSEL: Sgrg for, at ventilatoren er taget ud af stikket, far du fierner deaekslet.
ADVARSEL: Beer aldrig enheden, mens den er teendt.

20. Enheden er ikke beregnet til at blive betjent ved hjeelp af eksterne timere eller et
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separat fiernbetjeningssystem.
BESKRIVELSE AF ENHEDET (BILLEDE 1 - MS7308, MS7309, MS7310, BILLEDE 2 - MS7311)

1 Frontbeskyttelse 2. Bleeremptrik 3. Bleeser

4. Bagerste beskyttelsesmatrik 5. Bagerste afskaermning 6.Motorenhed

7. Motorhovedlas 8. Strgmledning 9. Kontrolpanel

10. Kontrolpanelhus 11. Monteringsskrue 12. Indvendi chinder

]g Iélej(éeindstilling 14. Udvendig tende 15.Base beskyttelse
.Bun

Ventilatormontering

1. Serg for, at netledningen er frakoblet stikkontakten.

For model: MS7311 model:

- samle ventilatorbasen (15, 16) og fastger den udvendige cylinder (142.

- fastﬂzr den udvendige cylinder til kontrolpanelhuset (10) ved hjeelp af monteringsskruen (11)

For alle modeller:

2. Seet bagbeskyttelsen (5%fasnt pa motorenheden 36) ved hjzelp af matrikken (4). )

3. Placer ventilatorbladet (3) pa rotoraksen. Speend med knivmatrikken (2). Kontroller, at kniven roterer uden modstand.

4. Fastger frontbeskyttelsen (1) til bagbeskyttelsen (5) ved hjeelp af haengselklemmerne pa ydersiden af [Ifrontbeskyttelsen.

BRUG AF ENHEDET

1. Tryk pa knappen '0' pa kontrolpanelet (9), og seet derefter netledningen i en stikkontakt.

2. Teend ventilatoren ved at trykke pa knappen '1' eller '2' (MS7308)) eller '1', 2" eller '3' (MS7309, MS7310, MS7311). Efter nogle fa
sekunder begynder ventilatorbladene at rotere med den maksimale hastighed pa det valgte gear .

3. Tryk pa motorhovedlasknappen (7) for at slé ventilatorenhedens svingende beveegelse (vandret) til. Hvis du trykker pa knappen opad,
slukkes svingningen (vandret).

4. Du kan justere ventilatorens lodrette vinkel ved at vippe ventilatorenheden.

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE

FORSIGTIG: Lad ikke ventilatorens motordel eller knapper blive vade.

1. Ejern stikket fra stikkontakten for rengaring.

g. ng f;tonttskaermen for at renggre stov fra ventilatorbladene. Fjern ventilatorbladet fra rotoraksen, tor det af med en fugtig klud, og ter
en derefter tar.

3. For at rengare motorenheden, tar den forsigtigt af med en fugtig klud uden renggringsmidler. Ter ter.

4. Opbevar ventilatoren pa et tert sted.

Teknisk data:

Varenummer / Diameter / Power / Power max: Spaending
MS7308 / 23 cm / 22W / 45W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

Af hensyn til miljget ..

Venligst overfgr papemballage til affaldspapir. Heeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt enhed skal

returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udgere en trussel for
mmmm  miljget. Den elektriske enhed skal overleveres for at begreense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er
batterier, fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.

ENIKOI KANONEZ AZQAAEIAZ
ZHMANTIKEZ OAHTIEZ I'lA THN AZ®AAEIA £THN XPHZH
AIABAXTE NPOZEKTIKA KAI @YAA=TE TO A TO MEAAON

1. MpoToU EeKIVATETE va XpnOIUOTIOIEITE TN GUOKeUN dIaBAaTe TIC 00nyieg XpAaNnG Kai
evepYNOTE CUUQWVA g TIG UTTOBEICEIS TTOU mpl)\apgdvovw o€ auTEG. O KATAOKEUAOTHG
dev @Epel eubuvn yia {nuieg TTou TTPOKAARBNKaV atmd XPHoN TNG CUCKEUARS ACUHOWVN WE
TOV TIPOOPICHG TNG N} E0QAAUEVO XEIPIOHO TNG.
2. H ouokeun) mpoopieTal atmokAEIOTIKA yia oIKIKA Xpon. Mn Thv xpnolUoTIolEiTe yia
d)\)\ou% OKOTTOUG, AOUPPWVOUG HE TOV TTIPOOPIoHS TNG.
3. ZUvOEQTE T OUOKEUN ATTOKAEIOTIKA o€ TTpidal We yeiwar) 220-240 V ~ 50/60 Hz.
lNa va aughoete TNV ac@aleia xpRong Unv GUVAEETE TAUTOXPOVA TTOANEC NAEKTPIKEG
OUOKEUEG O€ EVA NAEKTPIKO KUKAWLO.
4. Acigre 181aiTEQN TIPOCOXN KATA TN XPriON TG CUCKEUNG, OTaV aTO TrepIBAMoV auThg
BpiokovTal Taidid. Mnv emmiTpémeTe o€ TAIOIA VO TIAICOUV UE TN OUCKEUR, UNV aQrveTe
Q010 1) ATOUA TTOU BV YVWPICoUV TIWG AEITOUPYET ) GUCKEUN VO TNV XPNGIWOTIOI00V.
5. MPOEIAOIMOIHZH: H Trapouca cuokeur utropei va XprbGIUOHOIQGEI atoé TaIdid Avw
TWV 8 €TWV KAl TTO AToUA WE TIEPIOPITHEVN TWHATIKN, AIgBNTNEIAKN f} WUXIKA IKAVOTNTA,
A ATOMA TTOU BEV EXOUV EUTTEIRIA A YVWOEIC TTAVW OTN CUCKEUN, €AV auTtd oupBaivel uttd
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™y emmiBAeyn atépou uTrEUBuVOU yia TNV aoPAAEIa auTwY ) Toug doBnKav 0dnyieg We BEa
™MV aoQaAn XpAan g GUOKEUNG Kal GUVEIBNTOTTOIOUV TOUG KIVOUVOUG TTou oxsnéowm HE
™ xpnon autng. Ta maidid dev TpEmel va Taigouv pe T guokeun. O KaBapiopog Kai n
ouvTAPNON TNG CUCKEUNG OEV TTIPETTEI VAl YiVETAl OTTO TTAIDIA, EKTOG €AV Eival Avw Twv 8
ETWV KAl OI EVEPYEIEG AUTEC TIPAYMATOTIOIOUVTAI UTTO ETTIBAEWN.
6. Mavrote peta amo Tnv 0AOKANPWaON TG XPNONG, APAIPETTE TO QIG ATTO TV Tpida
KpaTWVTaC T0 QI e TO Xépl. MHN 1O T achTs aTro 70 KaAwdlo.
7. Mnv l\fu iCeTe T KAAWOIO, TO PIG kaBWG kal 0AGKANPN T GUCKeUn 010 vePo 1} g€ AANO
prc') V OQIVETE TN CUOKEUN UTTO TV €TTIOPACT TWV ATHOOPAIPIKWY TUVONKWV (Bpoxn,
AAIOC KTA) Kal PNV Tn XpNOIKOTIOIEITE € OUVBNKEC au¢nuévng uypaaiag (UTravio, omTdkia
KQTOOKAVWanNG). ) , ) )
8. Kard diaotipara eAEyXETe TNV KaTAoTaan Tou KaAwdiou Tpopodoaiag. Eav 1o kaAwdio
TP0QOdOTIaC EXEI UTTOOTEI B)\d%r], TTPETTEI VA avTIKATAOTOBE! aTrd €CEIDIKEUPEVO TUVEPYEID
ETTIOKEUWV Y10 TN aTToQuyr| KIVOUVWY.
9. Mnv xpnaipoTTolgiTe TN GUCKEUN He kaAwdio Tpogodoaiag Tmou Exel uToaTei BAGBN A
eqv £xel EOEI 1) Exel UTTOOTET BAARN We otmolovdnTote GAAo TpOTTO N eV AeiToupyei owaTa.
Mnv €TTIOKeUAdETE TN UOKEUN MOVOI 00, BIOTI UPITATAI O KivOUVOg NAEKTPOTTANGIaG.
AwaoTe TN oUCKeUN TToU £xel UTTOOTET BAABN 0€ KATAAANAO angio TEXVIKOU EAEyXOU Yia va
eheyxBei N va emokeuaaTei. Mmopei va eTTIOKEUOOTET ATTIOKAEIOTIKA QMO £G0UTI0B0TNUEVT
onpeia Texvikou eAEyxou. H akataAAnAn emmiokeun Pmmopei va pokaAéael aofapod Kivouvo
yid Tov xeriom, , , o , o

0. TotroBeTAOTE TN CUCKEUR O€ BPOOTEPT|, OTABEPN, ETTITIEDN ETTIPAVEID LOKPIA OTTO
BepuaIvoueveg GUOKEUEG KOUCivag, OTTWG: NAEKTPIKN KOUCiva, KAUOTAPAG OEPiou KTA.
11. Mnv XpnOIUOTIOIEITE T CUCKEUN KOVTA O€ EUQPAEKTA UAIKQL.
12. To kaAWdI0 TPOPodOTiag dev TTPETTEN v KPEHETAI £EW ATTO TV AKPN TOU TPATTECIOU 1
va EPXETAI O€ ETTOQN HE BEPUES ETTIQAVEIEC.
13. Mnv a@rvete TV EVEPYOTTOINUEVN GUCKEUN 1) TO QIS OTNV TIPIal XWPig eTTiBAeYN.
14. T'a va dl00QaAioeTe TTPOCHETN TTPOCTATIA, GUVICTATAI VO EYKATACTHOETE OTO
NAEKTPIKO KUKAwpa avnrb)\empon)\r]&al(é OIOKOTITN e OVOUATTIKG diagopik pelpa (RCD)
Trou dev utrepPaivel Ta 30 mA. Z1ov Topéa auté ameuBuvBeite ae €181K0 NAEKTPOAOYO.
15. Mnv emTpéTeTal va BPEXETAI TO TUAKA TOU KIVATAPA TG GUOKEUNG. MpoaTatéyTe T0
TUAWA TOU KIVNTApa aTTo TN >ét’Jelor] TOU OTO VEPO. ,
16. XpnaigomoinaTe povo 10 apxIKG UNIKO TOTTOBETNONG TTOU TIOPEXETAI.
17. EvepyoTroINaTe T GUGKEUN UOVO WETA TNV TIANEN €yKATAOTAON, H HEPIKWG
?UVGppO, oynMevn Kal avaTeBeloa oUOKeUR OEv s%accpa)\iCa ao@aAr XpNon Kal cwaTh

gIToupyia.
EK/(\)%&)I\;IAI MHN KAYZIZETE TON ANEMIZTHPO XQPIZ MMPOZTINO KAI MIZQ
18. TotroBeTAOTE TOV AVEMIGTAPA HAKPIA ATTO KOUPTIVES, KOUPTIVEG I) AAAO avTIKEiUEVA TTOU
unol&si va TpapnyTouv amd ToV aveuIoTPa EPYATiag.
19. Mnv €10QyETE QVTIKEIYEVA OTO KAAUPHA TOU QVEPIOTAPA. AIOQOPETIKA UTTOPEI va
HBOK)\r]esi TOAUUATIONOG 1) BAABN OTN GUCKEUN.
MPOEIAOMOIHZH: Bepaiwbeite 011 0 aveuioTApaAg ival amroouvoedEPEVOS TIPIV
aﬁalgéom 70 KAAUppQ. )
MPOEIAOMOIHZH: Mnv pETaQEPETE TTOTE TN GUCKEUN VW €ival EVEQYOTTOINUEVN.
20. H ouokeur| dev TpoopileTal yia AeiToupyia pe eEWTEPIKOUC XPOVOOIAKOTITES N
Eexwp10Td UOTNUA TNAEXEIPIOHOU.

NEPIFPAGH THX XYZKEYHZ (EIKONA 1 - MS7308, MS7309, MS7310, IMAGE 2 - MS7311)

1. MmpoaTivag Tpo@uAakTipag 2. Nagipadi Aemidag 3. Aemrida
4.ZuyKpoTNa TIpOaTaTEUTIKOU Tragiuadiod 5.Agaivio ppévou” 6. Movada kivntrpa
7. KAeidwyua kepahng Kivnipa 8. KaAwdio Tpogodoaiag 9. Mivakag eAEyxou
10. MepiBAnua Trivaka eAEyxou 11. Bida oTepéwong 12. EowTepIKA Kavvn
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13. P0Bpion Owoug 14. E¢wrepikn kavvn 15. MpooTacia faong
16. Baon

YYNAPMOAOTHZH GANQN

1. BeBaiwBeite 611 T0 KAAWAI0 TPOPOd0TIAG €ival aTOTUVOESEPEVO aTTO TNV TIpial.

l'a povtého: MS7311 povtého:

- guvappoloynate T Baan avsgnmr’]pa (15, 16) Kal GUVOEDTE TO ECTEPIKO KAVIOTPO (14).

-r Zuy?eme oV giwnpmé KUAIVOpo aTo TrepiBAnua Tou Trivaka eAéyxou (10) xpnotpotoiwvTag Tn Bida atepéwaong (11)
10 OAa Ta PovTéAQ:

2. ZUVBEDTE TO TTIOW TTPOOTATEUTIKG KAAUPKA (5) TN povada Kivnmpal éG) XPNOIHOTIOIWVTAG TO TTagINGdI é4).

3. TomoBetraTe T AeTrida Tou avepioTrpal (3) aTov Ggova Tou dpopea. ZTEPEWOTE pe To TagIpdadi TG Aetidag (2). EAEyEre yia va

PeRaiweite OT1 N AeTidal MEPITTPEPETAI XWPIG AVTOXT).

4. ZUvBEQTE TO PTTPOOTIVO TIPOOTATEUTIKO KAAULKA (ﬂ 07O TTOW TTPOCTATEUTIKO KAAUHA (5) XPNOIMOTIOIWVTAG TOUG OQIYKTAPES

EVTETEDWV OTO EGWTEPIKG PEPOG TNG TTPOTOYNG.

XPHZH THZ 2YXKEYHZ

1. Mamate 1o mARKTPO ‘0" aTov Trivaka eAEyxou (9) kal, aTn guvExeld, GUVBETE T0 KaAWdIO PEUUATOC TE Wi NAEKTPIKNA TTpica.

2. EvepyomoiaTe Tov avepiampa miéfoviag 1o Aktpo 1A '2' (MS7308)) i '1', '2' 4 '3' (MS7309, MS7310, MS7311). Meta amd Aiya
BeuTePOAETTTO 01 AETTIOEG TOU QVEUIOTAPA Ba apXioOUV val TTEPITTPEPOVTAI [ TN PEYITTN TaxUTNTa TG sm)\eypévr]i Tay0tnTag

3. T1a va evepyoToInoeTe TV Kivnon TaAGVTWONG TG HOVAdag avediaTpa (0pICovTIa), TATAGTE To KoupTri aogakiong kivnmpa (7). Av
Tpﬁr’]&m T0 KOUWTTI TIpOG Ta Téivw, N Tahdviwan Ba afnael (opIfovTia).

4. Mopeite va puBUIOETE TNV KATAKOPUPN YwVia TOU aVENIOTAPA, avaTPETTOVTAG TN HOVAdA avENIOTAPO.

KAGAPIZMOZ KAl £YNTHPHZH

MPOZOXH: Mnv ougr’]veTs T0 JOTEP TOU QVENIOTAPA 1 OTTOIAdATIOTE KOUUTTIA VOl BPEEEL.

1. TIpIv a6 TOV KABAPIOHO AYAIPETTE TO PIG ATTO TV TIPICa.

2. [0 va kaBapioeTe Tn oKOVN aTmo TIG AETTIOES TOU AVERIOTAPA, AAIPETTE TO WTTPOCTIVO KaAUpKA. AQalpéaTe T AeTTida Tou avepioThpa
amo Tov GEova Tou POTOPa, GKOUTTITE JE £Va UYPO TTAVi KAl GTr) GUVEEIA OKOUTTIOTE.

3. N va kaBapioeTe T Jovada KivnTApa, GKOUTTIOTE TV amraAd pe éva uypd Travi, Xwpig aropputavTikd. ZKOUTTiaTE.

4. ATroBnKeUaTE TOV QVENIOTAPA OE ¢NPO PEPOG.

/T\exgmg’} éséouéyu:/A, P o To
18u6¢ aToixeiou / Aidpetpog / laxug / Méyiam 1oxug: Téon
87§0§ /23 cm [ 22W 45pW / ZZ&ZEOV ~50/ Goﬁz
MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7311/40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de
container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat
een bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur

batterijen ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.
NEDERLANDS

ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
BELANGRIJKE INSTRUCTIES VOOR VEILIG GEBRUIK
LEES DE GEBRUIKSAANWIJZING ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR DEZE VOOR
LATER GEBRUIK
1. Voordat u het apparaat in gebruik neemt, lees de gebruiksaanwijzing door en houd altijd
aan de hier beschreven instructies. De producent is niet aansprakelijk voor schade die
veroorzaakt is door verkeerd gebruik of onjuiste bediening van het apparaat.
2. Het apparaat mag alleen gebruikt worden voor huishoudelijk gebruik. Het apparaat mag
niet gebruikt worden voor doeleinden die niet in overeenstemming zijn met doeleinden
waarvoor het werd ontworpen.
gb}-fls%t ﬁpparaat mag alleen aangesloten worden op een geaard stopcontact 220-240 V ~
z
Om de veiligheid van het gebruik te verhogen, mogen geen meerdere elektrische apparaten
op hetzelfde stroomcircuit tegelijk aangesloten worden. . .
4. Wees uiterst voorzichtig tijdens het gebruik van het apparaat wanneer kinderen in de buurt
zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Kinderen en personen die het apparaat
niet kennen mo%\el;n het apparaat niet gebruiken. . .
5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar en
personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of personen
zonder ervaring of kennis van het apparaat alleen onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als ze werden geinstrueerd over het veilige gebruik
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van het apparaat en zijn zich bewust van de gevaren die verbonden zijn met het gebruik van
het apparaat. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud van
het apparaat mag niet uitgevoerd worden door kinderen, tenzij zij ouder zijn dan 8 jaar en
deze handelingen worden uitgevoerd onder toezicht.
6. Na gebruik trek altijd de stekker uit het stopcontact door het stopcontact met een hand
vast te houden. Trek NIET aan het netsnoer.
7. Dompel het snoer, de stekker en het gehele apparaat niet onder in water of een andere
vloeistof. Stel het product nooit bloot aan atmosferische omstandigheden (regen, zon, etc.)
en gebruik het apparaat niet in vochtige omstandigheden (badkamer, vochtige
kampeerhutten).
8. Controleer regelmatig de staat van de voedingskabel. Als de voedingskabel beschadigd is,
moet deze vervangen worden door een gespecialiseerd reparatiebedrijf om gevaar to
voorkomen.
9. Gebruik nooit het apparaat als de voedingskabel beschadigd is of als het apparaat
gevallen of beschadigd is op een andere manier of als het niet %oed werkt. Repareer het
apparaat niet zelf omdat dit een schok kan veroorzaken. Breng het beschadigde apparaat
naar het juiste service centrum voor controle of reparatie. Alle reparaties mogen alleen
uitgevoerd worden door erkende servicecentra. Een onjuist uitgevoerde reparatie kan ernstig
gevaar veroorzaken voor de gebruiker.

0. Plaats het apparaat op een koel, stabiel en viak oppervlak, weg van warmtebronnen
zoals: elektrisch fornuis, gas brander, etc.
11. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare stoffen.
12. Lakat de voedingskabel niet over de rand van een tafel hangen of hete oppervlakken
aanraken.
13. Laat het apparaat of de voeding niet onbeheerd achter wanneer het aangesloten is op
het stopcontact. _ . _
14. Om extra bescherming te bieden is het aanbevolen om een aardlekschakelaar (RCD)
met nominale reststroom van niet meer dan 30 mA in het stroomcircuit te instaleren. Neem in
dit geval contact op met een professionele elektricien.
15. Dompel het motorgedeelte niet onder in water. Bescherm het motorgedeelte van het
apparaat tegen onderdompeling in water.
16. Gebruik alleen de originele meegeleverde bevestigingshardware.
17. Schakel het apparaat pas in na volledige installatie. Het gedeeltelijk geassembleerde en
in bedrijf gestelde % araat garandeert geen veilig (gebruik en goede werkin]g.
X(F)OR ICHTIG: DRAAI DE VENTILATOR NIET ZONDER VOOR- EN ACHTERDEKKINGEN
18. Plaats de ventilator uit de buurt van gordif'(nen, gordijnen of andere voorwerpen die door
de werkende ventilator kunnen worden getrokken.
19. Steek geen voorwerpen in de kap van de ventilator. Anders kan dit leiden tot persoonlijk
letsel of schade aan het apparaat.
WAA%S(%HUWING: Zorg ervoor dat de ventilator is losgekoppeld voordat u de kap
verwijdert.
WAARSCHUWING: draag het apparaat nooit terwijl het is ingeschakeld.
20. Het apparaat is niet bedoeld om te worden bediend met externe timers of een
afzonderlijk afstandsbedieningssysteem.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT (AFBEELDING 1 - MS7308, MS7309, MS7310, AFBEELDING 2 - MS7311)

1. Voorbeschermer 2. Mesmoer 3. Mes

4. Achterste beschermmoer 5. Achterste beschermkap 6. Motorunit

7. Motorkopvergrendeling 8. Netsnoer 9. Bedieningspaneel

10. Behuizing van bedieningspaneel 11. Bevestigingsschroef 12. Binnenvat

lg Eloqgteverstelling 14. Buitenloop 15. Basisbescherming
. Basis
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VENTILATOR MONTAGE

1.Zorg ervoor dat het netsnoer uit het stopcontact is getrokken.

Voor model: MS7311 model:

- monteer de ventilatorbasis (15, 16) en bevestig de buitenmantel (14).

- bevestig de buitenmantel aan de behuizing van het bedieningspaneel (10) met behulp van de montageschroef (11)

Voor alle modellen:

2. Bevestig de achterste bescherming (5) aan de motorunit [36) met behulp van de moer (4%.

3. Plaats het ventilatorblad (3) op de rotoras. Bevestig met de mesmoer éZ). Controleer of het mes zonder weerstand draait.

4. Bevestig de voorste bescherming (1) aan de achterste bescherming (5) met behulp van de scharnierklemmen aan de buitenkant van
de voorste bescherming.

GEBRUIK VAN HET APPARAAT

1. Druk op de knop '0' op het bedieningspaneell&? en steek de stekker van het netsnoer in een stopcontact.

2. Zet de ventilator aan door op knop ""of '2' (MS7308)) of '1', '2" of '3' (MS7309, MS7310, MS7311) te drukken. Na een paar
seconden beginnen de ventilatorbladen te draaien met de maximale snelheid van de geselecteerde versnelling

3. Druk op de vergrendelknop van de motorkop (7) om de oscillerende beweging van de ventilatoreenheid (horizontaal) in te schakelen.
Als u de knop omhoog trekt, wordt de oscillatie uitgeschakeld éhorlzontaal).

4. U kunt de verticale hoek van de ventilator aanpassen door de ventilatorunit te kantelen.

SCHOONMAAK EN ONDERHOUD

LET OP: Zorg ervoor dat het motoronderdeel van de ventilator of knoppen niet nat worden.

1. Haal vdor het reinigen de stekker uit het stopcontact.

2. Verwijder de voorste beschermkap om stof van de ventilatorbladen te verwijderen. Verwijder het ventilatorblad van de rotoras, veeg
met een vochtige doek en veeg droog.

3. Veeg de motoreenheid voorzichtig schoon met een vochtige doek zonder schoonmaakmiddelen. Droog vegen.

4. Bewaar de ventilator op een droge plaats.

Technische data:

Artikelnummer / Diameter / Vermogen / Vermogen max .: spanning
MS7308 /23 cm / 22W / 45W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de
container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat een
bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur batterijen
ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.

CPMCKN
OPSTI BEZBEDNOSNI USLOVI

BITNE NAPOMENE O BEZBEDNOSTI UPOTREBE

PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA KASNIJE
1. Pred pocetak koriSCenja uredaja treba da se procita uputstvo za upotrebu. Uvek treba da
se pridrzava napomena definisanih uputstvom. Proizvoda¢ ne odgovara za Stete nastale
usled upotrebe uredaja suprotno njegovoj nameni ili zbog nepravilnog kori$cenja uredaja.
2. Uredaj je namenjen za upotrebu u domacinstvu i ne sme da se koristi u druge svrhe
suprotno njegovoj nameni.
3. Uredaj treba da se prikljuci na uti¢nicu sa uzemljenjem 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Radi povecanja bezbednosti koris¢enja izbegavati da se na jednom strujnom kolu ukljucuje
viSe elektri¢nih uredaja istovremeno.
4. Poseban oprez treba da primenite tokom koris¢enja uredaja kada su u blizini deca. Deca
ne smeju da se igraju ovim uredajem. Pripazite da ovaj uredaj ne dode u ruke dece, kao i
ne smeju da ga koriste druga lica koja ne znaju kako da se sluZe sg njim.
5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godina i invalidna lica sa
ograni¢enim psiho-fiziCkim sposobnostima ili lica koja nemaju iskustvo u rukovanju
odnosno ne poznaju ovaj uredaj ukoliko to rade pod nadzorom odgovornog lica koje
poznaje bezbednosna pravila koris¢enja uredaja odnosno ukoliko su ova lica upoznata sa
bezbednosnim pravilima kori§¢enja ovog uredaja i svesna svih moguéih opasnosti vezanih
uz njegovo koriScenje. Uredaj nije igracka za4c(!)ecu. Ciscenje i odrzavanje uredaja ne smeju




da obavljaju deca, izuzev decu stariju od 8 godina ako su pod nadzorom odgovornog
odraslog lica.

6. Uvek nakon zavrsenih radnji sa uredajem odspojite uredaj od elektrichog napajanja
vadenjem utikaca iz utiCnice, uz njeno pridrzavanje rukom. NE SME da se povlaci za kabl.
7. Kabl, utikac i Citavi uredaj ne sme da se uroni u vodu niti druge te¢nosti. Uredaj ne sme
da se izlaZe dejstvu atmosferskih uticaja (kiSa, sunce itd..) niti da se izlaZe delovanju
povecane vlage u vazduhu (kupatila, vlazne kamp kucice).

8. Povremeno proverite stanje napojnog kabla. Ukoliko je napojni kabl ostecen, iz
bezbednosnih razloga radi izbegavanja opasnosti treba da se isti zameni novim kod
ovlas¢enog za to servisa.

9. Ne sme da se koristi uredaj koji ima o$tecen napojni kabl ili uredaj koji je pao na pod ili je
na bilo koji drugi nacin doslo do njegovog ostecenja ili ako radi nepravilno. Nemojte da
samostalno popravljate uredaj - opasnost od strujnog udara. Uredaj koji je u kvaru treba da
se dostavi servisu radi njegovog prekontrolisanja ili izvrSenja popravka. Bilo koje popravke
mogu da obavljaju iskljuCivo ovlasceni serviseri. Nepravilno izvrSen popravak moze da
prouzrokuje veliku opasnost i ozbiljne posledice po korisnika uredaja.

10. Uredaj stavite na hladnu stabilnu i ravnu povrsinu, podalje od kuhinjskih uredaja koji
emituju toplotu, kao Sto su: elektriCni ili gasni Sporeti, grejne ringle i sl.

11. Uredaj ne sme da se koristi blizu lako zapaljivih materijala.

12. Napapojni kabl ne sme da visi preko ruba stola niti da dode u kontakt sa vru¢im
povr§inama.

13. Ne sme da se ostavlja ukljuCen uredaj ili napaja¢ spojen na elektriénu uticnicu bez
nadzora.

14. Za obezbedenje dodatne zastite preporucuje se instalisanje u elektricnom kolu
zastitnog uredaja diferencijalne struje (RCD) €ija nazivna diferencijalna struja ne prelazi 30
mA. Za to treba da se obratite specijalistu elektri¢aru.

15. Deo uredaja gde se nalazi motor ne sme da bude mokar.

15. Zastitite motorni deo uredaja od potapanja u vodu.

16. Koristite samo originalni montirani hardver.

17. UkljuCite uredaj tek nakon kompletne instalacije. Delimi¢no sklopljeni i pusteni uredaji
ne osiguravaju bezbednu upotrebu i pravilan rad.

OPREZ: NE OBAVIJATI NA VENTILATORU BEZ PREDNJE | ZADNJE POKLOPKE.

18. Podesite ventilator od zavesa, zavesa ili drugih predmeta koji mogu raditi ventilator.
19. Nemojte umetnuti predmete u poklopac ventilatora. U suprotnom moze doci do lignih
povreda ili o3tecenja uredaja.

YMNO3OPEHE: Yeepute ce aa je BEHTUNATOP MCKIbYYEH NPE HEro LUTO YKMNOHMTE
nokronady.

YINMO30PEHE: Hukapa HemojTe HoCcUTY ypehaj AOK je YKIbYYeH.

20. Ypehaj Huje npensuheH 3a ynpasrbake NoMony ekCTepHUX TajMepa Unu 0fBojeHor
CMCTEeMa [arbUHCKOT ynpaBIbatba.

O0MNC YPEBAJA (CNNKA 1 - MC7308, MC7309, MC7310, CITMKA 2 - MC7311)
1. Tpeatby WTUTHUK 2. Miqlua 3. Hox



4 BayHa 3alWTuUTHa MaTMLa 5.WTnTHUK ocurypava 6. MoTopHa jeguHuua

7. 3akrbyyaBatbe rnase MoTopa 8. Kabn 3a Hanajarbe 9. KoHTponHa Tabna
10. KyhnwwTe ynpasrbayke nnove 11. MoHTaxXHM Bujak 12. YHyTpaLkba winnka
13. MopeluaBate BUCUHE 14. Crnorballtba Lumnka 15. WTuTHKK Base

16. basa

CABOP ®AHTA

1. MposepuTe Aa N je kabn 3a Hanajare UCKIbYYEH U3 ENEKTPUYHE YTUYHULIE.

3a mopen: MS7311 mopen:

- MOHTWpajTe 6a3y BeHTMnatopa (15, 16) n npuyBpcTUTE CNOMBHY Liesm (14).

- PUYBPCTUTE BakbCKy LiMjeB Ha KyhuwwiTe ynpasrsayke nnoye (10) nomohy npuyspcHor Bujka (11)

3a cBe mMogene:

2. Momohy mMaTuLe (4) NPUYBPCTUATE CTPaXKH:M LUTUTHUK (5) Ha MOTOPHY jeauHudy (6).

3. MNocTasuTe nonatuuy BeHTUnatopa (3) Ha oc potopa. [MpuuspcTuTe ra HaBpTkoM (2). MpoBepuTe Aa nu ce owTpula BpTH 6e3 oTnopa.
4. MNpur4BpCTUTE NpEAtM WTUTHIK (1) HA CTPaXHbK WTUTHUK (5) nomohy Lapky Ca LWapkama Ha CorbHOj CTPaHM MPeakEer WTUTHUKA.

YNOTPEBA YPEBAJA

1. MpuTucHute Tactep '0' Ha ynpasrbaykoj nnouu (9), a 3aTum kabn 3a Hanajatbe YKIbyuuTe Y eNEKTPUYHY YTUYHALLY.

2. YKrbyuuTe BeHTMaTop nputickom Ha gyrme 1" unm '2' (MC7308)) mrm '1', 2" unm '3' (MC7309, MC7310, MC7311). HakoH Hekonmko
cekyHay nonatuue BeHTunaropa noyehe fa ce okpehy MakcumanHom 6pauHom ogabpare Gp3uHe

3. [la Bucte ykrbyunnu ocuunupajyhe kpeTarse BEHTUNALMOHE jeAMHNLIE (XOPU3OHTANHO) NPUTUCHUTE yrMe 3a 3akibyyaBarbe InaBe
moTopa (7). Moenayersem ayrmeTa Harope Uckrbyurhe ocLynaumjy (XOpU3oHTasHo).

4. BepTuKanHu yrao BEHTUNATopa MoXeTe NOJECUTH HarvkbakeM BEHTUNALMOHE jeAnHuLe.

YNLITREHE N OIPYKABAHE

OMPE3: He po3sonuTe Aa ce Ae0 MOTOPa Unn 6UNO KO iyrMe Hamouw.

1. Mpe unwherba 13BaANTE YTUKAY U3 ENEKTPUYHE YTUYHULIE.

2. [la B1cTe 04MCTMNM NpaLLKHY Ca NONATULA BEHTUNATOpA, YKIOHNUTE NPeakM WTUTHUK. CKUHUTE OLUITPULY BEHTUNATOpa ca 0ci poTopa,
0bpuLLMTE BNAXHOM KPMOM, @ 3aTiM 06puLLIMTE CYBOM.

3. 3a unwhetbe MOTOPHE jenHLIE HEXHO je 0bpuLLnTe BRaxHOM kprioM, 6e3 aeTeplieHara. ObpuwnTe cyso.

4. YyBajTe BEHTUNATOP Ha CYBOM MECTY.

TexHnuki nopaLm:

Bpoj aptukna / Mpeynnk / CHara / Makc. CHara: HanoH

MS7308 /23 um / 22B / 45B / 220-240B ~ 50 / 60X3

MS7309 /30 um/ 35B / 70B / 220-240B ~ 50 / 60X3

MS7310 /40 um/ 45B / 90B / 220-240B ~ 50 / 60X3

MS7311 /40 um/ 45B / 90B / 220-240B ~ 50 / 60X3

3a 3aLTUTY XMBOTHE CPeayHe: MONMMO Bac fja OfBOjUTE KapTOHCKE KyTWje 11 nacTUyHe Kece 1 OANOXMTE UX y oaroapajyhe
kaHTe 3a cmehe. Kopuwheru ypehaj Tpeba aa byae ucnopyyeH Ha HaMeHcke cakynrbaHe Tayke 300r OLTPUX KOMMOHEHTM, LUTO
MOXe YTULATV Ha XMBOTHY CpeanHy. HemojTe ognarati oBaj ypehaj y 3ajesHudky kopny 3a oTnarke.

b=

SVENSKA

ALLMANN SAKERHETS[(RAV }
VIKTIGA INSTRUKTIONER FOR ANVANDARSAKERHET
LAS NOGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDEN
1. L3s bruksanvisningen innan du anvander enheten och flj anvisningarna i den. Tillverkaren ar inte
ansvarig for skador som orsakas av att enheten anvands mot avsedd anvandning eller av en felaktig
hantering.
2. Enheten ar avsedd bara for hemmabruk. Anvand inte for andra andamal som inte dverensstammer
med den avsedda anvandningen.
3. Enheten ska anslutas till ett jordat uttag pa 220-240 V ~ 50/60 Hz. Fér att 6ka sakerheten vid
anvandning ska du inte ansluta manga elektriska enheter samtidigt till en strémkrets.
4. Var sarskilt forsiktig nér du anvander enheten nar barn finns i narheten. Lat inte barn leka med enheten,
latinte barn eller personer som inte &r bekanta med enheten anvanda den.
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5. VARNING: Enheten kan anvandas av barn 6ver 8 ar och personer med begransad fysisk, sensorisk
eller mental férmaga eller personer som inte har erfarenhet eller inte ar bekanta med enheten om det
finns en person som ansvarar for deras sékerhet eller om de har fatt instruktioner om sakerheten vid
anvandning av enheten och ar medvetna om faran i samband med anvandningen. Barn far inte leka med
enheten. Barn farinte rengéra eller underhalla enheten om de inte &r éver 8 ar och évervakas.

6. Varje gang nar du avslutar anvandning av enheten ta kontakten ur vagguttaget genom att halla
kontakten med handen. Dra INTE i stromkabeln.

7. Sank inte kabeln, pluggen och hela enheten i vatten eller annan vatska. Utsatt inte enheten for
atmosfarforhallanden (regn, sol etc.). Anvand enheten inte vid hog luftfuktighet (badrum, fuktiga
sommarstugor).

8. Kontrollera stromkabeln regelbundet.. Om strdmkabeln &r skadad ska den bytas ut av ett specialiserat
reparationsféretag for att undvika fara.

9. Anvand inte enheten om strdmkabeln ar skadad eller om enheten har tappats eller skadats pa nagot
annat satt eller inte fungerar korrekt. Reparera inte enheten sjalv, eftersom det kan orsaka elektochock.
Lamna den skadade enheten hos ett [ampligt servicecenter for att genomféra en kontroll eller en
reparation. Alla reparationer far endast utféras av auktoriserade servicecentern. En reparation som har
utforts pa ett felaktigt satt kan orsaka en serios fara vid anvandning.

10. Placera enheten pa en kall, stabil, jamn yta, bort fran koksenheter som kan snabbt bli het som: elspis,
gasbrannare etc.

11.Anvénd inte enheten i nérheten av brandfarliga material.

12. Stromkabeln kan inte hanga 6ver bordets kant eller rora heta ytor.

13. Lamnainte enheten eller strdmkabeln ansluten till uttaget utan dvervakning.

14. For att sékerstélla ytterligare skydd, ar det Iampligt att installera en aterstrémsenhet (RCD) med en
markt aterstrom som

inte dverstiger 30 mAi elkretsen. For att installera aterstromsenheten ska man kontakta en elektriker.

15. Latinte motorn bli vat. Skydda enhetens motor fran nedsankning i vatten.

16. Anvand endast originalmonterad maskinvara.

17. Sla pa enheten forst efter fullstandig installation. Delvis vikta och slappta enheter garanterar inte
saker anvandning och korrekt drift.

FORSIKTIGT: KOR INTE FANTASTEN UTAN FRONT OCH BAKNAD.

18. Justera flakten fran gardiner, gardiner eller andra foremal som flakten kan anvanda.

19. Sattinte foremal in i flaktkapan. Annars kan personskador eller skador pa enheten uppsta.

VARNING: Se till att flakten ar urkopplad innan du tar bort kapan.

VARNING: Bér aldrig enheten medan den &r paslagen.

20. Enheten arinte avsedd att anvandas med externa timers eller ett separat fjarrkontrollsystem.

BESKRIVNINGAV ENHETEN (BILD 1-MS7308, MS7309, MS7310, BILD 2-MS7311)

1. Framskydd 2. Bladmutter 3.Blad

4. Bakre skyddsmutter 5. Bakre skydd 6. Motorenhet

7. Motorhuvudlas 8. Elkabel 9. Kontrollpanelen
10. Kontrollpanelens hus 11. Monteringsskruv 12.Inre fat

13. Héjdjustering 14. Yitre fat 15. Basskydd

16. Sockel

FAN-MONTERING

1. Setill att natsladden &r lossad fran eluttaget.

Formodell: MS7311 modell:

-montera fléaktfoten (15, 16) och fast den yttre trumman (14).

-fast den yttre cylindern pa kontrollpanelens hus (10) med hjalp av monteringsskruven (11)
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Férallamodeller:

2. Fastdet bakre skyddet (5) pa motorenheten (6) med muttern (4).

3. Placera flaktbladet (3) pa rotoraxeln. Fast med bladmuttern (2). Kontrollera att bladet roterar utan motstand.

4. Fastframskyddet (1) pa det bakre skyddet (5) med hjélp av gangjarnsklammorna pa utsidan av framre skyddet.

ANVANDNINGAV ENHETEN

1. Tryck pa'0' -knappen pa kontrollpanelen (9), anslut sedan nétsladden till ett eluttag.

2. Sla pa flakten genom att trycka pa knappen  '1' eller '2' (MS7308)) eller'1', 2" eller '3' (MS7309, MS7310, MS7311). Efter nagra sekunder
borjar flaktbladen att rotera med den hégsta hastigheten for den valda véxeln

3. Tryck pa motorhuvudets lasningsknapp (7) for att sla pa flaktenhetens svangande rorelse (horisontellt). Om du trycker pa knappen uppat
stangs svangningen av (horisontellt).

4.Dukan justera flaktens vertikala vinkel genom att luta flaktenheten.

STADNING OCH UNDERHALL

FORSIKTIGHET: Latinte flaktens motordel eller knappar bli véta.

1. Ta bort stickkontakten ur eluttaget innan rengéring.

2. Ta bort frontskyddet for att rengdra damm fran fléktbladen. Ta bort flaktbladet fran rotoraxeln, torka av med en fuktig trasa och torka sedan
avden.

3. Torka forsiktigt av motorn med en fuktig trasa utan rengdringsmedel. Torka av.

4. Forvara flakten pa entorr plats.

Teknisk data:

Artikelnummer/ Diameter / Power / Power max: Spanning

MS7308/23 cm/22W /45W/220-240V ~50/60Hz

Ms7309/30cm/35W/70W/220-240V ~50/60Hz

MS7310/40 cm/45W/90W/220-240V ~50/60Hz

MS7311/40cm/45W/90W/220-240V ~50/60Hz
Vi skéter om miljén. Overlamna férpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylensackar (PE) sléngs i avfallsbehallare for
plast. Man bér lamna en gammal apparat till en riktig atervinningscentral, eftersom farliga komponenter i apparaten kan
orsaka fara till miljén. En elektrisk apparat bor [amnas for att minska férnyad anvéndning av denna. Om apparaten

—

innehaller batterier, bér man ta bort dem och Idmna dem separat till atervinningscentraler.

3ATATbHI YMOBY BE3MEKY

BAXIMBI IHCTPYKLIIT LLOAO BE3MEKN KOPUCTYBAHHSA

YBAXXHO NMPOYUTANTE | 3BEPEXITb HA MABYTHE
1. MNepen no4aTKOM BUKOPWUCTAHHS MPUCTPOKD MPOYUTANTE IHCTPYKLiO OBCNYroByBaHHS |
LOTPUMYMTECA HACTAHOB, 5K B Hil MiCTATbCS. BUpObHWK He Bignosigae 3a 36UTKKM, CIPUYMHEHI
BMKOPUCTAHHAM MPUCTPOKD He 3a Npu3HayeHHsM abo 3 HeaOTPUMAHHAM  iHCTPYKLT
BMKOPUCTaHHS.
2. MNpucTpin NpU3HaveHnn BUKITIOYHO ANS AOMALLHBbOrO BUKOPUCTaHHS. He BUKOPUCTOBYBATU
Oro ANS iHLWKX Linen, He 3a NPU3HaYeHHAM.
3. MpucTpiit NOTPIGHO NIAKOYMTM BUKMIOYHO B po3'eM i3 3a3emMneHHam 220-240 B ~50/60 I'u.
3 MeToo NiaBULLEHHS Be3neKn KOPUCTYBaHHS 4O OAHOTO KOHTYPY CTPYMY He Chig 0AHOYaCHO
NIZKII0YaTL Kiflbka eNeKTPUYHUX NPUCTPOIB.
4. MMoTpibHo 3bepiraT ocobnmBy 06EPEXHICTL Nig Yac BUKOPUCTAHHS MPUCTPOID, SKLLO
nobnuay 3HaxoaaTbCa AiTW. He cnig 4O3BONATM AiTAM rpaTCs NPUCTPOEM, HE [O3BONSNATE
AiTaM 4u ocobam, ki He 03HaNOMUINCS 3 NPUCTPOEM, BUKOPUCTOBYBATY OTO.
5. MONEPEIXEHHA: laHe 06nagHaHHsS MOXYTb BUKOPUCTOBYBATY AiTH, SKUM BUMOBHWIOCS
8 pokiB Ta 0coby 3 0OMEKEHOI0 (i3NYHOKD 30ATHICTO, BiQ4yTTAMM abo NCUXIYHOK 3AATHICTIO,
abo ocobu, aki He MatTb Aocsigy abo He oO3HanoMunUcs 3 obnagHaHHAM, SKWO Le
BinOyBaeTbCA Nig HarnsgoMm ocobu, sika Bignosigae 3a ix Geaneky abo, SKWO M HapaHi
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HaCcTaHOBM W00 6€3neYHOro KOpUCTYBaHHSA MPUCTPOEM i BOHW YCBILOMIMIOTL Hebe3neky,
NnoB'si3aHy 3 10ro BUKOPUCTaHHAM. [liT He NoBUHHI 6aBUTMCS 0BnagHaHHaM. YucTka i gornag
3a NPUCTPOEM HE MOXYTb MPOBOAWUTU AiTH, Xiba Lo iM BUNOBHUNOCS 8 poKiB i LS AiSnbHICTb
NPOBOAMTLCA Mif HArMALOM.

6. 3aBxau, nicns 3aKiHYeHHS1 BMKOPUCTAHHS BMAMITb LUTEKEp 3 PO3'EMY JKMBIEHHS,
NPUTPUMYLOYN po3'eM pyKor. HE TarHyTv 3a mepexeBnid NpoBig,.

7. He 3aHyptoBaTy kabenb, LWTekep Ta BECb NPUCTPIN Y BoAy abo iHLWY piauHy. He BucTaensiTe
NPUCTPIA Ha A0 aTMOCGEPHNX YMOB (LOLLY, COHLS, TOLLO) HE BUKOPUCTOBYMTE B YMOBaX
NiaBMLLEHOT BONOrOCTi (BaHHM, BOTKi KEMMIHIOBi Oy AMHOYKK).

8. MNepiognuHo nepesipsnTe CTaH Kabento XMBNEHHS. AKLWO NPOBIA MOLWKOMKEHWNA, Oro
MOBMHEH 3aMiHUTK Criewjiani3oBaHNiA PEMOHTHUIA LEHTP, OB YHUKHYTW 3arpo3u.

9. He BuKopuCTOBYIMTE NPUCTPIN 3 MOLUKOMKEHUM NpoBOAOM abo AKWO BiH Bnae abo
MOLLKOAMBCS iHLUMM YMHOM abo HenpaBmibHO NpaLtoe. He peMOHTYINTe NPUCTPIN CamMOCTINHO,
OCKINbKU Lie 3arpoxye ypaxeHHaM. [ToLKOMKEHUI NPUCTPIN BinaanTe Y BiAnoBILHUA CEPBICHUI
LEHTP 3 METOK nepeBipkn abo NpoBeAeHHS1 PEMOHTY. BCi peMOHTU MOXYTb NPOBOAUTU
BWKITIOYHO YMOBHOBAXEHI CepBICHI LiEHTpWU. HenpaBunbHO NPOBELEHUA PEMOHT MOXe
CTaHOBUTM CEPIO3HY 3arpo3y Af1s KOpUCTyBava.

10. MoTpi6HO CTaBUTH NPUCTPIN Ha XONOAHIN CTaBINbHIN, PiBHIN NOBEPXHI, 30aNs Bif KYXOHHUX
NPUCTPOIB, SIKi HArPIBaKTLCA, TAKUX SK: €NIEKTPUYHA NIUTA, ra30BUM NasbHUK, TOLLO.

11. He kopucTyBaTMCA NPUCTPOEM NOGNN3Y NETKO3ANMMCTIX MaTEpianis.

12.TpoBifg He MOXe 3BMCaTy 3a MEXi Kpato CTony abo TopKaTUCS rapsiynx NOBEPXOH.

13. 3abOpOHEHO 3anuLiaTV BKIIOYEHWUIA NPUCTPIN YK 3apsaHUiA NpUCTpin B poseTky Oe3
Harnsagy.

14. [ins 3a6e3neyeHHst 4OLATKOBOMO 3aXMCTy PEKOMEHAYETLCA BCTAHOBUTY B ENEKTPUYHOMY
koHTypi, Mpuctpin 3axucHoro BigkmoyeHHs (M3B), 3 AudepeHUinoBaHNM HOMIHANBHUM
CTPyMOM

He BinbLue 30 MA. 3 LbOro NpuBoAY CAia 3BEPHYTUCS A0 CnewjianicTa enekTpuka.

15. He ponyctuti [0 3amMO4yBaHHS YaCTUHWU ABUTYHA NPUCTPOL0. 3axuLyanTe ABUTYH arperaTy
BiJ 3aHYpeHHs y BOAY.

16. BUKOpUCTOBYATE NWLLIE OpUTiHANbHE BCTAHOBNEHe 00naaHaHHs.

17. YBIMKHITb MPUCTPIi NMLLIE NICNS NOBHOI YCTAHOBKMW. YaCTKOBO 3irHyTi Ta 3BifTlbHEHI NPUCTPOI
He rapaHTytoTb 6e3MeYHOro BUKOPUCTaHHS Ta HanexHo! poboTu.

OBEPEXHO: HE BAXINBII BeHtunsitop 6e3 nepenHboro i 3aaHb0ro 6apabaHy.

18. Bigperyntonte BEHTUNATOP Big WITOP, rapAuH abo iHLWMX NpeaMeTiB, SiKi BEHTURATOP MOXe
npautoBaTi.

19. He BcTaBnante npeamMeTyt B KPULLKY BEHTUNATOpa. B iHWOMY Bunaaky Moxe cratucs
TpaBma abo NOLIKOMKEHHS MPUCTPOIO.

MOMEPEIKEHHA: nepu Hix 3HIMATK KPULLKY, NEPEKOHANTECs, L0 BEHTUNATOP Bid'€4HaHO
BiZ, Mepexi.

MOMNEPEMXEHHSA: Hikonm He HOCITb YBIMKHEHWUI NPUCTPIi.

20. MpucTpin He npuaHaveHnn ans poboTy 3a 4ONOMOrOH 30BHILLHIX TaiMepiB abo okpeMoi
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cucremu ,El.VICT&HLlWIHOFO KepyBaHHA.

OMUC NMPUCTPOLO (30BPAXEHHA 1 -MS7308, MS7309, MS7310, IMIIX 2 - MS7311)

1.TlepepHin 3aaxuct 2.Talika nesa 3.Me3o

4 lMopaTkoBaraiika 5. 3axucHa pyyka 6. Arperat gguryHa

7. BriokyBaHHS rornoBkm ABuryHa 8. LHyp xvBMeHHs 9. MaHenb ynpaBniHHs
10. Kopnyc naxeni ynpaeniHHs 11. MOHTaXHWiA FBUHT 12. BHyTpiLuHs 604ka
13. PeryntoBaHHs BUCOTU 14. 30BHiLLHiN cTOBOYP 15. basoBuit 3axuct
16. OcHosa

CKITAOKABEHTUNATOPA

1.YneBHITbCA, L0 LIHYP XMBMNEHHS BiAKIIOYEHWI B €NEKTPUYHOI PO3ETKM.

[namopeni: MS7311 mogens:

-30epiTb ocHOBY BeHTUNATOPa (15, 16) | npreaHaiiTe 30BHiLLHI0 Bouky (14).

- NPVKPINUTY 30BHiLLHINA CTOBOYP [0 kopnycy naHeni ynpaeniHHs (10) 3a 4;onomoroto kpinunbHoro revHTa (11)

[lns BCix Moaenen:

2. 3a Aonomoroto raikv (4) npukpiniTe 3aaHin 3axucT (5) Ao Gnoky fsuryHa (6).

3. Moknagitb ne3a BeHTUNATOPa (3) Ha Bicb poTopa. 3akpiniTh raiikoto nesa (2). MepekoHaiiTecs, Lo ne3o obepTaeTbes 6e3 onopy.

4. TpukpiniTb NepeaHto KpULLKY (1) A0 3a4HBOI KPULLKV (5) 32 AONOMOTOH0 LLIAPHIPHKX 3aTUCKAYIB Ha 30BHILLHIN CTOPOHI NEPEAHBOIO LWNTKA.

BUKOPUCTAHHA NPUCTPOIO

1. HatucHiTb kHonKy "0" Ha naneni ynpaeniHHA (9), NoTiM NiAKIIOYITh LHYP XMBMEHHS A0 €NEKTPUYHOT PO3ETKM.

2. YBIMKHiTb BEHTUNSTOP, HATUCHYBLLUM kHonky '1' abo '2' (MS7308)) abo '1', 2" abo '3' (MS7309, MS7310, MS7311). Yepes kinbka cekyHa
rionarti BeHTUNATOpa NO4HYTL 06epTaTICA 3 MaKCUManbHOK LWBKAKICTI0 06paHoi nepeavi

3. LLlo6 yBiMKHYTW KOnMBaNbHA PYX BEHTUAATOPA (FOPU3OHTANBHO), HATUCHITL KHOMKY 610KyBaHHS ronoBky ABuryHa (7). MoTArHyBLLN KHOMKY
BrOpY, BUMKHITb KONMBaHHS (FOPU3OHTaIbHE).

4. B MoxeTe perynioBaTv BepTUKanbHWUIA KyT BEHTUNATOPA, HAXMIISIOUM BEHTUNATOP.

OYMLLEHHA | OBCITYTOBYBAHHA

MOMNEPEIXEHHA. He ponyckaiTe 3Mo4yBaHHs feTani ABUryHa BEHTUNSTOPA Y ByAb-SKuX KHOMOK.

1. Tlepes YNLLEHHSM BUAMITb BUKY 3 €NEKTPUYHOI PO3ETKN.

2. Wo6 ounctuTv Nnn 3 nonateln BEHTUNATOPA, 3HIMITb NepeaHio naHemb. BuiimiTe neso BeHTUNsiTopa 3 oci poTopa, MPOTPITh BOMIOMOK
raH4ipKoto, a NOTiM BUTPITb HACYXO.

3. [Ins oumLLeHHs ABUTYHa akypaTHO NPOTPITh 11070 BONOroH raHyipkoto, 6e3 Mutoumx 3acobis. MpoTpiTs Hacyxo.

4. 36epiraiiTe BEHTUNATOP Y CyXOMY MicLj.

TexHiyHi faHi:

Homep npeameTa/ [liametp / MoTyxHicTs / Makc. MoTyxHicTb: Hanpyra
MS7308/23 cm/22Bt/45B1/220-240B~50/60ry,

MS7309/30 cm/ 35BT/70BT/220-240B ~50/600L,
MS7310/40cm/45BT/90 Bt/220-240 B~50/60 'y
MS7311/40cm/45B1/90BT1/220-240 B ~50/60 'y

Y iHTepecax HaBKOMMLLHBOO CEpeAoBULLA.

E Byab nacka, BifaaiiTe KapTOHHY ynakoBky B MicLie 36opy mykynatypu. MonituneHosi Miku (PE) BUKMHYTU B CMITHUK ANs
nnacTuky. BignpavsoBaHuil npUCTPil NoBUHeH ByTv BiANpaBnexwit y BiANOBIAHY TOUKY 36epiraHHs, TOMY Lo B MPUCTPOI €
HebesneyHi iHrpeaieHTy, ki MOXYTb CTAHOBWTM 3arpo3y HaBKOMMLLHBEOMY CepeaoBHMLLY. ENEKTPUYHIA NpuCTpil NoTpiGHO
MOBEPHYTH TaK, 06 06MEXMTI MOro NOBTOPHE BUKOPUCTAHHS. FAKLLO y NPUCTPOi € BaTeperku, TO NOTPIGHO iX BUTAFHYTH i

BigAaT! 4O BiANOBIZHOMO NYHTKY.

MaKe[OHCKM

OMLWTW BESBEOHOCHW YCITOBWU
BAXHW BE3BEEOHOCHW YNATCTBA 3A YNOTPEBA
BHUMATEHO NPOYNTAJTE ' 1 BAMA3ETE 3A BO MWOHVHA
1. MpoumTajTe ro ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba npea Aa 3anoyHeTe co ynotpebaTa Ha ypeaoT 1
cnegete v COBETUTE COAPXKaHM BO Hero. [pon3BOANTENOT He € OArOBOPEH 3a LUTeTUTE
Npeamn3BKKaHM 04 HECOOABETHOTA ynoTpeba Ha YpeaoT CNPOTUBHO CO HEeroBaTa HamMeHa 1w

46



3a HENpPaBMITHO paKyBakE CO Ypeaor.

2. YpenoT e HaMEHET MUCKIYYMTENHO 3a AoMaluHa ynoTpeba. [la He ce kopucTu 3a apyru
Lienn Ko LUTO He Ce BO COrNacHOCT CO HeroeaTa HameHa.

3. Ypenot tpeba ga buae BKIyyeH BO LUTEKEP CO 3a3eMjyBarbe of 220-240 V ~ 50/60Hz.
Co uen ga ce sronemu 6e3begHocTa Ha ynotpebata Ha ypedoT, Be MOIMME He BKITy4yBajTe
NPEMHOTY eNeKTPUYHI Ypean UCTOBPEMEHO Ha eJHO CTPYjHO KOSO.

4. bugete 0cobeHO BHUMATENHW Kora ro KOpUCTUTe YPeaoT BO HenocpeaHa 6nnanHa Ha
BalmTe Aeua. He no3BonysajTe felata fa cv urpaart co YpeaoT, UCTO Taka He
[03BOJYBAjTE A€LA UK NLA KO He Ce 3ano3HaeHun co ypeaoT Aa ro kopucTar.

5. MPEOYMNPEOYBAHE: OBoj ypen Moxe fa buae KopucTeH of CTpaHa Ha Aeua Hag 8
FOAMHW U NLa CO OrpaHnYeHa huanyka MOXHOCT, fuLa CO OrpaHYeHm JONUPHU UK
MEHTasH1 CNoCcOBHOCTM, UK NLA CO HEAOCTATOK Ha UCKYCTBO U KOW LUTO He Ce 3an03HaeHH
CO ypenoT, JOKOMKY Toa Ce NpaBu NOA HAZ430p Ha NuLe Koe e OAroBOpHO 3a H1BHAaTa
Be3begHocT unm M Gune NPeTXoaHO fofeNneHn coBeTH 3a 6e3beaHO KopuCTere Ha yYpeaoT
W Ce CBECHM 3a OMacHOCTUTe NoBp3aHu Co Heroata ynotpeba. [euara He Tpeba aa cu
urpaart co ypefoT. YnCcTermeTo 1 0apKyBakbeTo Ha ypedoT He Tpeba fa buae n3spLuyBaHo
O CTpaHa Ha [eLia, OCBEH ako He ce nocTapy of 8 roguHu 1 gejceujata ce M3BpLUyBaaT noa
HaA30p Ha NOMHONETHM Nuua.

6. Kora ke 3aBpumTe co ynoTpebaTta Ha ypeaoT, u3BafeTe ro NpUKIy4YoKoT Of LTEKepoT CO
LPXEeHE Ha LTeKepoT o pakata. He BreyeTe ro kabenoT 3a HamnojyBare.

7. [la He ce noTonyBa kabenoT, NPUKNY4OKOT W LIENOT ypes BO BOZa UMK Apyra TEYHOCT.
YpenoT Aa He ce M3noxysa Ha aTMOCEPCKM YCNOBK (BOXA, COHLE, UTH.) UK Aa He ce
ynotpebyBa BO YCNOBM Ha BICOKA BMAXHOCT (Barbk, BNAXHK KAMIMHUHT KyKK).

8. MepuroamyHo NpoBepyBajTe ja cocTojbata Ha kabenoT 3a HanojyBatbe. AKo kabesoT 3a
HanojyBate € owTeTeH, Tpeba Aa ro 3ameHuTe BO CreumjanuanpaH cepeuc 3a Aa nsberHere
OMacHoCT.

9. Ypenot He Tpeba fa Guae KOpUCTEH Co OLUTETEH Kaben 3a HanojyBatbe UK ako YpeaoT
NagHan unun e OLUTEeTEH Ha Koj B1no Apyr HauuH unn He paboTu npasunHo. He Tpeba camu
[ia ro nonpaeate ypeaoT, buaejku Toa Moxe fa npeaunasuka cTpyeH yaap. OgHecete ro
OLITETEHWOT anapart BO COOABETEH CEPBUCEH LieHTap 3a NpoBepka unn nonpaska. Cute
nonpaek1 Moxe fa buaaT usBpLUyBaH1 CaMo Of CTpaHa Ha OBMAaCTEHW CEPBUCHU MeCTa.
HenpaBunHo n3BpLUeHaTa nonpaska MOXe [a NpeanaBika Cepro3Ha OnacHoCT 3a
KOPUCHMKOT.

10. CraBeTe ro ypeoT Ha nagHa, cTabunHa 1 pamHa noBpLUMHA, noganeky o4 ypeau ko
LUTO Ce 3arpeBaaT Kako Ha NPUMEP: eNeKTPUYEH LUNOPET, NAMHCKA NeYka 1 CAINYHO.

11. YpepnoTt aa He ce kopucTti Bo 6nn3nHa Ha 3ananvem MaTepujani.

12. Kabenot 3a HanojyBate He MOXe Aa BUCK Hag paboT Ha MacaTa uiv aa gonupa Tonnm
MOBPLUKHMW.

13. He ocTaBajTe ro ypeaoT unu agantepoT BKIyYeH BO WTekep 6e3 Haasop.

14. 3a ocurypyBatbe Ha JOMOMHUTENHA 3allTiTa, NMPENopaYnnBo € Aa Ce MHCTanupa ypea
(RCD) co HomnHanHa pe3uayarnHa CTpyja BO ENEKTPUYHOTO KOMo He noronema o 30 mA.

47



Bo 0Boj criyyaj, Be MOnMMe KOHTaKTUpajTe Ce Co enekTpuyap.

15. He fo3sonysajTe fen of ypesoT fa Ce HaBMaXHM.

16. Kopuctete camo 06e3beeH opurmHaneH XxapaBep 3a MOHTUPake.

17. BknyyeTe ro ypedoT camo Mo LienocHa uHetanauuja. [lenymHo CKIIoneHunoT u
HapayaHu1oT ypen He 06e36eayBa curypHa ynotpeba 1 npaBuHO (yHKLUMOHMpatLe.
BHUMAHWE: HE BPABEOTE HA Bentunatopot BECMJIATHO 1 OrOBOPHWM 1B

18. MMocTaBeTe ro BEHTUNATOPOT NOAAsneKy of 3aBecy, 3aBeCW Unn ApYrv NpeaMeTt LWTo
MOXaT Aa v Breyat paboTHUOT BEHTUNATOP.

19. He BMeTHyBajTe HIKaKBM NpeaMeT BO KanakoT Ha BEHTMNATopoT. Bo cnpoTuBHO, T0a
MOXe Aa J0Bede A0 NMYHa NOBpeda UM OLUTETYBaHE Ha YPeaoT.

MPEOYNPELYBAHE: MpoBepeTe aanu BEHTUNATOPOT € UCKITYYEH Npea Aa ro u3sagute
Kanakor.

MPEAYNPELYBAHSE: Hukoral He HoceTe ro ypeaoT AOLeKa € BKITyYeH.

20. YpenoT He e HaMeHeT [a Ce pakyBa CO MOMOLL Ha Ha4BOPELUHM Tajmepu Iunm nocebeH
CMCTEM 32 [AaneyMHCKO ynpaByBakse.

OnC HA YPELOT (CNMKA 1 - MS7308, MS7309, MS7310, CIIMKA 2 - MS7311)

1. MpepeH vyBap 2. OpeBuye Ha HOXOT 3. ceumnoto

4 [pedeH WTUTHWK HA 3afHaTa cTpaHa 5. 3alUTUTHUK Ha 3afeH aen 6. MoTopHa eguHuLa
7. 3aknyJyBarbe Ha MOTOPOT Ha MOTOPOT 8. Kaben 3a HanojyBat-e 9. KoHTponeH naHen
10. KykuiuTe Ha KOHTPOMHMOT naHen 11. 3aBpTKa 3a MOHTMpat:E 12. BHaTpeluHa 6apen
13. Mpunarogysatbe Ha BUCOYMHATA 14. ExctepHo 6apen 15. OcHoBeH yyBap
16. OcHoBa

®AH COBUPAE

1. MNposepeTe aanv kabenoT 3a HanojyBarbe € UCKITyYeH Of ENEKTPUYHMOT LUTEKEP.

3a mogen: MS7311 mogen:

- cobepere ja 6a3ata Ha BeHTMrnaTopoT (15, 16) u 3akaueTe ja HapgopeluHaTta 6apena (14).

- npukayeTe ja HaaBopeLuHaTa 6apena Ha KyKULLTETO Ha KOHTPOMHMOT naHen (10) co noMoLL Ha 3aBpTkaTa 3a MOHTUpatse (11)

3a cute mopenu:

2. 3akaveTe ro 3agHuoT apxad (5) Ha MoTopHaTa eauHuLa (6) Co NOMOLL Ha HaBpTKaTa (4).

3. CtaBeTe ro ceumroTo Ha BeHTUnaTopoT (3) Ha ockata Ha poTopoT. [puuBpcTeTe Co HaBpTkaTa Ha ceunnoTo (2). MposepeTe 3a ga
OupeTe curypHn Aeka ceumnoto poTtupa 6e3 oTnop.

4. MNpuuBpcTeTe ja npeaHaTa 3awTuTHa BpaTa (1) Ha 3aAHMOT WTUTHWK (5) CO MOMOLL Ha CTeraum Ha LapkuTe Ha HaaBopeLLHaTa CTpaHa
Ha NPEeAHMOT LUTUTHUK.

KOPUCTEE HA YPELOT

1. MputucHeTe ro konyeto '0' Ha KOHTPONHMOT NaHen (9), a NoToa NPUKIy4eTe ro kKabenoT 3a HanojyBakbe BO ENEKTPUYEH LUTEKEP.

2. BknyyeTe ro BEHTUNATOPOT CO MpuUTUCKatbe Ha konyeTo 1" nim '2' (MS7308)) unm '1', '2' urm '3' (MS7309, MS7310, MS7311). TMocne
HeKOIKy CeKyHAW, CeynnaTa Ha BEHTUNaTopoT ke MoYHaT fia Ce BpTaT co MakcumanHa bpavHa Ha nbpanarta 6panHa

3. 3a Aa ro BKIy4uTE OCLMIMPAYKOTO ABUKEHE Ha €AMHULIATA Ha BEHTUNATOPOT (XOPU3OHTANHO), NPUTUCHETE O KONYETO 3a 3aKiy4yBatbe
Ha rnaeata Ha moTopoT (7). Co noBnekyBatbe Ha KOn4eTo Harope, ke ce UCKITyuu ocumunaupjata (Xopu3oHTarnHo).

4. Moxe Aa ro npunarofuTe BEPTMKaNHUOT aron Ha BEHTUNATOPOT CO HaBanyBatbe Ha eANHNLIATa Ha BEHTUNATopOT.

YNCTEE 1 OOPYBAE

BHUMAHWE: He fo3BonyBajTe MOTOPHWOT fiEN Ha BEHTUNATOPOT MK KOMYMHbaTa fja Ce HaBMaxHM.

1. Tpen uncTerse, M3BAAETE O NPUKIYYOKOT OF ENEKTPUYHUOT LUTEKeP.

2. 3a ja McuncTUTE NpaLUMHa Of NoNaTKUTe Ha BEHTUNATOPOT, U3BAAETE ja NpeaHaTa WTUTKa. Vi3aBafeTe ro CeYnnoTo Ha BEHTUNATOPOT O
ockaTa Ha poTopoT, U3BpULLETE ja CO BNaxHa Kpna, a noToa u3bpuLueTe ja cyBo.

3. 3a uncTerbe Ha MOTOpHATa eanHMLA HEXHO M3BbpULLETE ja co BnaxHa Kpna, 6e3 aeTepreHTyn. M3bpuuete cyso.

4. YyBajTe ro BEHTMNATOPOT Ha CyBO MECTO.

TexHu4Ku nogaTouy:
Bpoj Ha cTaBka / [injameTap / MakcumanHa MOKHOCT / HanoH: HamoH
Ms7308 / 23 cm / 22W / 45W [ 220-240V ~ 50 / 60Hz
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MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7311 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

Ce rpuxume 3a NpupoaHaTa cpeayvHa. KapToHckuTe nakoBkv MONMMe Aa ce HameHart 3a peuyknupare. MonvetuneHosute kecu (PE) na ce dpnat
BO KOHTEHep 3a nnacTuka. VickopucTeHnot yper Tpeba ja ce npefiaae BO COOBETHUOT CKNaanpayki MyHKT, Guaejivn HeGeabenHuTe COCTOjkM Ko ce
HaoraaT BO ypesoT Moxat Aa 6uaar 3arposyBatbe 3a cpeanHata. EnektpuiHioT ypen Tpeba Aa ce npeaaae Ha HauuH Koj ke OHEBO3MOXI HeroBa
NoBTOPHa ynoTpeba 1 nckopucTysarse. [lokomnky BO ypedoT uma batepuu, Tpeba aa ce u3sapat 1 noceGHO Aa ce npeaaaT BO CKaanpayknoT

MYHKT.

SLOVENSKY

BEZPECNOSTNE PODMIENKY DOLEZITE POKYNY PRE BEZPECNOST POUZITIA

PROSIM POZORNE SI PRECITAJTE A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE REFERENCIE
Zarucne podmienky sa liSia, ak sa zariadenie pouziva na komercné ucely.
1. Pred pouzitim produktu si prosim pozorne pre€itajte a dodrziavajte nasledujuce pokyny.
Viyrobca nezodpoveda za Skody spdsobené nespravnym pouZitim.
2. Produkt sa smie pouzivat' iba v interiéri. Nepouzivajte vyrobok na Ziadny ucel, ktory nie
je zlucitelny s jeho pouZitim.
3. PouZitelné napétie je 220 - 240 V ~ 50/60 Hz. Z bezpec€nostnych dovodov nie je vhodné
pripojit viac zariadeni k jednej zasuvke.
4. Pri pouzivani v okoli deti budte opatrni. Nedovolte detom hrat sa s produktom.
Nedovolte detom alebo osobam, ktoré nepoznaju zariadenie, aby ho pouzivali bez dozoru.
5. UPOZORNENIE: Tento pristroj mdZu pouZivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo osoby, ktoré
nemaju skusenosti alebo znalosti o tomto pristroji, iba pod dohfadom osoby zodpovednej
za ich bezpecnost, alebo ak boli pouceni o bezpe¢nom pouzivani zariadenia a su si
vedomi nebezpecenstiev spojenych s jeho prevadzkou. Deti by sa so zariadenim nemali
hrat. Cistenie a Udrzbu pristroja by nemali vykonavat deti, pokial nie su starsie ako 8 rokov
a tieto ¢innosti sa vykonavaju pod dohladom.
6. Po dokonéeni pouZivania produktu nezabudnite jemne vytiahnut zastréku zo zasuvky,
pricom ju drzte rukou. Nikdy netahajte napajaci kabel !!!
7. Napéjaci kabel, zastrCku alebo celé zariadenie nikdy nevkladajte do vody. Vyrobok nikdy
nevystavujte poveternostnym vplyvom, ako je priame slne¢né svetlo alebo dazd atd. Nikdy
ho nepouZivajte vo vihkom prostredi.
8.Periodicky skontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napajaci kabel poskodeny, vyrobok
by sa mal vymenit na profesionélne miesto servisu, aby sa predislo nebezpecnym
situaciam.
9. Produkt nikdy nepouzivajte s poskodenym napajacim kablom alebo ak spadol alebo bol
poskodeny inym spdsobom alebo ak nefunguje spravne. Nepokusajte sa opravit chybny
produkt sami, pretoze to moze viest k Urazu elektrickym prudom. PoSkodené zariadenie
vzdy za ucelom opravy opravte. VSetky opravy smie vykonavat iba autorizovany servisny
personal. Oprava, ktora bola vykonana nespravne, mdze sposobit nebezpecnu situaciu
pre pouzivatela.
10. Nikdy nedavajte vyrobok na horuce alebo teplé povrchy alebo do kuchynskych
spotrebicov, ako su elektrické rury alebo plynové sporaky, ani do ich blizkosti.

11. Produkt nikdy nepouZivajte v blizkosti horfavych latok.
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12. Nenechajte kabel visiet nad okrajom pultu ani sa nedotykajte hortcich povrchov.

13. Produkt nikdy nenechavaijte pripojeny k zdroju napajania bez dozoru. Aj ked je
pouzivanie na kratky ¢as preru$ené, vypnite ho zo siete, odpojte napajanie.

14.Aby sa poskytla dodatoCna ochrana, odporuca sa nainstalovat do silového obvodu
zariadenie na zvyskovy prad (RCD) so zvySkovym prudovym prudom nepresahujicim 30
mA. V tejto veci kontaktujte profesionalneho elekirikara.

15. Chrante motorovu Cast jednotky pred ponorenim do vody.

16. Pouzivajte iba originalny dodany hardvér.

17. Zapnite zariadenie az po dokonéeni instalacie. Ciastoéne zmontované a uvedené do
prevadzky nezabezpeduje bezpecné pouzivanie a spravnu €innost.

UPOZORNENIE: NEVYPANAJTE VENTILATOR BEZ PREDNYCH A ZADNYCH KRYTI.
18. Ventilator umiestnite dalej od zaclon, zaclon alebo inych predmetov, ktoré mézu byt
vtiahnuté pracovnym ventilatorom.

19. Do krytu ventilatora nevkladajte ziadne predmety. V opacnom pripade méze djst k
zraneniu 0sob alebo poskodeniu zariadenia.

VAROVANIE: Pred odstranenim krytu sa uistite, Ze je ventilator odpojeny.
UPOZORNENIE: Nikdy neprenésajte zariadenie, ked je zapnuté.

20. Zariadenie nie je urené na ovladanie pomocou externych ¢asovacov alebo
samostatného systému diafkového ovladania.

OPIS ZARIADENIA (OBRAZOK 1 - MS7308, MS7309, MS7310, OBRAZOK 2 - MS7311)

1. Predny ochranny kryt 2. Matica noza 3. Cepel

4 Naistite ochrannu maticu 5. Ochranny kryt 6. Motorové jednotka

7. Zamok hlavy motora 8. Napéjaci kabel 9. Ovladaci panel

10. Kryt ovladacieho panela 11. Montazna skrutka 12. Vnltorna hlaven

13. Nastavenie vysky 14. Vonkajsi valec 15. Ochranny kryt zakladne
16. Zakladia

ZOSTAVENIE VENTILATORA

1. Skontrolujte, i je napajaci kabel odpojeny od elektrickej zasuvky.

Pre model: MS7311 model:

- namontujte zakladru ventilatora (15, 16) a pripevnite vonkajsi valec (14).

- pripevnite vonkajiu hlaver k telesu ovladacieho panela (10) pomocou montaznej skrutky (11)

Pre vSetky modely:

2. Pomocou matice (4) pripevnite zadny kryt (5) k motorovej jednotke (6).

3. Nasadte lopatku ventilatora (3) na os rotora. Upevnite pomocou matice noza (2). Skontrolujte, ¢i sa epel otaca bez odporu.
4. Pripevnite predny kryt (1) k zadnému krytu (5) pomocou svoriek pantov na vonkajSej strane predného krytu.

POUZITIE ZARIADENIA

1. Stlacte tladidlo 0" na ovladacom paneli (9) a potom zapojte napajaci kabel do elektrickej zasuvky.

2. Zapnite ventilator stla¢enim tlacidla ,1“ alebo ,2* (MS7308)) alebo ,1%, ,2“ alebo ,3* (MS7309, MS7310, MS7311). Po niekolkych
sekundach sa lopatky ventilatora zacnu otacat pri maximalnej rychlosti vybraného prevodového stupia

3. Ak chcete zapnut kmitavy pohyb jednotky ventilatora (horizontélne), stlaéte tlacidlo aretacie hlavy motora (7). Potiahnutim tlacidla nahor
sa oscilacia vypne (vodorovne).

4. Vertikélny uhol ventilatora mézete upravit naklonenim jednotky ventilatora.

CISTENIE A UDRZBA

UPOZORNENIE: Nedovolte, aby sa ¢ast motora ventilatora alebo tlacidla zvihli.

1. Pred Cistenim vytiahnite zastréku z elektrickej zasuvky.

2. Na ¢istenie prachu z lopatiek ventilatora odstrante predny kryt. Odstrante lopatku ventilatora z osi rotora, utrite navihéenou textiliou a
potom dosucha utrite.

3. Pri Cisteni motorovej jednotky ju jemne utrite navihéenou textiliou bez Cistiacich prostriedkov. Utrite dosucha.

4. Ventilator skladujte na suchom mieste.
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Technické data:

Cislo polozky / Priemer / Viykon / Vykon max .: Napatie
MS7308 /23 cm /22 W /45 W /220 - 240 V ~ 50/60 Hz
MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240 V ~ 50/60 Hz
MS7310 /40 cm /45 W /90 W /220 - 240 V ~ 50/60 Hz
MS7311 /40 cm /45 W /90 W /220 - 240 V ~ 50/60 Hz

Starostlivost o Zivotné prostredie. Kartonovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do kontajnera na plast.

Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prislusny zberny dvor, nebezpeéné latky spotrebica mdzu predstavovat riziko pre Zivotné prostredie.

Elektrospotrebi¢ odstrante tak, aby nedochadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebici nachadzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich na
' 2DeN€ Miesto osobitne. Spotrebic nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane bedg bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit cze$c¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsgdek, wybierajgc srodek transportu. Uprawnionemu
z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjne;j
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete
czynnosci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerdbek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytgczeniowe, sieciowe, zaréwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, glowice tngce i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze podac swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

SERWIS CENTRALNY  =eee d t ........ d ......
c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728 - 595 - 006 s

serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pieczatka sklepu i podpis sprzedawcy)

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiérki odpadoéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do
punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace
sie w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie
wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te mogq
doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢
do licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia
nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad
oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz
produktow powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

Urzadzenia nie wyrzucaé do pojesgpnika na odpady komunalne !!!!



OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA

PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZtOSC
1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczyta¢ instrukcje obstugi i postepowaé

wedtug wskazowek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub niewtasciwa jego
obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych celdw,
niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podtgczy¢ wytacznie do gniazdka o napieciu 220-240 V ~ 50/60 Hz.
W celu zwiekszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu nie nalezy
rownoczesnie wigczac wielu urzadzen elektrycznych.

4. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia, gdy w
poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie
pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.

5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby 0 ograniczonej zdolnoci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie
majgce doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby
odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majg Swiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego
z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ sie sprzetem. Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te sg wykonywane pod nadzorem.

6. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda zasilajacego poprzez
przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciggna¢ za sznur sieciowy.

7. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej cieczy. Nie
wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow atmosferycznych (deszczu, stoica, etc.) ani
nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki kempingowe).
8. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewod zasilajacy jest
uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w
celu uniknigcia zagrozenia.

9. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajgcym lub jesli zostato
upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub nieprawidtowo pracuje. Nie
naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wkasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy.
Wszelkich napraw mogg dokonywa¢ wytacznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

10. Nalezy stawiaC urzadzenie na chtodnej stabilnej, rownej powierzchni, z dala od
nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp..
11. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.

12. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub dotyka¢ goracych
powierzchni.

13. Nie wolno pozostawia¢ wigczonego urzadzenia ani zasilacza do gniazdka bez nadzoru.
14. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w obwodzie
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elektrycznym, urzadzenia réznicowoprgdowego (RCD) o znamionowym pradzie
roznicowym

nie przekraczajacym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrocic sie do specjalisty elektryka.
15. Nie dopusci¢ do zamoczenia czesci silnikowej urzadzenia.

16. Uzywaj tylko oryginalnego dostarczonego sprzetu montazowego.

17. Wiacz urzadzenie dopiero po zakoriczeniu instalacji. Cz¢$ciowo zmontowane i
przekazane do eksploataciji urzadzenie nie zapewnia bezpiecznego uzytkowania i
prawidtowego dziatania.

UWAGA: NIE WLACZAJ WENTYLATORA BEZ POKRYW PRZEDNICH | TYLNYCH.
18. Ustaw wentylator z dala od zaston lub innych przedmiotow, ktdre mogg zostac
wciggniete przez pracujgcy wentylator.

19. Nie wkfadaj zadnych przedmiotow do pokrywy wentylatora, w przeciwnym razie moze
to doprowadzi¢ do obrazen ciata lub uszkodzenia urzadzenia.

OSTRZEZENIE: Przed zdjeciem pokrywy upewnij sie, ze wentylator jest odtaczony od
zasilania.

OSTRZEZENIE: Nigdy nie przeno$ urzadzenia, gdy jest wiaczone.

20. Urzadzenie nie jest przeznaczone do obstugi za pomocg zewnetrznych timeréw lub
oddzielnego systemu zdalnego sterowania.

OPIS URZADZENIA (RYSUNEK 1 - MS7308, MS7309, MS7310, RYSUNEK 2 - MS7311)

1. Przednia ostona 2. Nakretka $migta 3. Smiglo

4. Nakretka ostony tylniej 5. Tylna ostona 6. Korpus silnika

7. Blokada gtowicy silnika 8. Przewdd zasilajacy 9. Panel sterowania
10. Obudowa regulacji nawiewu 11. Sruba mocujaca 12. Rura wewnetrza
13. Regulacja wysokosci 14. Rura zewnetrzna 15. Ostona podstawy
16. Podstawa

MONTAZ WENTYLATORA

1.Upewnij sie, ze przewdd zasilajacy jest odtaczony od gniazdka elektrycznego.

Dla modelu: MS7311 model:

- zmontowac podstawe wentylatora (15, 16) i potacz z rurg, zewnetrznag (14).

- potacz rurg zewngtrzng z obudowg regulacji nawiewu (10) za pomoca Sruby montazowe;j (11).

Dla wszystkich modeli:

2. Przymocuj tylng ostone (5) do korpusu silnikowego (6) za pomoca nakretki (4).

3. Nasadzi¢ $migto wentylatora (3) na osi wirnika. Przymocowac¢ nakretka $migta (2). Sprawdz, czy $migto obraca sie bez oporu.

4. Potacz¢ przednig ostone (1) do tylnej ostony (5) za pomoca zaciskdw zawiasowych umieszczonych na obwodzie przedniej ostony.

UZYTKOWANIE URZADZENIA

1. Nacisnij przycisk ,0” na panelu sterowania (9), a nastepnie podtacz przewdd zasilajacy do gniazdka elektrycznego.

2. Wigcz wentylator, naciskajac przycisk ,1” lub ,2” (MS7308)) lub ,1", 2" lub ,3" (MS7309, MS7310, MS7311). Po kilku sekundach
topatki wentylatora zaczna sie obraca¢ z maksymalng predkoscig wybranego biegu.

3. Aby wigczy¢ ruch oscylacyjny korpusu wentylatora (w poziomie), naciénij przycisk blokady glowicy silnika (7). Pociagniecie przycisku
w gore spowoduje wytaczenie oscylacji (w poziomie).

4. Mozesz wyregulowac kat pionowy wentylatora, przechylajac korpus wentylatora.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

UWAGA: Nie dopusci¢ do zamoczenia czesci silnika wentylatora lub przyciskow.

1. Przed czyszczeniem wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

2. Aby usuna¢ kurz z topatek $migta, zdejmij przednig ostone. Zdejmij Smigto wentylatora z osi wirnika, przetrzyj wilgotng szmatka, a
nastepnie wytrzyj do sucha.

3. Aby wyczyscic korpus silnika, delikatnie przetrzyj go wilgotng szmatka bez detergentéw. Wytrzyj do sucha.

4. Przechowuj wentylator w suchym miejscu.

Dane techniczne: |
Numer produktu / Srednica / Moc / Moc maks .: Napiecie

MS7308 /23 cm / 22W [ 45W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7309 /30 cm /35 W /70 W/ 220-240 V ~ 50 / 60Hz
MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7311/40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
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(BG) BBbIITAPCKM
YCINOBUA 3A BE3OMACHOCT. BAXHW MHCTPYKUWM 3A BE3OMACHOCT HA
N3MNON3BAHE. MOJIA, MPOYETETE BHUMATEIHO W NA3ETE 3A BbJELN
PEGEPEHLINN
['apaHLMOHHMTE YCIOBUS Ca PasfiMyHK, ako YCTPOMCTBOTO Ce 13M0JI3Ba C ThProBeKa Lerl.
1.Mpeau ga nanonseare NpoayKTa, MOMsi, NPOYeTETE BHUMATENHO M BUHATM cnasBanTe
CNeaHUTE MHCTPYKUMN. MPON3BOAUTENST HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a LLETH, MPUYUHEHW OT
3noynoTpeba.
2.MpoaykTbT TpsibBa Aa ce 13non3Ba caMo Ha 3akpuTo. He n3nonssante npoaykTta 3a
LieSIn, KOUTO He ca CbBMECTUMM C MPUOXKEHNETO My.
3.MpunoxumoTo HanpexeHue e 220-240V, ~ 50/60Hz. Ot cbobpaxeHns 3a 6e3onacHocT
He e NoAXOASLLO a CBbp3BaTE MHOXECTBO YCTPOWCTBA KbM €UH KOHTAKT.
4 Mons, 6baeTe BHUMATENHM, KOraTo M3non3sate Okono Aela. He no3sonssanTe Ha
[eLara ja cu urpast ¢ NnpoaykTa. He nossonsBsanTe Ha Aelia Ui Xxopa, KOoMTo He
no3HaBeaT yCTPONCTBOTO, Aa ro u3nonssar 6e3 Hag3op.
S.NPEOYNPEXAEHWE: ToBa ycTponcTBO MOXE [a Ce M3Mon3sa OT fela Ha Bb3pacT
Hap 8 roaMHU W LA C HamaneHn U3NYECKU, CEH30PHW UK YMCTBEHMW CMOCOBHOCTM
nu nuua 6e3 onNuT MNK NO3HaHNS 3a YCTPOUCTBOTO, CaMo Mof HabngeHNeTo Ha nnue,
OTrOBOPHO 3a TsXHaTa 6e30MacHOCT, ako ca Gunm MHCTPYKTUPaHK 3a 6e30nacHOTO
W3ron3BaHe Ha YCTPONCTBOTO U Ca HAsiCHO C OMAcHOCTUTE, CBbp3aHu ¢ paboTata my.
[euata He TpsbBa Aa UrpasT ¢ yCTponcTBOTO. MOYNCTBAHETO M NoaApbKKaTa Ha
YCTPOWNCTBOTO He TpsibBa fa Ce U3BbPLUBAT OT AeLia, OCBEH ako Ca Ha Bb3pacT Haf 8
rO4UH W TE3M LEeHOCTM Ce U3BbPLUBAT NoZ HabNAeHMe.
6.Cnen kaTo NpUKIKYNTE C M3MOM3BaHETO HA NPOAYKTA, BUHArW He 3abpaBsiTe
BHUMATESNHO Aia U3BaauTe Lencena OT KOHTaKTa, KaTo NpuabpxaTte KOHTaKTa C pbka.
Hwikora He abpnanTe 3axpaHBalums kaben!
7.Hvikora He nocTaBsiTe 3axpaHBaLys kaben, Wwencena unm usnoTo YCTPOCTBO BbB
BoAaTa. Hukora He u3narante NpogykTa Ha aTMOCEPHM YCIOBKS KaTo Npsika CIibHYeBa
CBET/MHA UK AbXA W Ap. Hukora He m3nonasaiTe NpogyKTa BbB BNaXHW YCroBKS.
8.MeproanyHo npoBepsiBaiiTe CbCTOSHUETO Ha 3axpaHBaLLms kaben. Ako 3axpaHBalymsaT
kaben e noBpeaeH, NPoAyKTLT TpsibBa Aa 6bae NpeaafeH Ha MACTO 3a NPOGECUOHANHO
obcnyxBaHe, kKbaeTo Aa Obae 3aMeHeH, 3a fa ce u3berHat onacHW CUTyaLuu.
9.Hukora He n3nonseaiTe NPoayKTa C NOBPefeH 3axpaHBall, kabesn unu ako e uanycHar
WNW NOBPEAEH MO HAKaKbB APYr HA4WH, UK ako He paboTn npasurnHo. He ce onuTeanTe
camu Aa nonpasaTte fedekTupanis NpoayKT, 3aLl0To TOBa MOXe [a AoBese A0 TOKOB
yaap. BuHaru ce obpbLuaiTe ¢ NoOBpeAeHOTO YCTPONCTBO KbM MSICTO 3@ NPOECHOHaHO
obcnyxsaHe, 3a Aa 6bae nonpaseHo. Beuyky peMOHTY MoraT a ce W3BbpLUBAT camo OT
OTOPU3NPaHN CEPBM3HU CrieLnannucT. PEMOHTBT, KOMTO € U3BBLPLUEH HEMPABUITHO, MOXe

57



[a [OoBeAe 40 OmacHu cuTyauuy 3a notpebutens.

10.Hukora He nocTaBsiTe NpoaykTa BbPXy Unn 61130 40 ropeLmTe Unm Tonmm
MOBBPXHOCTY UMM KyXHEHCKUTE Ypeam KaTo enekTpuyecka ypHa 1nu ra3osa nevka.
11.Hukora He n3nonseaiiTe npogykTa 65130 4O ropUMM BELLECTBA.

12.He octassiiTe kabena fa Bucy Hag pbba Ha NnoTa unu fa 4OKOCBa ropeLuy
MOBBPXHOCTY.

13.Hukora He ocTaBsiTe NpoayKTa CBbp3aH KbM M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe 6e3 Haa3op.
[opu koraTo ynotpebata e npekbCHaTa 3a KpaTko, U3KMYETE o OT MpexaTa u
WU3KIOYeTe 3aXxpaHBaHeTo.

14.3a fa ce ocurypu JONbIHUTENHA 3aLMTa, Ce NpenopbyBa Aa ce MOHTUPa YCTPOMCTBO
3a ocTtatbyeH Tok (RCD) B cunoBaTa Bepura ¢ HOMUHaNEH OCTaTbY€eH TOK HE NOBEYE OT
30 mA. Mo To31 BBNPOC Ce CBLPXETE C NPOdeCHoHaneH enekTpoTeXHUK.

15. 3awmTeTe MOTOpHaTa YacT Ha YCTPOMUCTBOTO OT MoTansiHe BbB BOAA.

16. M3non3gsainTe camMo OpUrMHanHWS Xxapayep 3a MOHTax.

17. BkntoyeTe YCTPOMCTBOTO CaMO CNed MbilHa MHCTanaums. YacTyHo crinobeHoTo u
NycHaTO B eKcnnoartawuns yCTpOCTBO He rapaHTupa besonacHa ynotpeba v npasunHa
pabora.

BHUMAHWE: HE BKNMKOYBAWTE BEHTUNATOPA BE3 MPEHN 1 3AIHN
MPELMASHW PELLETKMW.

18. lNocTaBeTe BeHTUNaTopa Aaney oT 3aBecy, nepaeTa unu apyry npeamMeTi, KOuTo
morart Aa 6baat npuabpnaHu ot paboTeLLys BEHTURATOP.

19. He nocraBsiTe npegMeT B ropHaTa YacT Ha BeHTunaTopa. B npoTtuseH cryyan
TOBa MOXe [1a JoBeAe [0 HapaHsBaHe WUiv NoBpeaa Ha YCTPOWNCTBOTO.
MPEOYMNPEXOEHWE: YBepeTe ce, 4e BEHTUNATOPBT € U3KITHYEH OT KOHTaKTa, npeau
[ia CBanuTe Kanaka.

MPEOYMNPEXOEHWE: Hukora He HoceTe yCTPOMCTBOTO, AOKATO € BKITHOYEHO.

20. YCTPOMCTBOTO He e NpefHa3sHa4eHo 3a paboTa ¢ BbHLUHM TalMepy UM oTAeNHa
cucTeMa 3a AMCTaHLMOHHO YNpaBeHue.

OMWCAHVE HA YCTPOWCTBOTO (OBPA3 1 - MS7308, MS7309, MS7310, IMAGE 2 - MS7311)

1. MpepaHa pelueTka 2. laitka 3a nepkata 3. [Nepka

4. Talika 3a 3a[HaTa pelLeTka 5. 3apHa pelueTka 6. Motop

7. 3acTonopsiBaHe Ha rnasata 8. 3axpaHBaly kaben 9. KoHTponeH naHen

10. Kopnyc Ha koHTpornHus naHen 11, MoHTaxeH BUHT 12. BbTpelwHa Tpvba

13. PerynupaHe Ha BUCOYMHATA 14, BbHWHa Tpbba 15. MNpepnasuten 3a noctaekata
16. Mocraska

CITIOBABAHE HA BEHTUJTATOPA

1.YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLMAT kaben e N3KIKYEH OT KOHTaKTa.

3a mopen MS7311:

- crnobeTe noctaBkaTta Ha BeHTUnatopa (15, 16) 1 3akpenete BbHILHaTa Tpbba (14).

- MpUKpeneTe BbHLWHaTa Tpbba KbM kopryca Ha KoHTpornHus naHen (10) ¢ nomoLLTa Ha MOHTaXHWs BUHT (11)

3a BCUYKN Moaenu:

2. MoHTupaiiTe 3agHaTta peluetka (5) kbm MoTopa (6), ¢ nOMOLLTa Ha raiikaTa (4).

3. MocTaBeTe nepkara Ha BeHTUnaTopa (3) BbpXy ocTa Ha potopa. MoHTupaliTe raikata B cpegata Ha nepkara (2). lMposepete fanu
nepkata ce BbpT¥ 6e3 CbNpoTUBIEHNE.

4. MoHTupaliiTe npegHata peLwetka (1) kbM 3agHata (5), ¢ nomoLyTa Ha ckobuTe OT BLHLLHATA CTpaHa Ha npefHaTa peLleTka.
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3MON3BAHE HA YCTPOCTBOTO

1. HatucHete 6yToHa ,0" Ha koHTPONHUMS naHen (9), cnep KoeTo BKIoYeTe 3axpaHBaLLys kaben B KOHTaKTa.

2. BkntoyeTe BeHTUNaToOpa, kato HatucHeTe ByToH ,1“ umm 2" (MS7308) nnm 1%, ,2 unmn ,3* (MS7309, MS7310, MS7311). Cneg
HSIKOIIKO CEeKyH/M NepkaTa Ha BEHTUMATOpa LLE 3arnoyHe [ja Ce BbPTU C MakcuMarHaTa cKopocT, Ha 13bpaHaTa CTeneH.

3. 3a [a BKNKOYNTE BLPTALLOTO XOPU3OHTAIHO ABWKEHNE Ha BEHTUNATOPa, HAaTUCHeTE ByTOHa 3a 3acTonopsiBaHe, Ha Bbpxa Ha
motopa (7). MpuabpnBaHeTo Ha GyToHa Harope LLe M3KMH4N XOPU3OHTAMHOTO BbpTEHE.

4. MoxeTe fja perynupare BepTVKanHUs bbl Ha BEHTUNATOPA, KaTo HaKIMOHUTE BEHTUNATOpa.

MOYNCTBAHE U NOOAPBXKA

BHVMAHWE: He no3BonsiBaitTe MOTOpHaTa YacT Ha BEHTUMaTOpa Unu Apyri BYTOHM 1a Ce HaMOKPSIT.

1. Mpeaw nouncTBaHe u3BageTe Lencena oT eNeKTPUYECKNs KOHTaKT.

2. 3a fia nouucTMTE Npaxa OT nepkaTta Ha BEeHTUNATopa, CBaneTe NpeAHaTa peLueTka. M3BaeTe napkata Ha BEHTUNATOpa OT OcTa Ha
poTopa, U36bpLLUETe C BriaxHa Kbpna, Cnej KoeTo U3bbpLueTe Ha CyXo.

3. 3a nouncTBaHe Ha MOTOpa, BHUMATENHO ro N30bpLLETE C BNiaxHa kbpna, be3 npenapaty. /36bpLueTe Ha cyxo.

4. CbxpaHsBailTe BEHTUIaTOpa Ha Cyxo MACTO.

TexXHU4ECKN fiaHHM:
Ne Ha ypen / inam. / MowwHocT / Makc. molH.:BonTax
MS7308 /23 cm / 22W / 45W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7309 /30 cm / 35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7310 /40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7311/40 cm / 45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
3a pa 3aluMTuTe OKONHaTa C1 Cpeda: MOns, OTAENETE KapTOHEHNTE KYTUM U HARNOHOBUTE TOPBUYKM 1 M M3XBBPrETE B
B: CbOTBETHUTE KOLLYETa 3a oTnadbLy. M3nonssanusT ypep Tpsibea Aa 6bae [OCTABEH A0 CeLantuTe NyHKToBe 3a
cbbupaHe, KOUTO MoraT fia MOBMNSIST Ha OKoNHaTa cpefia. He MaxBbpnsiiiTe To3u ypea B 0BMKHOBEH KOLL 3a OTNagbLy.
—

(AZ) AZORBAYCAN

TOHLUKOSSIZLIK SORTLORI ISTIFADD TOHLUKSSIZLIGI UZRS VACIB

TOLIMATLARI DIQQSTLS OXUYUN V8 GBLOCSK ISTIFADS UCUN

SAXLAYIN.

Cihaz kommersiya maqsadleri Ugln istifade olunarsa, zemanat sartlori
forglidir.
1. Mahsulu istifade etmazden avval diqgatle oxuyun ve hamise asagidaki
tolimatlara emal edin. istehsalgi her hansi yanlis istifade naticesinde
yaranan har hansi zarera géro masuliyyat dagimir.
2. Mahsul yalniz gqapali makanda istifads olunmalidir. Mahsulu tatbiqi ile
uygun galmayan har hansi bir maqsad uc¢ln istifade etmayin.
3. Tatbiq olunan garginlik 220-240 V ~ 50/60 Hz-dir. TahlUkssizliya géra
birdan gox cihazi bir elektrik rozetkasina gogmagq diizgin deyil.
4. Usaglarin strafinda istifade edarkan diggatli olun. Usaglarin mahsulla
oynamasina icaze vermayin. Usaqglarin va ya cihazi tanimayan insanlarin
nozaretsiz istifade etmasina icaze vermayin.
5. X©BORDARLIQ: Bu cihaz 8 yasdan yuxari usaqglar va fiziki, hissiyyat ve
ya aqli imkanlari zaif olan saxslar ve ya cihaz haqqinda tacribaesi ve ya
biliyi olmayan saxsler tarefinden yalniz onlarin tehlikssizliyina cavabdeh
olan sexsin nazarati altinda istifads edils bilar va ya agar onlar cihazin
tohllkesiz istifadasi ila bagl talimatlandirilibsa ve onun istismari ile bagdl
tehlikalarden xabardardirlarsa. Usaqglar cihazla oynamamalidir. Cihazin
temizlanmasi ve saxlanmasi 8 yasdan yuxari olmadiqda va bu fealiyyatlar
nozaret altinda hayata kecirilmadikde, usaqlar terafinden hayata

kecirilmamalidir. 5



6.Mahsuldan istifadeni bitirdikden sonra hamise elektrik rozetkasindan
alinizls figini yumsagq bir sakilde ¢ixarmagi unutmayin. Heg¢ vaxt elektrik
kabelini gakmayin!!!
7.Hecg vaxt elektrik kabelini, fisini ve ya butiin cihazi suya goymayin.
Mahsulu heg vaxt birbasa ginas isidi ve ya yagis kimi atmosfer seraitina
maruz qoymayin. Mahsulu he¢ vaxt nemli saraitds istifade etmayin.
8. Elektrik kabelinin veziyyatini vaxtasiri yoxlayin. Elektrik kabeli
zadslenibsae, tehlikali vaziyyatlerin qarsisini almaq tg¢in mahsul
dayisdirilocak pesakar xidmat yerina ydnaldilmalidir.
9. Mahsulu heg vaxt zedslanmis elektrik kabeli ila vo ya yixilib va ya har
hansi basqga sakilde zedslanibsa va ya diizglin islemirsa istifade etmayin.
Qusurlu mehsulu 6ztinuz temir etmaya ¢alismayin, gunki bu, elektrik
sokuna sabab ola biler. Zedalenmis cihazi temir etmak t¢liin hamisa onu
pesokar xidmat yerina cevirin. Butlin tamir iglari yalniz salahiyyatli xidmaeat
mutexassisleri terafindan hayata kegirile bilar. Sehv edilmis temir istifadogi
Ucun tehlUkali vaziyyastlera sabab ola biler.
10. Mahsulu heg vaxt isti ve ya isti saethlerin va ya elektrik sobasi ve ya
gaz sobasi kimi matbax cihazlarinin Uzarina va ya yaxinina qoymayin.
11. Mahsulu he¢ vaxt yanan maddalarin yaxinliginda istifade etmayin.
12. Snurun tezgahin kanarindan asilmasina va ya isti sethlera
toxunmasina icaze vermayin.
13.Heg vaxt nazaratsiz mahsulu enerji manbayina qosulmus vaziyystda
goymayin. istifade qisa miiddsts kasildikds bels, onu sebekaden
sondurdn, elektrik enerjisini ayirin.
14.9lava qorunma tamin etmak Uglin elektrik dévrasinds qaliq cerayani 30
mA-dan ¢ox olmayan galiq cerayan qurgusunun (RCD) qurasdiriimasi
tovsiya olunur. Bu masalada pesakar elektrikci ile alage saxlayin.
15. Qurdunun motor hissasini suya batiriimagdan goruyun.
16. Yalniz teqdim olunmus orijinal montaj avadanhgindan istifade edin.
17. Cihazi yalniz tam qurasdirildigdan sonra isa salin. Qisman yigiimis va
istismara verilmis cihaz tehlikasiz istifadani va diizglin iglemasini tamin
etmir.
DIQQST: ON V& ARXA QAPAQLARSIZ ventilyatoru ise salmayin.
18. Ventilyatoru perdalarden, pardealardan ve ya isleyan fan terafinden igeri
cokile bilan digar agyalardan uzaglasdirin.
19. Ventilyatorun qapagina heg bir agya soxmayin. ©ks halda bu, saxsi
zads ve ya cihazin zadalanmasina sabab ola biler.
XOBORDARLIQ: Qapagi ¢gixarmazdan avval ventilyatorun elektrik
enerjisindan ayrildigindan amin olun.
XOBORDARLIQ: Cihazi heg vaxt ige salinmig veziyyatda dasimayin.
20. Cihaz xarici taymerlardan va ya ayrica uzaqdan idaraetma
sistemindan istifade etmakls idara olunmaq U¢ilin nazarda tutulmayib.
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CIHAZIN TISVIRIi (SIKIL 1 - MS7308, MS7309, MS7310, SIKIL 2 - MS7311)

10n goruyucu 2.Blade qoz 3.Blade

4 Arxa qoruyucu qayka 5.Arxa goruyucu 6.Motor bloku

7. Mihirrikin bas kilidi 8. Elektrik kabeli 9. darletmn paneli
10. Idarietml panelinin korpusu 11. Montaj vinti 12. Daxili barel
13. Hiindrllyln tinzimlinmisi 14. Xarici Ial0 15. [sas qoruyucu
16. Baza

FAN YIGISI

1. Elektrik kabelinin elektrik rozetkasindan ayrildigindan (min olun.

Model Gglin: MS7311 modeli:

- ventilyator bazasini (15, 16) yigin vi xarici lilini (14) birlisdirin.

- qurasdirma vintindin (11) istifadl edirlk xarici llini idarletmi panelinin korpusuna (10) birkidin

Biitlin modellr Gguin:

2. Arxa goruyucunu (5) qaykadan (4) istifadi edirlk motor blokuna (6) birkidin.

3. Fan ganadini (3) rotor oxuna qoyun. Bigaq gozunu (2) ill birkidin. Bigagin miigavimitsiz déndiyini imin olun.

4. Qabagq goruyucunu (1) arxa goruyucuya (5) 6n goruyucunun kinar tirifindiki mentesl sixaclarindan istifadl edirik birkidin.

CIHAZDAN ISTIFADI ETMIK

1. idaretmi panelindi (9) '0" diiymisini basin, sonra elektrik kabelini elektrik rozetkasina gosun.

2.'1"vilya '2' (MS7308)) viya'1', 2" vi ya '3' (MS7309, MS7310, MS7311) dilymilirini basaraq fani yandirin. Bir negll saniyldin sonra fan
ganadlari secilmis dislinin maksimum siirtind! filanmaga baslayacaq

3. Fan qurgusunun salinan hirikitini isl salmaq dgiin (Gftiqi) mahirrik bashginin kilidi dliymisini (7) basin. Diymini yuxari glkmik rigsi
sondurick (Gftqi).

4. Siz fan qurgusunu [ylrlk ventilyatorun saquli bucagini tinzimliyl billrsiniz.

TIMIZLIK Vo XiDMIT

DIQQIT: Fanin motor hissisinin vl ya hir hansi dilyminin islanmasina icaz vermiyin.

1. Timizlimizdin (vl fisini elektrik rozetkasindan gixarin.

2. Fan ganadlarini tozdan timizlimik tgiin 6n goruyucu ¢ixarin. Fan ganadini rotor oxundan gixarin, nim parca ill silin, sonra quru silin.
3. Motor blokunu timizlimk tigin onu yuyucu vasitilir olmadan nim bir parca ill yumsag bir tkildl silin. Quru silin.

4. Ventilyatoru quru yerdl saxlayin.

Texniki milumat:

Maddi némrisi / Diametr / Glc / Giic maks: Girginlik
MS7308 /23 sm/ 22W / 45W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7309 /30 sm/35W / 70W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7310 /40 sm/45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz
MS7311 /40 sm/45W / 90W / 220-240V ~ 50 / 60Hz

Asinmis cihaz mivafiq anbara qaytariimalidir, glinki o, cihazda tihlikilidir
maddilir (traf mhit tigtin tihitki yarada bilir. Elektrik cihazi limit] qidir tihvil verilmlidir
mmmm  ONUD tikrar istifadisi vi istifadisi. Igir cihazda batareyalar varsa, onu gixarib ayrica saxlanan noqtiyl vermik lazimdir.

KUSHTET E SIGURISE UDHEZIME TE RENDESISHME MBI SIGURINE E PERDORIMIT

JU LUTEM LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE ARDHSHME
Kushtet e garancisé jané té ndryshme, nése pajisja pérdoret pér géllime komerciale.
1.Para se té pérdorni produktin ju lutemi lexoni me kujdes dhe ndigni gjithmoné udhézimet
e méposhtme. Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér ndonjé démtim pér shkak té ndonjé
kegpérdorimi.

2. Produkti duhet té pérdoret vetém né ambiente t€ mbyllura. Mos e pérdorni produktin pér
asnjé géllim gé nuk éshté né pérputhje me aplikimin e tij.

3. Tensioni i aplikueshém éshté 220-240 V ~ 50/60 Hz. Pér arsye sigurie, nuk éshté e
pérshtatshme té lidhni disa pajisje né njé prize.

j ,  Zlhmit olmasa karton gablasdirmani tullanti kagiza kogiiriin. Polietilen torbalari (PE) plastik gaba tokiin
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4 Ju lutemi té jeni té kujdesshém kur pérdorni rreth fémijéve. Mos i lini fémijét té luajné me
produktin. Mos lejoni gé fémijét ose njerézit gé nuk e njohin pajisjen ta pérdorin pa
mbikeqyrie.

5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8 vie¢ dhe persona me
aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose persona pa pérvojé ose njohuri pér
pajisjen, vetém nén mbikéqyrjen e njé personi pérgjegjés pér siguriné e tyre, ose nése jané
udhézuar pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe jané té vetédijshém pér rreziget qé lidhen
me funksionimin e saj. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbaitja e
pajisjes nuk duhet té kryhen nga fémijét, pérveg nése jané mbi 8 vje¢ dhe kéto aktivitete
kryhen nén mbikéqyrie.

6. Pasi té keni mbaruar pérdorimin e produktit, mbani mend gjithmoné té higni butésisht
spinén nga priza duke mbajtur prizén me dorén tuaj. Asnjéheré mos e térhigni kabllon e
rrymés!!!

7. Asnjéheré mos e vendosni kabllon e rrymés, spinén ose té gjithé pajisjen né ujé.
Asnjéheré mos e ekspozoni produktin ndaj kushteve atmosferike si p.sh. rrezet e diellit
direkte ose shiu, etj. Mos e pérdorni kurré produktin né kushte té lagéshta.

8. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllit t€ energjisé. Nése kablloja e energjisé éshté e
démtuar, produkti duhet té kthehet né njé vend shérbimi profesional pér t'u zévendésuar né
ményré qé té shmangen situatat e rrezikshme.

9. Asnjéheré mos e pérdorni produktin me kabllo t€ démtuar té rrymés ose nése éshté réné
ose démtuar né ndonjé ményre tjetér ose nése nuk funksionon si¢ duhet. Mos u pérpigni ta
riparoni veté produktin e defektuar sepse mund té ¢ojé né goditje elektrike. Kthejeni
gjithmoné pajisjen e démtuar né njé vend shérbimi profesional pér ta riparuar até. Té€ gjitha
riparimet mund té kryhen vetém nga specialisté té autorizuar té& shérbimit. Riparimi i béré
gabimisht mund té shkaktojé situata té rrezikshme pér pérdoruesin.

10. Asnjéheré mos e vendosni produktin mbi ose afér sipérfageve té nxehta ose té ngrohta
ose pajisjeve té kuzhinés si furra elektrike ose djegési me gaz.

11. Asnjéheré mos e pérdorni produktin afér Iéndéve té djegshme.

12. Mos lejoni gé kordoni té varet mbi buzé té banakut ose t& mos preké sipérfage té
nxehta.

13. Asnjéheré mos e lini produktin té lidhur me burimin e energjisé pa mbikéqyrje. Edhe kur
pérdorimi ndérpritet pér njé kohé té shkurtér, fikeni até nga rrjeti, shképuteni nga priza.

14. Pér té siguruar mbrojtje shtes€, rekomandohet instalimi i pajisjes sé rrymés sé mbetur
(RCD) né garkun e energjis€, me rrymé té& mbetur jo mé shumé se 30 mA. Kontaktoni njé
elektricist profesionist pér kété ¢éshtje.

15. Mbroni pjesén motorike té njésisé nga zhytja né uje.

16. Pérdorni vetém pajisjen origjinale t& montimit té ofruar.

17. Ndizeni pajisjen vetém pas instalimit té ploté. Pajisja pjesérisht e montuar dhe e véné
né puné nuk siguron pérdorim té sigurt dhe funksionim té duhur.

KUJDES: MOS E NDEZO TIFILITORIN PA KAPAKU PARA DHE PAPA.

18. Vendoseni ventilatorin larg perdeve, perdeve ose objekteve té tjera gé mund té térhigen
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nga ventilatori i punés.

19. Mos futni asnjé objekt né kapakun e ventilatorit. PEérndryshe mund té ¢ojé né démtim
personal ose démtim té pajisjes.

PARALAJMERIM: Sigurohuni qé ventilatori té jeté shképutur nga priza pérpara se té higni
kapakun.

PARALAJMERIM: Mos e mbani kurré pajisjen kur éshté e ndezur.

20. Pajisja nuk éshté menduar té pérdoret duke pérdorur kohématés té jashtém ose njé
sistem té veganté telekomandimi.

PERSHKRIMI | PAJISJES (IMAGE 1 - MS7308, MS7309, MS7310, IMAGE 2 - MS7311)

1 Mbrojtése e pérparme 2.Arré e tehut 3.Teh

4 . Dado mbrojtése e pasme 5. Mbrojtja e pasme 6. Njésia motorike

7. Bllokimi i kokés sé motorit 8. Kordoni | rrymés 9. Paneli i kontrollit
10. Strehimi i panelit té kontrollit 11.Vida e montimit 12.Fugia e brendshme
13. Rregullimi i lartésisé 14.Tugia e jashtme 15.Roja bazé

16. Baza

KUVENDI | FANALIT
1.Sigurohuni gé kordoni i rrymés té jeté shképutur nga priza elektrike.

Pér modelin: modeli MS7311:

- montoni bazén e ventilatorit (15, 16) dhe lidhni tytén e jashtme (14).

- lidhni tytén e jashtme né kutiné e panelit t& kontrollit (10) duke pérdorur vidén e montimit (11)

Pér té gjitha modelet:

2. Ngjitni mbrojtésen e pasme (5) me njésiné motorike (6) duke pérdorur dado (4).

3. Vendoseni tehun e ventilatorit (3) né boshtin e rotorit. Mbérthejeni me arré teh (2). Kontrolloni pér t'u siguruar gé tehu rrotullohet pa
rezistencé.

4. Ngjitni mbrojtésen e pérparme (1) me mbrojtésen e pasme (5) duke pérdorur kapéset e menteshés né pjesén e jashtme té mbrojtéses
sé pérparme.

PERDORIMI | PAJISJES

1. Shtypni butonin '0' né panelin e kontrollit (9), mé pas futni kordonin e rrymés né njé prizé elektrike.

2. Ndizni ventilatorin duke shtypur butonin 1" ose '2' (MS7308)) ose '1', 2" ose '3' (MS7309, MS7310, MS7311). Pas disa sekondash, tehet
e ventilatorit do t€ fillojné té rrotullohen me shpejtésiné maksimale té marshit té zgjedhur

3. Pér té aktivizuar I&vizjen lékundése té njésisé sé ventilatorit (horizontale) shtypni butonin e kygjes sé kokés sé motorit (7). Térhegja e
butonit lart do té gaktivizojé Iékundjen (horizontale).

4. Mund té rregulloni kéndin vertikal té ventilatorit duke e anuar njésiné e ventilatorit.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

KUJDES: Mos lejoni gé pjesa e motorit t& ventilatorit ose ndonjé buton té laget.

1. Pérpara pastrimit higeni spinén nga priza elektrike.

2. Pér té pastruar pluhurin nga tehet e ventilatorit, higni mbrojtésen e pérparme. Higeni tehun e ventilatorit nga boshti i rotorit, fshijeni me
njé lecké té lagur dhe mé pas fshijeni té thaté.

3. Pér té pastruar njésiné motorike, fshijeni butésisht me njé lecké té lagur, pa detergjenté. Fshijeni té thaté.

4. Ruajeni ventilatorin né njé vend té thaté.

Té dhénat teknike:

Numri i artikullit / Diametri / Fugia / Fugia maksimale: Tension
MS7308 /23 cm /22 W /45 W /220-240 V ~ 50 / 60 Hz
MS7309/30 cm /35 W /70 W /220-240 V ~ 50 / 60 Hz
MS7310 /40 cm /45 W /90 W/ 220-240 V ~ 50 / 60 Hz
Ms7311/40 cm /45 W /90 W/ 220-240 V ~ 50 / 60 Hz

Pajisja e konsumuar duhet té kthehet né vendin e duhur té ruajtjes sepse éshté e rrezikshme né pajisje
pérbérésit mund té pérbéjné njé kércénim pér mjedisin. Pajisja elektrike duhet t€ dorézohet né kufi
W ripérdorimin dhe pérdorimin e tij. Nése né pajisje ka bateri, duhet té higni dhe t'i jepni pikés sé ruajtur vegmas.

63

E Ju lutemi transferoni paketimin e kartonit né letér t& mbeturinave. Hidhni geset e polietilenit (PE) né ené plastike



MUL3RONBMHd0L 3oMmdydo 3603365mm3360 0bLE MY J30nd0
359mMyn69d0L LsrMHNBMYdOL FxLsbyd, 3cbm3zm, YynMsmydoo
0003000bmon s d506sbmon ImIszsmmo dooomydolomzol
LdgMIBE M 30MMdyd0 3sbLB3837d M0, 037 FMFYyMmdoMdS
359moYynbyds 3mdgMzonmo dobboon.
1. 30mJBE0L gsdmynbydsdy gobmaon ynhscomydoo §sozombmo
008 Yym39m»30L os03356 59930 0bLE MY J309d0. B sMTmydymo 56
300U 3sLboLA9dgmo M303y dmMmEs 3sdmy)bydol gsdm Mmsndy
%b0sbUL.
2. 36 IBo gsdmoynbyds dbmmmeo d5bmdsdo. st gsdmoygbmo
3hmeoJBo 030dy JoBboLom3z0L, MMIgmog 6 360l 0s3Lydscoo dob
359mMyn6905Losb.
3. 3mJ3yc00 dsd3s 3ol 220-240 V ~ 50/60 Hz. xLsgmnbmydol
90%H9d0L 23dm, 36 360L FoBs6TgHmbomo Msdnb0dy
Imfymdommdol s 333300ds st nbol 3sbymazomydsdo.
4. ghobomsco 0Ys300m 33333900UL gatmdydm gsdmynbydolsl. o0 dobgon
0539390L LsTYdENxdd 0333dMb Mo JBoo. 30 JolLzgo d333390L o6
303908690, MMIMHd3sE 30 03036 ImPymdommds, gsdmoynbmb ogo
B083by039mMd0L goydy.
5. aox3mombomnds: 33 Imfymdommdol gsdmynbyds Igodmyds 8 am by
mMa3mmLo sLd30L 33333903 s s]3900mHd Yo BobBoZNMo,
LYBLME MO 36 gmbBydMn30 FmLsdmdMMBBd0L 3Jmby 3060dds, 6
9mfymdommdol gsdmoomydol 86 3mobol as6ydy 3060ydds,
dbmmmeo 3300 YLsaMmNbMYdsBHy 35LYboLIggdgmo oMol
99035y MMmdol J353, 86 03 dson doomaL obLE MY J30s
9mfymdommdol mLsxzmombm gsdmygbydol dyLsbyd s ogmobyb dol
3 3smd3LMSb s 333F0Md Mo LyrMmby)do. 393337038 36 Mbros
00595dMb IMFymdommdsLsb. ImFymdommdol 3s§d)bros cos Imzme
36 'bros hs@smogl 39333700l dogh, 3stcos 0d d9dmbzn30Ls,
monLsE 0LObo 36056 8 Fogm By MBOMUO sLS30L s L 8JE03MdHd0
bmME30mnds Fgm33myMgmdol J393.
6. 30 JIB0L 3sdmynbydol sLMYMHd0L 709y, Ym3mon30L
3obLlm3zY0, MM Babaco sdmomyo IByxLymo ybol
396ymaz0omnd0csh, Mmdymog bymb dmob bymb. sésLmeoyL
64



350Y356man 0nbol 38d9mol!l
7.563LmEEL hscomo yxboL 38dgmo, IERLHMO 36 Jongmo
9mfymdommds fysmmdo. sérwbmeogl cosmdzso 3hmeonJ&o
3&dmLazgfrnm 300mdyddo, MmgmmoEss 3BoL doMmrsdomo 3 Jo 6
03005 s 5.9. 36LMEYL F3dMoYyybmon 3hmo N IBo 39bnsb 3ohmdyddo.
8. 3gMomeomaco d9sdmfidgo 0nbol 38d9mol dogmdstgmds. oy
0960l 3807m0 E3BsbyxdMms, Laboxgsom LodwsEnndol csz00086
330900l doBboo 3Mm @0 WMboos gssdtnboogl
3hmzaLombsgm M LybzoLoL scogamBy.
9. 36LmEyL 33dMmoygbmon 3hmeo B o sHBosbydymo ybol
3309mom, 00 ol AsdM356Ms 36 CsBNBs LB3S 3B 36 vy ol oM
3% 3smdL g3 mso. 36 d9H(330MO 8350 T 39PM
H03670 1m0 30moY B0, Meashb s3s6 Jgodmyds gsdmofzomb
9o JBm 3m3o. Yymzgmom3ol 3sssdmnbyod osBosbydnmo
dmfymdommds 3tmazglombsemy® Lytz0LOL scogomBy ol
89L8300290m0. Y39 89397908 8xadmnds 3s39mL dbmmmeo
33&MM0Hd Mmoo LyM30LOL L3y E3osMoLEHdOL Jogh. strLfmMmsco
39300090 mds 3539009053 dgodmnds gsdmofzombl
9m3bIsbdmoLoz0L Lsdodo Lo@ysiondo.
10. 3¢LmoyL CsEMma 3hmoYIBo 3bom 36 Ndomm Bys30mHdHy 6
LIABIMY ML FMFYMBOENMBYDNID SbEMMU, PmamMmoEss gemyJ@om
1 3gmo 36 gaBol LaboryMe.
11.363LmEyL 33dmoygbmon 3hmeo B o §35Lcsb sbemmU.
12. 36 osomo 39090 sbmol 30000%) s 36 Jxgbmon 36y
By0s30609dUL.
13.363LmEyL sEM3M 3MhmIB o JmaIEmhmybyhgool Fystrmbosb
053533009010 Hysdby37mmMd0L gstndy. sdobsi 30, MmmyLss
353mynb9ds dgraMbydmmos 3oty bbom, 3sdmmogo ngo Juymocsb,
asdmbomnyo coybo.
14. 0835390000 8(330L NBEOYNB3xmMLsYMBs M3MmInbrontmydnmos
960L §Mydo bsbhgbo gbol dmGymdommdol (RCD) cosynbads,
Bs®hybo 0gbol Bmdobsmoo stremdgEgb 30 MA. 83 Lszombdo
8 3833060000 30hmazgbombsm gmyJ&mozmLL.
15. 0050333000 O363a3MN0L LsszEMIMdamm Bsfomo FysemTo
hsdoM30Lash.

65



16. 239m0Yy96900 bmmmme mGMmogobsgm Mo LEIMBE)SIM FMGymdommmds.
17. hatrongon Amfymdommds dbmemmeo Lo 0bLEIMSE00L 39dcn3.
Bofommdmng sfymdomo s 9Ju3mys@sEosdo dgbmo dmfymdommmds
36 B NB39mMYymRBL YLsBONbM 33dmynbydsl cos LFmE FnTomdsL.
Loggmombomy: 86 hstronmo 356@0ms@Em®mo fobs cos 1368 Lazstol
3569d7.

18. 038Y9b90 396G 0msBMMo BsMo)d0Lgsb, BsMndolasb 86 Lb3s
L33 b69d0LESB, BMIMdoE Jgodmnds oymb AsLIymo Lsdydsm

395G 0msEmMolL dogh.

19. 3¢ hoscomo 037 Ldgbydo 396E0MsEMMOL Lyxzs@To. fobssmdna
d90»b3935d0 y0dmnds gsdmofizombl 3oMmso sH0sbyds o6
9mfymdommdol sBosbyds.

39BMNbomHds: LyxzsMoL sdmMHdsdcoy sM{dnboom, hmd

395G 0msEMM0 3sdmMHoYMmOos.

39BMNbomHds: 303LMEL sE3MM FMmGymdommds, Lybsd oL
hatrormmos.

20. 3mfymdommds 56 s00L gsbznozbomo gohy Bs0dytndol o6 sm3y
0oLES6E Mo dsmnzol LoLE)dol asdmynbydoon.

dmfymdommdobl sfghs (Lydsomo 1 - MS7308, MS7309, MS7310, IMAGE 2 - Ms7311)

1 §obs dz39mo 2. mbomo 3. osbs

4 93568 0333830 3535M0 5.993%68 3339m0 6.Lss3EMIMdOMM HMOY YO
7. d6rws30L 0300 Ls3B0 8. b0l 3sdymo 9. 3s6n30L 3569mn

10. 33610030L 356gmol 3mem3Lo 11.L30mbEdgM bMsbbo 12.80008 emwyems

13. LedsemoL MyaMmoMyds 143569 s 15.05%B0L d339m0

16. d3%s

396 0m3BMMYdoL sLSBdYS
1. 086§39bonm, Hmd ybol 38dgmo gsdmmormos HmyJ@EMwmo d19)sb.

dmeymobomzol: MS7311 8meogmo:

- 33§Y390 396G 0msBMMmL dsbs (15, 16) cos Fosdsghnod gty cryms (14).

- 3033836090 3oty s Bsn 3oL 3369mol 3mM3 LBy (10) LEBMBEESIM BAIBBOL gsdmyybadoo (11)
439 dmeymolozobl:

2. 80335a090 3368 3390 (5) dMsz0L sy nmBY (6) cobomol (4) gsdmygbgdoon.

3. 3msms3Lgo 396G 0msEMMmOL ofo (3) MmEmemol myhdby. ssdsafmyom mbomoo (2). 8xsdmfdyo, hmd
08bs d6rbs3L Fobssmdnamdol gscndy.

4. 803353090 Fobs 0833330 (1) 1 3sbs 8339t BY (5) Fobs 3330moL a3tnsb Ls306dydol 3sdmynbydoo.

mfymdommdol gsdmynbyds

1. 033306900 oms3L ,0“ dstrongol 3sbgmBby (9), 398y dgsgtomyo Hbob 3sdgmo gmyIBhm dnydo.
2. hstroogon 396E0msEMM0 momslzby '1' 86 '2' (Ms7308)) 6 '1', '2' 86 '3' (MS7309, MS7310, MS7311)
839M0o. Msdnb0dy §s80L 398093 306E0MmsEMMOL 30Myd0 safyndgb d6rnb3sL Bymhgnmo

66



89560%H30L 3sJLodsemyMo LohJstoon

3. 306G 0ms@mm0L (3mMHoBmbE s N6Mm0) Mby30:0 dndMHsmdolL AsLsMmszs ssFomgo deszolb ;msz0l
030m™330L oS 3L (7). moms 3ol Bgdman s§93s 3sdmmmsgl MbyzsL (3mMoBbmbEsm«ydo).

4. 3325 3930dmoso M3 motmo 396@oms@mmol 390@03smho 3mmby 306 0ms@mMol cosbmol
3boo.

LN BO390S O BM3mS

393Mmmbomyds: 86 8330 396G 0msEMMmOL dMs30L Bsfommo 86 MMAxmndy moms3o sbzymyU.
1. 35§996c00L §ob sdmomyon dEyrLYHMmO JmyIBMm dYIEsE.

2. 305 0ms@BmMolL 3067000086 3300l gsLs§dnbrosco, s9momgo §obs sdEs30. sdmomyo

396 0msEMMoL oMo MmEmmol mydowsb, asGumgom BobEosbo Jumzomom, 37893 assdcmyos.

3. LssgzBMIMdOMM demm 3ol gsLsFBYBs BsBow 3s§dnbrogm ogo ByLlEsbo Jumzamom, Lstysbo
LB dd0L o). assdtyon.

4. 39obsbgo 396E0msEmMmo 33Msm scogomsL.

&953603960 dmbsndndo:

L3 JMBeMOL Bmdyo / osdg@E Mo / Loddmszmy / Loddmeszmy 3sJL: dsd3s
MS7308 /23 L3 /22 W /45 W /220-240 V ~ 50 / 60 Hz

MS7309/30 L3 /35W /70 W /220-240 V ~ 50 / 60 Hz

MS7310/40 L3 /45 W /90 W /220-240 V ~ 50 / 60 Hz

MS7311/40 L3 /45 W /90 W /220-240 V ~ 50 / 60 Hz
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+% AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who

- issued the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzieile_ kaufn_an oder reklamieran mochten, wenden Sie sich bitte direkt an
den Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Sivous souhaitez acheter des piéce_s de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur gui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniguese directamente con el
vendedor gue emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposicéo ou fazer alguma reclamacéo, entre em
contato diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiu daliy ar pateikti nusiskundimu, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vElaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, lidzu, sazinieties tieSi ar
pardevéju, kurs izsniedza Eeku.
EST Kui soovite osta varuosi vdi esitada pretensicone, vitke otse Ghendust kviitungi
viljastanud madjaga.
HU Ha_pétalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl
a bizonylatot kiallito eladéhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavaéu
koji je izdao radun.
RO Ecnw Bbl XOTUTE KyNWTE 3aNYACTH UMK NPEOLABNTE KAKMe-NUB0 NPeTEeH3UKU, NoXanyncTa,
CEA¥MTECE HANPAMYH ©C NPOOABUOM, BEAABLLMM Yek.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, kiery uétenku vystavil.
RU Daca dorjgi _s:"a cumpdrati piese de sch_imb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa
contactati direct vanz atorul care a emis chitanta.
GR Edv Br’:.A.EIE_ Va ayopdoEeTe avTaMhaKTIKA n Vo KAVETE OTTOINBNTTOTE TTapdmovd,
EMKOVWVIOTE ameuBeiag pe Tov TwhnTr Tou eEEBwoe TNV amébeifn.
MK Axo cakaTe A3 KyNUTE Pe3ePBHU ASNOBN UM 43 MOAHECETE KaKEH BUNO NonnakM,
KOHTAKTUPA|Te OWPEKTHO ¢O MPoAAEaqoT Koj j@ M34an CMeTKaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL i
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
SL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioziti reklamacije, se obrnite neposredno na
prodajalca, ki je izdal raun.
Fi Jos Iha1uat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL  |W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacii
nalezy kontaktowac sie bezpodrednio ze sprzedawca, ktdry wystawil paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
sV Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta séljaren som
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte ssslgeren, som har
DK 2 ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Auwo Bu xodyeTe NpuadaTH 2anuyacTUHK abo Nnogatv Byake-AK NpPeTeH3il, 3BEPHITECA
BesnocepeaHbo A0 NPOAABLA, AKWIA BULAE YeK.
SR AKO WENUTS 03 KYNUTE pe3epEHe AeNOBE WNKH 43 YNOMWTE pernamauu)y, obpature ce
OUPEKTHO NPOAABLY KOJM J& 3030 PadyH.
SK Ak si cheete kipit nahradné diely alebo uplatnit akikolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory détenku vystavil.
AR ; s S O o SR
}‘——"u‘—"—'J—‘—"-\_:—"‘—— e T R A el e al T el e e
BG Aho MCKaTe 43 3aKyNUTe pe3epBHM YacTH UMW 43 HANPABMTE ONNAKBaHWA, MOMA,
CBBp¥ETE ce AWPEKTHO ¢ NpogaBada, KoWTo e M3dan kacoeaTta benexka.
AZ Ehtiyat hissalari almagq va ya har hansi sikayst etmak istayirsinizss, gsbzi veran satici ila
birbasa slags saxlayin.
ALB Né_se déshi_roni_té I?Iini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin gé ka léshuar faturén.
KA a1y gbafhom bamsmafmogm Bafoemgdol @ydgbs o6 Mond) 3Mg@6ns, gmbmzo manzszdnfe)om

gadynmagmb, Mmagmdas gobizs Janmamn Infmoa3nm.
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